
Skup{tina grada Beograda na sednici odr`anoj 15. de-

cembra 2008. godine, na osnovu ~l. 46. i 47. Zakona o lokal-

nim izborima („Slu`beni glasnik RS”, broj 129/07), done-

la je 

O D L U K U

O PRESTANKU MANDATA ODBORNIKA SKUP[TINE

GRADA BEOGRADA

1. Utvr|uje se prestanak mandata odbornika Skup{tine

grada Beograda, pre isteka vremena na koje su izabrani,

zbog podnete ostavke, i to: 

– Ivanu Baki}u, sa izborne liste Demokratska stranka

Srbije – Nova Srbija – Vojislav Ko{tunica i

– Milanu Qu{i}u, sa izborne liste Za evropski Beo-

grad – Boris Tadi}.

2. Ovu odluku objaviti u „Slu`benom listu grada Beo-

grada”.

Skup{tina grada Beograda

Broj 118-311/08-S, 15. decembra 2008. godine

Predsednik

Branislav Beli}, s. r.

Skup{tina grada Beograda na sednici odr`anoj 15. de-

cembra 2008. godine, na osnovu ~lana 56. Zakona o lokal-

nim izborima („Slu`beni glasnik RS”, broj 129/07) i ~la-

na 9. Poslovnika Skup{tine grada Beograda („Slu`beni

list grada Beograda”, broj 28/08), donela je

O D L U K U

O POTVR\IVAWU MANDATA ODBORNICIMA U

SKUP[TINI GRADA BEOGRADA

1. Potvr|uje se mandat odbornicima Skup{tine grada

Beograda izabranim na izborima odr`anim 11. maja 2008.

godine, i to:

– Du{anu Blagojevi}u, sa izborne liste Demokratska

stranka Srbije – Nova Srbija – Vojislav Ko{tunica i

– Mariji Bulatovi}, sa izborne liste Za evropski Beo-

grad – Boris Tadi}.

2. Ovu odluku objaviti u „Slu`benom listu grada Beo-

grada”.

Skup{tina grada Beograda

Broj 02-312/08-S, 15. decembra 2008. godine

Predsednik

Branislav Beli}, s. r.

Skup{tina grada Beograda na sednici odr`anoj 15. de-

cembra 2008. godine, na osnovu ~lana 31. ta~ka 10. i ~lana 47.

Statuta grada Beograda („Slu`beni list grada Beograda”,

broj 39/08) i ~lana 16. Poslovnika Skup{tine grada Beogra-

da („Slu`beni list grada Beograda”, broj 28/08), donela je

R E [ E W E

O IZBORU ZAMENIKA PREDSEDNIKA SKUP[TINE

GRADA BEOGRADA

1. Bira se za zamenika predsednika Skup{tine grada Be-

ograda Zoran Alimpi}, odbornik Skup{tine grada Beograda.

2. Ovo re{ewe objaviti u „Slu`benom listu grada Beo-

grada”.

Skup{tina grada Beograda

Broj 112-313/08-S, 15. decembra 2008. godine

Predsednik

Branislav Beli}, s. r.

Skup{tina grada Beograda na sednici odr`anoj 15. de-

cembra 2008. godine, na osnovu ~lana 46. Statuta grada Be-

ograda („Slu`beni list grada Beograda”, broj 39/08) i ~la-

na 29. stav 2. Poslovnika Skup{tine grada Beograda

(„Slu`beni list grada Beograda”, broj 28/08), donela je

R E [ E W E

O UTVR\IVAWU PRESTANKA FUNKCIJE PRED-

SEDNIKA SKUP[TINE GRADA BEOGRADA

1. Utvr|uje se da je Branislavu Beli}u prestala funkci-

ja predsednika Skup{tine grada Beograda sa 15. decem-

brom 2008. godine, zbog podno{ewa ostavke.

2. Ovo re{ewe objaviti u „Slu`benom listu grada Beo-

grada”.

Skup{tina grada Beograda

Broj 118-314/08-S, 15. decembra 2008. godine

Zamenik predsednika

Zoran Alimpi}, s. r.

Skup{tina grada Beograda na sednici odr`anoj 15. de-

cembra 2008. godine, na osnovu ~lana 12. ta~ka 9. Zakona o

glavnom gradu („Slu`beni glasnik RS”, broj 129/07), ~la-

na 31. ta~ka 10. Statuta grada Beograda („Slu`beni list

grada Beograda”, broj 39/08) i ~lana 28. Poslovnika Skup-

{tine grada Beograda („Slu`beni list grada Beograda”,

broj 28/08), donela je

R E [ E W E

O IZBORU PREDSEDNIKA SKUP[TINE GRADA BE-

OGRADA

1. Bira se za predsednika Skup{tine grada Beograda

Aleksandar Anti}, odbornik Skup{tine grada Beograda.
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2. Ovo re{ewe objaviti u „Slu`benom listu grada Beo-

grada”.

Skup{tina grada Beograda

Broj 112-315/08-S, 15. decembra 2008. godine

Zamenik predsednika

Zoran Alimpi}, s. r.

Skup{tina grada Beograda na sednici odr`anoj 15. de-

cembra 2008. godine, na osnovu ~l. 31. i 60. Statuta grada

Beograda (‘’Slu`beni list grada Beograda’’, broj 39/08) i

~lana 26. Poslovnika Skup{tine grada Beograda („Slu-

`beni list grada Beograda”, broj 38/08), donela je

R E [ E W E

O UTVR\IVAWU PRESTANKA FUNKCIJE DVA ^LANA

GRADSKOG VE]A GRADA BEOGRADA

1. Utvr|uje se prestanak funkcije dva ~lana Gradskog

ve}a grada Beograda zbog podno{ewa ostavki, sa 15. decem-

brom 2008. godine, i to:

– Qiqani Jov~i},

– dr Vladanu [ubarevi}u.

2. Ovo re{ewe objaviti u „Slu`benom listu grada Beo-

grada”.

Skup{tina grada Beograda

Broj 118-316/08-S, 15. decembra 2008. godine

Predsednik

Aleksandar Anti}, s. r.

Skup{tina grada Beograda na sednici odr`anoj 16. de-

cembra 2008. godine, na osnovu ~lana 25. stav 1. Zakona o

glavnom gradu („Slu`beni glasnik RS”, broj 129/07), ~la-

na 53. stav 1. Statuta grada Beograda („Slu`beni list gra-

da Beograda’’, broj 39/08) i ~lana 23. Poslovnika Skup{ti-

ne grada Beograda („Slu`beni list grada Beograda”, broj

28/08), donela je

R E [ E W E

O IZBORU DVA ^LANA GRADSKOG VE]A GRADA BE-

OGRADA

1. Biraju se za ~lanove Gradskog ve}a grada Beograda,

– Aleksandra Gojkovi}, dipl. pravnik,

– @eqko O`egovi}, dipl. ekonomista.

2. Ovo re{ewe objaviti u „Slu`benom listu grada Beo-

grada”.

Skup{tina grada Beograda

Broj 112-317/08-S, 16. decembra 2008. godine

Predsednik

Aleksandar Anti}, s. r.

Skup{tina grada Beograda na sednici odr`anoj 17. de-

cembra 2008. godine, na osnovu ~lana 38. stav 1. Zakona o

glavnom gradu („Slu`beni glasnik RS”, broj 129/07) i ~la-

na 68. stav 1. Statuta grada Beograda („Slu`beni list gra-

da Beograda”, broj 39/08), donela je 

O D L U K U

O GRADSKOJ UPRAVI GRADA BEOGRADA

á – OSNOVNE ODREDBE

Polo`aj i sastav Gradske uprave grada Beograda

^lan 1.

Gradska uprava grada Beograda (u daqem tekstu: Gradska

uprava) se obrazuje kao jedinstven organ koji vr{i izvorne

poslove grada Beograda (u daqem tekstu: grad) utvr|ene

Ustavom, zakonom i Statutom grada Beograda (u daqem tek-

stu: Statut grada), kao i zakonom poverene poslove dr`avne

uprave.

Gradsku upravu ~ine: sekretarijati, posebne organizacije

i stru~ne slu`be (u daqem tekstu: organizacione jedinice). 

U Gradskoj upravi postavqaju se pomo}nici gradona-

~elnika.

Obrazovawe i delokrug organizacionih jedinica

^lan 2.

Organizacione jedinice obrazuju se i odre|uje im se de-

lokrug ovom odlukom, u skladu sa zakonom.

Nadzor nad radom Gradske uprave

^lan 3.

Nadzor nad radom Gradske uprave vr{i Gradsko ve}e

grada Beograda.

Rad Gradske uprave, preko upravnog spora, podle`e i

nadzoru sudova.

Odgovornost za {tetu

^lan 4.

Za {tetu koju svojim nezakonitim ili nepravilnim ra-

dom Gradska uprava u~ini fizi~kim i pravnim licima i

preduzetnicima odgovoran je grad.

Finansirawe rada Gradske uprave

^lan 5.

Sredstva za rad Gradske uprave obezbe|uju se u buxetu

grada, odnosno u buxetu Republike Srbije za obavqawe po-

slova dr`avne uprave koji su zakonom povereni gradu.

Organizacione jedinice mogu ostvarivati prihode svo-

jom delatno{}u, kada to ne uti~e na redovno obavqawe po-

slova iz wihovog delokruga.

Prihodi ostvareni obavqawem poslova iz stava 2. ovog

~lana unose se u buxet grada.

áá – NA^ELA DELOVAWA GRADSKE UPRAVE

Samostalnost i zakonitost

^lan 6.

Gradska uprava samostalna je u vr{ewu svojih poslova

koje obavqa na osnovu i u okviru Ustava, zakona, Statuta

grada i drugih propisa.

Stru~nost, nepristrastnost i politi~ka neutralnost

^lan 7.

Organizacione jedinice postupaju prema pravilima

struke, nepristrasno i politi~ki neutralno i du`ne su da

svakom omogu}e jednaku pravnu za{titu u ostvarivawu pra-

va, obaveza i pravnih interesa.

Delotvornost u ostvarivawu prava stranaka

^lan 8.

Organizacione jedinice du`ne su da strankama omogu-

}e brzo i delotvorno ostvarivawe wihovih prava, obaveza

i pravnih interesa.

Po{tovawe stranaka

^lan 9.

Kada re{avaju u upravnom postupku i preduzimaju upravne

radwe poverene zakonom, organizacione jedinice Gradske

Broj 51 – 2 SLU@BENI LIST GRADA BEOGRADA 17. decembar 2008.



uprave du`ne su da koriste ona sredstva koja su za stranku

najpovoqnija i kojima se posti`u svrha i ciq zakona.

Organizacione jedinice du`ne su da po{tuju li~nost i

dostojanstvo stranke. 

Javnost rada

^lan 10.

Rad Gradske uprave je javan.

Organizacione jedinice du`ne su da javnosti omogu}e

uvid u svoj rad, prema zakonu kojim se ure|uje slobodan pri-

stup informacijama od javnog zna~aja.

ááá – POSLOVI GRADSKE UPRAVE 

U~estvovawe u planirawu i oblikovawu poslova grada

^lan 11.

Organizacione jedinice u~estvuju u planirawu i obli-

kovawu poslova grada tako {to pripremaju nacrte odluka,

drugih propisa i op{tih akata za Skup{tinu grada Beo-

grada (u daqem tekstu: Skup{tina grada), gradona~elnika

grada Beograda (u daqem tekstu: gradona~elnik) i Gradsko

ve}e grada Beograda (u daqem tekstu: Gradsko ve}e) i pred-

la`u im preduzimawe odgovaraju}ih mera.

Pra}ewe stawa

^lan 12.

Organizacione jedinice prate i utvr|uju stawe u obla-

stima iz svog delokruga, prou~avaju posledice utvr|enog

stawa i, zavisno od nadle`nosti, same preduzimaju mere

ili predla`u Skup{tini grada, gradona~elniku i Grad-

skom ve}u (u daqem tekstu: organi grada), dono{ewe propi-

sa i preduzimawe drugih mera.

Izvr{avawe zakona i drugih op{tih akata

^lan 13.

Organizacione jedinice izvr{avaju zakone i druge op-

{te akte tako {to donose, odnosno predla`u dono{ewe

propisa, re{avaju u upravnim stvarima i preduzimaju

upravne radwe kada im je to zakonom povereno, vode evi-

dencije i izdaju javne isprave na osnovu evidencija koje vo-

de (u daqem tekstu: izvr{ni poslovi).

Upravne radwe kojima se pose`e u li~nu slobodu i bez-

bednost, integritet, imovinu i ostala qudska prava i slo-

bode, organizacione jedinice preduzimaju izuzetno i samo

kad za to imaju neposredan osnov u zakonu.

Propisi organizacionih jedinica

^lan 14.

Sekretarijati i posebne organizacije donose pravil-

nike, naredbe i uputstva.

Pravilnikom se razra|uju pojedine odredbe odluke ili

drugog propisa organa grada. 

Naredbom se nare|uje pona{awe u situaciji koja ima

op{ti zna~aj.

Uputstvom se odre|uje na~in na koji organizacione je-

dinice izvr{avaju pojedine odredbe odluke ili drugog

propisa.

Propisi navedeni u stavu 1. ovog ~lana, objavquju se u

„Slu`benom listu grada Beograda”.

Ograni~ewa pri dono{ewu propisa

^lan 15.

Sekretarijati i posebne organizacije mogu donositi

propise samo ako su na to izri~ito ovla{}eni zakonom

ili propisom Skup{tine grada.

Sekretarijati i posebne organizacije ne mogu propi-

som odre|ivati svoje i tu|e nadle`nosti, niti ustanovqa-

vati prava i obaveze fizi~kim i pravnim licima koje ni-

su ve} ustanovqene zakonom, odlukom, odnosno drugim op-

{tim aktom.

Re{avawe u upravnim stvarima

^lan 16.

Organizacione jedinice re{avaju i donose akte u

upravnom postupku u prvom stepenu u upravnim stvarima iz

nadle`nosti grada.

Organizacione jedinice re{avaju u upravnim stvarima

i donose upravne akte u poslovima koje republika zakonom

poveri gradu.

Organizacione jedinice re{avaju po `albi protiv pr-

vostepenog re{ewa uprave gradske op{tine, u skladu sa za-

konom.

^lan 17.

U postupku pred Gradskom upravom u kojem se re{ava o

pravima, obavezama i interesima gra|ana i pravnih lica

primewuju se propisi o upravnom postupku.

Poslove iz stava 1. ovog ~lana mogu obavqati zaposle-

ni koji imaju propisanu {kolsku spremu, polo`en stru~ni

ispit za rad u organima dr`avne uprave i odgovaraju}e rad-

no iskustvo.

Inspekcijski nadzor

^lan 18.

Inspekcijskim nadzorom ispituje se sprovo|ewe zakona

i drugih propisa neposrednim uvidom u poslovawe i postu-

pawe pravnih i fizi~kih lica i, zavisno od rezultata nad-

zora, inspektori izri~u mere na koje su ovla{}eni zakonom.

Nadzor nad radom i aktima gradske op{tine

^lan 19.

Organizacione jedinice prate rad organa gradske op-

{tine i vr{e nadzor nad aktima gradske op{tine i, u za-

visnosti od rezultata nadzora, predla`u nadle`nom orga-

nu grada preduzimawe mera u skladu sa Statutom grada.

Starawe o javnim slu`bama

^lan 20.

Organizacione jedinice su du`ne da se staraju da se

rad javnih slu`bi, ~iji je osniva~ grad, odvija prema Usta-

vu, zakonu i drugim propisima i da prema wima vr{e po-

slove i preduzimaju mere na koje su ovla{}ene zakonom.

Razvojni poslovi

^lan 21.

Organizacione jedinice podsti~u i usmeravaju razvoj u

oblastima iz svog delokruga, prema planovima organa grada. 

áâ – ORGANIZACIJA GRADSKE UPRAVE

1. Sekretarijat

Obrazovawe sekretarijata

^lan 22.

Sekretarijat se obrazuje za obavqawe izvornih poslova gra-

da i poslova dr`avne uprave koji su zakonom povereni gradu.

Sekretarijat obavqa poslove u jednoj ili vi{e me|u-

sobno povezanih oblasti.

Poslovi iz delokruga sekretarijata mogu se organizo-

vati tako da se obavqaju na podru~ju jedne ili vi{e grad-

skih op{tina.
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Sekretar sekretarijata

^lan 23.

Sekretarijatom rukovodi sekretar, koji organizuje rad

sekretarijata, stara se o pravilnom rasporedu poslova i

izvr{avawu radnih du`nosti zaposlenih.

Sekretar predstavqa sekretarijat, donosi propise, re-

{ewa u upravnim i drugim pojedina~nim stvarima i odlu-

~uje o drugim pitawima iz delokruga sekretarijata.

Sekretar je odgovoran na~elniku Gradske uprave i gra-

dona~elniku za rad i zakonito i blagovremeno obavqawe

poslova sekretarijata.

Zamenik sekretara

^lan 24.

Sekretar sekretarijata mo`e imati zamenika, koji za

svoj rad odgovara sekretaru i na~elniku Gradske uprave.

Zamenik sekretara zamewuje sekretara dok je on odsutan

ili spre~en i obavqa odre|ene poslove iz delokruga sekre-

tarijata u okviru ovla{}ewa koja mu odredi sekretar ili

na~elnik Gradske uprave.

Sekretar ne mo`e ovlastiti zamenika sekretara za do-

no{ewe propisa.

Pomo}nik sekretara

^lan 25.

Sekretar sekretarijata ima jednog ili vi{e pomo}ni-

ka, koji za svoj rad odgovaraju sekretaru.

Pomo}nik sekretara rukovodi zaokru`enom oblasti ra-

da sekretarijata za koju se obrazuje sektor.

Jedinica u sastavu sekretarijata

^lan 26.

Sekretarijat mo`e imati jednu ili vi{e jedinica u sa-

stavu (u daqem tekstu: jedinica u sastavu).

Jedinica u sastavu obrazuje se za obavqawe poslova, ko-

ji po svojoj prirodi ili obimu zahtevaju ve}u samostalnost. 

Jedinica u sastavu mo`e biti uprava i direkcija.

Uprava i direkcija obrazuju se radi obavqawa izvr-

{nih i sa wima povezanih stru~nih poslova. 

Direktor i pomo}nik direktora jedinice u sastavu

^lan 27.

Jedinicom u sastavu rukovodi direktor, koji za svoj rad

odgovara sekretaru.

Direktor mo`e imati jednog ili vi{e pomo}nika.

Odnos sekretarijata i jedinice u sastavu

^lan 28.

Poslove iz svog delokruga, jedinica u sastavu vr{i sa-

mostalno.

Sekretar sekretarijata usmerava rad jedinice u sastavu

i donosi propise iz delokruga jedinice u sastavu.

2. Posebna organizacija

Obrazovawe posebne organizacije

^lan 29. 

Posebna organizacija obrazuje se za poslove koji tra`e

primenu posebnih metoda i znawa i sa wima povezane izvr-

{ne poslove, a istovremeno zahtevaju ve}u samostalnost od

one koju ima jedinica u sastavu.

Vrste posebnih organizacija

^lan 30.

Posebne organizacije obrazuju se kao agencija, zavod i

kancelarija.

Direktor agencije i zavoda

^lan 31.

Agencijom i zavodom rukovodi direktor, koji za svoj

rad odgovara na~elniku Gradske uprave i gradona~elniku.

Zamenik direktora agencije i zavoda

^lan 32.

Direktor agencije i zavoda mo`e imati zamenika, koji

za svoj rad odgovara direktoru i na~elniku Gradske uprave.

Zamenik direktora poma`e direktoru u okviru ovla{}ewa

koja mu on odredi i zamewuje ga dok je odsutan ili spre~en.

Pomo}nik direktora agencije i zavoda

^lan 33.

Direktor agencije i zavoda ima jednog ili vi{e pomo}-

nika, koji za svoj rad odgovaraju direktoru.

Pomo}nik direktora rukovodi zaokru`enom oblasti

rada posebne organizacije za koju se obrazuje sektor.

[ef kancelarije

^lan 34.

Kancelarijom rukovodi {ef kancelarije.

[ef kancelarije za svoj rad odgovara na~elniku Grad-

ske uprave i gradona~elniku. 

Pomo}nik {efa kancelarije

^lan 35. 

[ef kancelarije ima jednog ili vi{e pomo}nika, koji

za svoj rad odgovaraju {efu kancelarije.

Pomo}nik {efa kancelarije rukovodi zaokru`enom

oblasti rada kancelarije za koju se obrazuje sektor.

3. Stru~na slu`ba

Obrazovawe stru~ne slu`be

^lan 36.

Za obavqawe stru~nih i sa wima povezanih drugih po-

slova od zna~aja za rad organa grada i wihovih radnih te-

la obrazuju se stru~ne slu`be.

Vrste stru~nih slu`bi

^lan 37.

Stru~ne slu`be obrazuju se kao slu`ba i kabinet.

Direktor slu`be

^lan 38.

Slu`bom rukovodi direktor, koji za svoj rad odgovara

na~elniku Gradske uprave i gradona~elniku.

Zamenik direktora slu`be

^lan 39.

Direktor slu`be mo`e imati zamenika, koji za svoj rad

odgovara direktoru i na~elniku Gradske uprave.

Zamenik direktora poma`e direktoru u okviru ovla-

{}ewa koja mu on odredi i zamewuje ga dok je odsutan ili

spre~en.

Pomo}nik direktora slu`be

^lan 40.

Direktor slu`be ima jednog ili vi{e pomo}nika, koji

za svoj rad odgovaraju direktoru.

Pomo}nik direktora rukovodi zaokru`enom oblasti

rada slu`be za koju se obrazuje sektor.
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[ef kabineta

^lan 41.

Kabinetom rukovodi {ef kabineta.

[ef kabineta predsednika Skup{tine grada za svoj

rad odgovara predsedniku Skup{tine grada.

[ef kabineta gradona~elnika za svoj rad odgovara gra-

dona~elniku.

[ef kabineta zamenika gradona~elnika za svoj rad od-

govara zameniku gradona~elnika.

Pomo}nik {efa kabineta

^lan 42. 

[ef kabineta ima jednog ili vi{e pomo}nika, koji za

svoj rad odgovaraju {efu kabineta.

Pomo}nik {efa kabineta rukovodi zaokru`enom obla-

sti rada kabineta za koju se obrazuje sektor.

Rukovode}i radnici

^lan 43.

Rukovode}i radnici u Gradskoj upravi su:

– sekretari sekretarijata, wihovi zamenici i pomo}ni-

ci, kao i direktori jedinica u sastavu i wihovi pomo}nici,

– direktori agencija i zavoda, wihovi zamenici i po-

mo}nici, kao i {ef kancelarije i wegovi pomo}nici, 

– direktori slu`bi, wihovi zamenici i pomo}nici,

kao i {efovi kabineta i wihovi pomo}nici. 

Raspore|ivawe

^lan 44.

Rukovode}e radnike u Gradskoj upravi raspore|uje na-

~elnik Gradske uprave, u skladu sa zakonom kojim se ure|u-

ju radni odnosi u organima jedinica lokalne samouprave.

Unutra{we organizacione jedinice

^lan 45. 

Aktom o unutra{wem ure|ewu i sistematizaciji radnih

mesta u Gradskoj upravi u organizacionim jedinicama mo-

gu se obrazovati sektor, odeqewe, odsek i druge unutra{we

organizacione jedinice, a pojedini poslovi mogu se vr{i-

ti izvan unutra{wih organizacionih jedinica. 

Akt o unutra{wem ure|ewu i sistematizaciji radnih me-

sta

^lan 46. 

Unutra{we ure|ewe i sistematizacija radnih mesta u

Gradskoj upravi zasniva se na na~elima koje utvr|uje gra-

dona~elnik. 

Akt o unutra{wem ure|ewu i sistematizaciji radnih

mesta u Gradskoj upravi donosi na~elnik Gradske uprave,

uz saglasnost Gradskog ve}a.

â – POMO]NICI GRADONA^ELNIKA 

Postavqewe pomo}nika gradona~elnika

^lan 47.

U Gradskoj upravi izvan organizacionih jedinica po-

stavqaju se pomo}nici gradona~elnika.

Pomo}nike gradona~elnika postavqa i razre{ava gra-

dona~elnik.

Pomo}nici gradona~elnika za svoj rad odgovorni su

gradona~elniku.

Oblasti za koje se postavqaju pomo}nici gradona~elnika

^lan 48.

Za obavqawe poslova pomo}nika gradona~elnika u

oblasti ekonomskog razvoja u Gradskoj upravi postavqa se

gradski menaxer.

Za obavqawe poslova pomo}nika gradona~elnika u oblasti

urbanizma u Gradskoj upravi postavqa se gradski arhitekta.

U Gradskoj upravi postavqaju se pomo}nici gradona-

~elnika i za druge oblasti, utvr|ene aktom o postavqewu.

U Gradskoj upravi mo`e biti postavqeno najvi{e pet

pomo}nika gradona~elnika, ukqu~uju}i gradskog menaxera

i gradskog arhitektu.

Poslovi pomo}nika gradona~elnika

^lan 49.

Pomo}nici gradona~elnika pokre}u inicijative, pred-

la`u projekte i daju mi{qewe gradona~elniku u vezi sa

pitawima, koja su od zna~aja za ostvarivawe odgovornosti

gradona~elnika u oblastima za koje su postavqeni.

U obavqawu poslova, pomo}nici gradona~elnika kori-

ste podatke kojima raspola`u organizacione jedinice

Gradske uprave nadle`ne za odgovaraju}u oblast i javne

slu`be ~iji je osniva~ grad. 

âá – ORGANIZACIONE JEDINICE GRADSKE

UPRAVE I WIHOV DELOKRUG 

1. Sekretarijati i wihov delokrug

^lan 50.

Sekretarijati u Gradskoj upravi su:

1. Sekretarijat za upravu,

2. Sekretarijat za finansije,

3. Sekretarijat za urbanizam i gra|evinske poslove,

4. Sekretarijat za komunalne i stambene poslove,

5. Sekretarijat za imovinsko-pravne poslove i gra|e-

vinsku inspekciju,

6. Sekretarijat za privredu,

7. Sekretarijat za saobra}aj,

8. Sekretarijat za za{titu `ivotne sredine,

9. Sekretarijat za inspekcijske poslove,

10. Sekretarijat za socijalnu za{titu,

11. Sekretarijat za de~ju za{titu,

12. Sekretarijat za zdravstvo,

13. Sekretarijat za obrazovawe,

14. Sekretarijat za kulturu,

15. Sekretarijat za sport i omladinu.

^lan 51.

Sekretarijat za upravu

Sekretarijat za upravu vr{i poslove koji se odnose na:

organizaciju i rad Gradske uprave; utvr|ivawe strategije

razvoja, ure|ewa i unapre|ewa sistema Gradske uprave; ra-

cionalizaciju wene strukture i pojednostavqivawe admi-

nistrativnih procedura kori{}ewem savremenih metoda i

tehnologija; pripremu nacrta Odluke o Gradskoj upravi;

vr{i poslove drugostepenog upravnog postupka iz nadle-

`nosti Gradskog ve}a i priprema predloge re{ewa; oba-

vqa stru~ne i administrativne poslove za organe koji

sprovode izbore za odbornike u Skup{tini grada; sprovo-

di odre|ene stru~ne i administrativne poslove za potrebe

Republi~ke izborne komisije u postupku odr`avawa izbo-

ra; a`urirawe bira~kog spiska; vr{i stru~ne i admini-

strativne poslove koji se odnose na neposredno u~e{}e

gra|ana u ostvarivawu lokalne samouprave; vo|ewe eviden-

cije poverenih poslova u Gradskoj upravi i izrada jedin-

stvenog izve{taja o realizaciji tih poslova za organe gra-

da; poslove harmonizacije metoda rada Gradske uprave sa

lokalnim upravama dr`ava ~lanica Evropske unije.

Sekretarijat vr{i i poslove dr`avne uprave koje repu-

blika poveri gradu u oblasti li~nih stawa gra|ana, uprav-

ne inspekcije, kao i druge poslove op{te uprave.

17. decembar 2008. SLU@BENI LIST GRADA BEOGRADA Broj 51 – 5



^lan 52.

Sekretarijat za finansije

Sekretarijat za finansije vr{i poslove koji se odno-

se na: pripremu i pra}ewe ostvarewa finansijskog bilan-

sa grada po izvorima javnih prihoda; sagledavawe potreb-

nog nivoa zakonskih transfera i drugih prihoda koje re-

publika ustupa gradu; primenu parametara i preporuka iz

Memoranduma o buxetu u pogledu strategije i opredeqewa

za pripremu buxeta grada i buxeta gradskih op{tina; koor-

dinaciju sa nadle`nim slu`bama Republike Srbije, grada

i gradskih op{tina u vezi obezbe|ewa uslova za funkcio-

nisawe svih ra~una za naplatu javnih prihoda; dono{ewe

uputstva o naplati javnih sredstava i ure|ivawe wihovog

pra}ewa za direktne korisnike buxeta grada; davawe mi-

{qewa na predloge za dono{ewe propisa iz nadle`nosti

republike koji se odnose na javne prihode; pripremu odlu-

ka za ostvarivawe izvornih javnih prihoda, pra}ewe wiho-

vog sprovo|ewa i davawe mi{qewa o primeni istih; izra-

du analiza, izve{taja i informacija o ostvarivawu javnih

prihoda na nivou grada; utvr|ivawe obima i kriterijuma za

finansirawe gradskih op{tina; pra}ewe i evidentirawe

podataka o kretawu prihoda gradskih op{tina; planirawe

i pripremu buxeta grada; pripremu finansijskog plana se-

kretarijata; davawe mi{qewa na predloge finansijskih

planova direktnih korisnika buxeta grada i pra}ewe izvr-

{ewa istih; utvr|ivawe planiranih rashoda buxeta grada

po izvorima finansirawa i funkcionalnim i ekonom-

skim klasifikacijama svih direktnih korisnika; poslove

trezora grada koji se odnose na: finansijsko planirawe,

upravqawe gotovinskim sredstvima, kontrolu rashoda bu-

xeta, buxetsko ra~unovodstvo i izve{tavawe na nivou glav-

ne kwige trezora, upravqawe dugom i finansijskom imo-

vinom; plasirawe sredstava grada; pra}ewe kretawa mase

zarada u javnim preduze}ima grada i gradskih op{tina na

nivou trezora grada i dostavqawe izve{taja ministarstvu;

finansijsko ra~unovodstvene poslove direktnih korisni-

ka buxetskih sredstava koji se odnose na: pra}ewe finan-

sijskih planova i zavr{nih ra~una buxetskih korisnika,

kontrolu nov~anih dokumenata i instrumenata pla}awa sa

aspekta ugovornih obaveza i namenskog kori{}ewa sred-

stava; blagajni~ko poslovawe, vo|ewe poslovnih kwiga i

drugih evidencija po korisnicima, usagla{avawe potra-

`ivawa i obaveza; upravqawe finansijskim informacio-

nim sistemom; utvr|ivawe, kontrolu i naplatu izvornih

javnih prihoda; vo|ewe poresko-prekr{ajnog postupka i

drugi poslovi u skladu sa zakonom, Statutom grada i dru-

gim propisima.

Zakonom predvi|ene funkcije trezora vr{e se u Upra-

vi za trezor.

Poslovi utvr|ivawa, kontrole i naplate izvornih jav-

nih prihoda i vo|ewe poresko-prekr{ajnog postupka vr{e

se u Upravi javnih prihoda.

^lan 53. 

Sekretarijat za urbanizam i gra|evinske poslove

Sekretarijat za urbanizam i gra|evinske poslove vr{i

poslove koji se odnose na: pripremu, dono{ewe, evidenti-

rawe i ~uvawe planskih dokumenata i urbanisti~kih pla-

nova; razmatrawe inicijativa za izradu i izmenu planskih

dokumenata i urbanisti~kih planova; pripremawe progra-

ma, nacrta i predloga odluka o izradi planskih dokumena-

ta i urbanisti~kih planova za organe grada; pripremu pro-

pisa i drugih akata koje donose organi grada u oblasti

prostornog i urbanisti~kog planirawa; dono{ewe re{e-

wa o strate{koj proceni uticaja na `ivotnu sredinu;

sprovo|ewe postupka kontrole urbanisti~kog projekta i

izdavawe potvrde o uskla|enosti urbanisti~kog projekta

sa urbanisti~kim planom; pripremu mi{qewa po materi-

jalima koje razmatra Komisija za planove; izdavawe izvoda

iz urbanisti~kog plana i akta o urbanisti~kim uslovima;

pripremu planova za postavqawe privremenih objekata na

javnim povr{inama, kao i utvr|ivawe tipa, veli~ine i iz-

gleda tih objekata i objekata urbanog dizajna; odlu~ivawe

po prigovoru na izdati akt o urbanisti~kim uslovima; uvo-

|ewe informacione i komunikacione tehnologije u rad

sekretarijata i druge poslove u skladu sa zakonom, Statu-

tom grada i drugim propisima. 

Sekretarijat, kao poverene, obavqa poslove koji se od-

nose na: izdavawe odobrewa za izgradwu i rekonstrukciju

objekata ili delova objekta preko 800 m² bruto povr{ine

(po JUS-u), objekata infrastrukture, saobra}ajnica i ben-

zinskih stanica, kao i izdavawe upotrebne dozvole za te

objekte; postupak po prijavi pripremnih radova po~etka

izvo|ewa radova i kontrole usagla{enosti izgra|enih te-

meqa sa glavnim projektom, za objekte za koje izdaje odo-

brewe za izgradwu; ~uvawe tehni~ke dokumentacije; postu-

pak izgradwe objekata i izvo|ewe radova za koje se ne iz-

daje odobrewe za izgradwu; postupak za izdavawe odobrewa

za izgradwu i upotrebne dozvole za objekte preko 800 m²

bruto povr{ine (po JUS-u), koji su izgra|eni odnosno re-

konstruisani bez gra|evinske dozvole do 13. maja 2003. go-

dine; postupak koji je zapo~et po zahtevima za izdavawe

gra|evinske i upotrebne dozvole i drugim zahtevima za re-

{avawe o pojedina~nim pravima i obavezama, podnetim pre

13. maja 2003. godine; izdavawe odobrewa za izvo|ewe de-

taqnih geolo{kih istra`ivawa za potrebe planirawa,

projektovawa, gra|ewa i sanacije terena i vr{i druge po-

slove dr`avne uprave koje republika poveri gradu.

^lan 54. 

Sekretarijat za komunalne i stambene poslove

Sekretarijat za komunalne i stambene poslove vr{i po-

slove koji se odnose na: ure|ewe, razvoj i obavqawe komu-

nalnih delatnosti, ure|ivawe komunalnog reda u gradu i

na~in odlagawa komunalnog otpada; starawe o obezbe|ewu

materijalnih i drugih uslova za trajno obavqawe komunal-

nih delatnosti; nadzor nad obavqawem komunalnih delat-

nosti; organizaciju zoohigijenske slu`be; starawe o odr-

`avawu stambenih zgrada i bezbednosti wihovog kori{}e-

wa; javne nabavke iz nadle`nosti sekretarijata; obele`a-

vawe naziva ulica i ku}nih brojeva i obavqa druge poslove,

u skladu sa zakonom, Statutom grada i drugim propisima. 

Poslovi koji se odnose na planirawe i razvoj energe-

tike grada; snabdevawe grada toplotnom i drugom energi-

jom, ~vrstim, te~nim i gasovitim gorivima; javnu i dekora-

tivnu rasvetu, izdavawe licenci za obavqawe delatnosti

proizvodwe i distribucije toplotne energije, vr{e se u

Upravi za energetiku.

Poslovi integralnog upravqawa vodama, za{tite voda,

za{tite od {tetnog dejstva voda i kori{}ewe voda, kao do-

bara od op{teg interesa, ukqu~uju}i organizovawe i fi-

nansirawe vodoprivrednih delatnosti na vodnom podru~ju

koje je u nadle`nosti grada, nadzor nad obavqawem vodo-

privrednih delatnosti; ure|ewe na~ina kori{}ewa i

upravqawa izvorima, javnim bunarima i ~esmama, ukqu~uju-

}i izdavawe vodoprivrednih uslova, saglasnosti i dozvola

za objekte utvr|ene zakonom; ure|ewa i obezbe|ivawa uslo-

va i na~ina kori{}ewa mesta za postavqawe plovnih obje-

kata na delu obale i vodenog prostora, ukqu~uju}i izdava-

we odobrewa za postavqawe plovnih objekata i vodopri-

vrednih saglasnosti za objekte utvr|ene zakonom; nadzor

nad kori{}ewem mesta za postavqawe plovnih objekata; za-

{tite izvori{ta, pre~i{}avawe i distribuciju vode za

pi}e, prikupqawe, pre~i{}avawe i odvo|ewe atmosfer-

skih i upotrebqenih voda i za{tite vodotoka, vr{i se u

Upravi za vode.

Sekretarijat vr{i i poslove dr`avne uprave koje repu-

blika poveri gradu iz oblasti proizvodwe i distribucije

toplotne energije kao i poslove dr`avne uprave koje repu-

blika poveri gradu iz oblasti voda i vodoprivrede.
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^lan 55.

Sekretarijat za imovinsko-pravne poslove i gra|evinsku

inspekciju

Sekretarijat za imovinsko-pravne poslove i gra|evin-

sku inspekciju vr{i poslove koji se odnose na: popis i

evidenciju gra|evinskog zemqi{ta, odre|ivawe javnog gra-

|evinskog zemqi{ta, davawe u zakup gra|evinskog zemqi-

{ta i prestanak prava kori{}ewa gra|evinskog zemqi{ta.

Poslovi iz oblasti imovinsko-pravnih poslova koji se

odnose na evidenciju i popis slu`benih, poslovnih i dru-

gih zgrada, stambenih zgrada i stanova, upravqawe, kori-

{}ewe i raspolagawe nad ovim nepokretnostima i upis

prava na nepokretnostima u javne kwige; poslovi koji se

odnose na re{avawe stambenih potreba u skladu sa propi-

sima i posebnim programima grada, obavqaju se u Upravi

za imovinsko-pravne poslove.

Sekretarijat vr{i druge poslove dr`avne uprave koje

republika poveri gradu koji se odnose na: poslove inspek-

cijskog nadzora gra|evinske inspekcije nad izgradwom i

rekonstrukcijom objekata za koje odobrewe izdaje grad i

poslove re{avawa po `albi protiv prvostepenog re{ewa

uprave gradske op{tine donetog u gra|evinskoj i stambe-

noj oblasti; poslove drugostepenog upravnog postupka po-

krenutog protiv upravnih akata uprava gradskih op{tina

nadle`nih za stambene i gra|evinske poslove i poslove

gra|evinske inspekcije, kao i druge poslove dr`avne upra-

ve koje republika poveri gradu.

^lan 56.

Sekretarijat za privredu

Sekretarijat za privredu vr{i poslove koji se odnose

na: dono{ewe programa i sprovo|ewe projekata ekonom-

skog razvoja grada i starawe o unapre|ewu op{teg okvira

za privre|ivawe i zapo{qavawe, kao i za ravnomerniji

razvoj grada; organizovawe i sprovo|ewe javnih radova od

interesa za grad; javne nabavke iz nadle`nosti sekretari-

jata; podsticawe i starawe o razvoju turizma i utvr|ivawe

boravi{ne takse, osnivawe ustanova i organizacija u

oblasti turizma; starawe o razvoju i unapre|ewu ugosti-

teqstva, zanatstva i trgovine; ure|ivawe radnog vremena,

mesta na kojima se mogu obavqati odre|ene delatnosti i

drugih uslova za wihov rad; ure|ivawe i obezbe|ivawe upo-

trebe imena grada u poslovnom imenu privrednog dru{tva;

razvoj zadrugarstva; organizovawe odre|enih manifesta-

cija i dodelu nagrada i priznawa i druge poslove u obla-

stima iz delokruga sekretarijata, u skladu sa zakonom, Sta-

tutom grada i drugim propisima. 

Poslovi vezani za robne rezerve za teritoriju grada i

utvr|ivawe wihovog obima i strukture, vr{e se u Direkci-

ji za robne rezerve.

Poslovi koji se odnose na cene u komunalnim i drugim de-

latnostima iz nadle`nosti grada, vr{e se u Upravi za cene.

Poslovi koji se odnose na planirawe, za{titu, ure|ewe

i kori{}ewe poqoprivrednog zemqi{ta; podsticawe i

pomagawe razvoja poqoprivrede i zadrugarstva i mere za

unapre|ewe sto~arstva, vr{e se u Upravi za poqoprivredu. 

Sekretarijat vr{i poslove dr`avne uprave koje repu-

blika poveri gradu iz oblasti trgovine, turizma, poqopri-

vrede i drugih oblasti iz delokruga sekretarijata.

^lan 57.

Sekretarijat za saobra}aj

Sekretarijat za saobra}aj vr{i poslove koji se odnose

na: re`im, tehni~ko regulisawe i organizaciju saobra}a-

ja; definisawe saobra}ajno-tehni~kih uslova za planske

dokumente i izdavawe potvrde o uskla|enosti projekata sa

planskim dokumentima; odr`avawe i kori{}ewe javnog

prostora za parkirawe; javni linijski prevoz; prevoz u 

linijskoj plovidbi; rekonstrukciju, odr`avawe, za{titu,

kori{}ewe i upravqawe op{tinskim putevima i ulicama

u nasequ, kao i dr`avnim putevima (osim autoputa); nadzor

nad obavqawem javnog linijskog prevoza i prevoza u linij-

skoj plovidbi, kao i nadzor nad radom javnih komunalnih

preduze}a i subjekata kojima je poverena delatnost javnog

linijskog prevoza, delatnost odr`avawa op{tinskih pute-

va, ulica u nasequ i dr`avnih puteva (osim autoputa) na te-

ritoriji grada i delatnost odr`avawa javnih parkirali-

{ta; ure|ivawe i obezbe|ivawe posebnih uslova i organi-

zacije auto-taksi prevoza putnika; ure|ivawe i obezbe|iva-

we posebnih uslova za postavqawe reklamnih panoa u skla-

du sa propisom grada i vo|ewe odgovaraju}e evidencije;

javne nabavke u oblasti saobra}aja i druge poslove u skla-

du sa zakonom, Statutom grada i drugim propisima.

Poslovi iz stava 1. ovog ~lana koji se odnose na rekon-

strukciju, odr`avawe, za{titu, kori{}ewe i upravqawe

op{tinskim putevima i ulicama u nasequ, kao i dr`avnim

putevima (osim autoputa), ure|ivawe i obezbe|ivawe po-

sebnih uslova za postavqawe reklamnih panoa i vo|ewe od-

govaraju}e evidencije vr{e se u Direkciji za puteve.

Poslovi iz stava 1. ovog ~lana koji se odnose na javni

linijski prevoz, prevoz u linijskoj plovidbi i auto-taksi

prevoz vr{e se u Direkciji za javni prevoz.

Sekretarijat vr{i i poslove dr`avne uprave koje repu-

blika poveri gradu u oblasti saobra}aja.

^lan 58.

Sekretarijat za za{titu `ivotne sredine

Sekretarijat za za{titu `ivotne sredine vr{i poslo-

ve za{tite i unapre|ewa `ivotne sredine koji se odnose

na: kontinuirano pra}ewe stawa `ivotne sredine – kon-

trolu kvaliteta vazduha, povr{inskih voda i izvorske vode

javnih ~esama, kao i zaga|enosti zemqi{ta, merewe nivoa

i za{titu od buke i vibracija, jonizuje}eg i nejonizuje}eg

zra~ewa i od opasnih materija; uspostavqawe katastra za-

ga|iva~a; izradu i realizaciju programa, planova i proje-

kata odr`ivog razvoja i za{tite `ivotne sredine, kao i

akcionih i sanacionih planova; za{titu prirodnih resur-

sa, javnih i za{ti}enih prirodnih dobara, upravqawe pri-

rodnim dobrima, wihovo kori{}ewe i razvoj; za{titu bi-

olo{ke raznovrsnosti, divqih biqnih i `ivotiwskih vr-

sta i autohtonih ekosistema; kontrolu populacija {tetnih

organizama; javne nabavke u oblasti za{tite `ivotne sre-

dine; informisawe i ekolo{ko obrazovawe; utvr|ivawe

posebne naknade za za{titu i unapre|ewe `ivotne sredi-

ne i druge poslove u ovoj oblasti u skladu sa zakonom, Sta-

tutom grada i drugim propisima.

Sekretarijat, kao poverene, obavqa poslove koji se od-

nose na: izradu plana za{tite od udesa, mera i postupaka

odgovora na udes i sanaciju posledica udesa; progla{ewe

stawa ugro`enosti i uvo|ewe posebnih mera u slu~aju pre-

kora~ewa grani~nih vrednosti emisije i neposredne opa-

snosti po `ivotnu sredinu i zdravqe stanovni{tva; utvr-

|ivawe statusa i podru~ja ugro`ene `ivotne sredine, re-

`ima sanacije i remedijacije za podru~je od lokalnog zna-

~aja; utvr|ivawe uslova i mera za{tite `ivotne sredine u

prostornim i urbanisti~kim planovima i drugim aktima

za ure|ewe prostora i izgradwu objekata i postrojewa; oce-

nu i davawe saglasnosti na strate{ku procenu uticaja na

`ivotnu sredinu planova i programa u oblasti planirawa

ili kori{}ewa zemqi{ta, poqoprivrede, {umarstva, ri-

barstva, lovstva, energetike, industrije, saobra}aja, upra-

vqawa otpadom, upravqawa vodama, telekomunikacija, tu-

rizma, o~uvawa prirodnih stani{ta i divqe flore i fau-

ne; sprovo|ewe postupaka procene uticaja projekata (pla-

niranih i izgra|enih objekata) na `ivotnu sredinu; utvr-

|ivawe uslova za rad novih i postoje}ih postrojewa i izda-

vawe, reviziju, produ`ewe i prestanak va`nosti integri-

sanih dozvola; upravqawe otpadom i hemikalijama; izdava-

we vodoprivrednih saglasnosti za objekte utvr|ene zako-

nom; druge poslove dr`avne uprave u oblasti za{tite `i-

votne sredine koje republika zakonom poveri gradu.
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Sekretarijat vr{i i poslove inspekcijskog nadzora

nad primenom i sprovo|ewem zakona i drugih propisa u

oblasti za{tite prirode i `ivotne sredine koje republi-

ka poveri gradu.

^lan 59. 

Sekretarijat za inspekcijske poslove

Sekretarijat za inspekcijske poslove vr{i poslove in-

spekcijskog nadzora nad izvr{avawem zakona i propisa

grada koji se odnose na: obavqawe komunalnih delatnosti,

kori{}ewe, ~uvawe i odr`avawe komunalnih objekata i

druge poslove komunalne inspekcije utvr|ene zakonom i

propisima grada; odlu~uje po `albama i vr{i druge poslo-

ve drugostepenog organa na teritoriji grada u odnosu na

poslove komunalne inspekcije uprave gradske op{tine.

Sekretarijat vr{i, kao posao dr`avne uprave poveren

zakonom, inspekcijski nadzor nad: izvr{avawem propisa

kojima je ure|eno odr`avawe i za{tita ulica, lokalnih,

nekategorisanih i dr`avnih puteva (osim autoputa) na te-

ritoriji grada; obavqawem lokalnog prevoza – vanlinij-

skog prevoza putnika i stvari, linijskog prevoza stvari,

prevoza za sopstvene potrebe lica i stvari i auto-taksi

prevoza, kao i druge poslove dr`avne uprave, koje, u ovim

oblastima, republika poveri gradu.

^lan 60. 

Sekretarijat za socijalnu za{titu

Sekretarijat za socijalnu za{titu vr{i poslove koji se

odnose na: osnivawe Gradskog centra za socijalni rad;

osnivawe ustanova za dnevni boravak; pomo} u ku}i; obez-

be|ivawe privremenog sme{taja u prihvatili{te i pri-

hvatnu stanicu i druge oblike otvorene za{tite; osnivawe

drugih ustanova socijalne za{tite u skladu sa zakonom i

utvr|ivawe normativa i standarda za obavqawe delatnosti

u tim ustanovama; pra}ewe socijalnih stawa i socijalno

za{titnih potreba gra|ana i izradu analiti~kih materija-

la; realizaciju konkursa dru{tvenih i nevladinih organi-

zacija iz oblasti socijalne za{tite; planirawe razvoja de-

latnosti socijalne za{tite u nadle`nosti grada i ustano-

va socijalne za{tite ~iji je osniva~ grad; realizaciju pro-

grama socijalnog stanovawa; utvr|ivawe uslova za ostvari-

vawe prava o ~ijem se obezbe|ivawu stara grad; utvr|ivawe

pro{irenih prava u oblasti socijalne za{tite; utvr|iva-

we kriterijuma za cene usluga i utvr|ivawe kriterijuma i

merila za u~e{}e korisnika; obezbe|ivawe koordinacije

rada socijalno-humanitarnih organizacija i neposrednu

realizaciju i finansirawe pojedinih aktivnosti; javne

nabavke iz nadle`nosti sekretarijata; re{avawe u drugo-

stepenom upravnom postupku i reviziju prava iz oblasti

socijalne za{tite u skladu sa propisima grada i preduzi-

mawe mera i pra}ewe realizacije zbriwavawa lica iz ne-

higijenskih naseqa. 

Sekretarijat u oblasti bora~ke i invalidske za{tite

vr{i poslove koji se odnose na: obezbe|ivawe dodatnih

prava u~esnika NOR-a, boraca, vojnih invalida, porodica

palih boraca i civilnih invalida rata; re{avawe stambe-

nih potreba boraca, vojnih invalida i porodica palih bo-

raca; realizaciju konkursa dru{tvenih i nevladinih orga-

nizacija iz oblasti bora~ke za{tite. 

Sekretarijat u oblasti socijalne, bora~ke i invalid-

ske za{tite, kao poverene, vr{i poslove dr`avne uprave

koje republika poveri gradu, a koji se odnose na: re{ava-

we u drugostepenom upravnom postupku i vr{ewe revizije

prava iz oblasti socijalne za{tite u skladu sa zakonom;

re{avawe u drugostepenom upravnom postupku po Zakonu o

ostvarivawu za{tite ~lanova porodice lica na obaveznoj

vojnoj slu`bi; inspekcijski nadzor, u skladu sa zakonom;

nadzor nad zakonito{}u rada i akata ustanova socijalne

za{tite ~iji je osniva~ grad; re{avawe u drugostepenom

upravnom postupku o osnovnim pravima iz bora~ke i inva-

lidske za{tite i za{tite civilnih invalida rata. 

Sekretarijat vr{i poverene poslove dr`avne uprave

koje republika poveri gradu, a koji se odnose na: vo|ewe

prvostepenog upravnog postupka i utvr|ivawe prava na na-

knadu zarade za vreme porodiqskog odsustva, odsustva sa

rada radi nege deteta i odsustva sa rada radi posebne nege

deteta; utvr|ivawe prava na roditeqski dodatak i de~ji do-

datak; pomo} majkama izbeglicama sa decom do godinu dana

starosti; obra~un i overu dokumentacije za utvr|ena prava

i obradu podataka na osnovu kojih se vr{i isplata utvr|e-

nih prava na de~ji dodatak i roditeqski dodatak za kori-

snike sa teritorije grada. 

^lan 61.

Sekretarijat za de~ju za{titu

Sekretarijat za de~ju za{titu vr{i poslove koji se od-

nose na: osnivawe pred{kolskih ustanova, ustanova i or-

ganizacija u oblasti de~je za{tite i ustanova za rekrea-

tivni boravak dece; pra}ewe potreba porodica, planirawe

izgradwe novih objekata, rekonstrukciju i investiciono

odr`avawe postoje}ih pred{kolskih ustanova; finansi-

rawe izgradwe, rekonstrukcije, investicionog odr`avawa

i opremawa pred{kolskih ustanova; dono{ewe mre`e

pred{kolskih ustanova na teritoriji grada; finansirawe

delatnosti pred{kolskog obrazovawa i vaspitawa (celo-

dnevni i poludnevni boravak, ishrana, nega i preventivna

zdravstvena za{tita dece pred{kolskog uzrasta) u skladu

sa zakonom i pra}ewe celokupnog finansijskog poslovawa

pred{kolskih ustanova, a posebno kori{}ewe buxetskih

sredstava; javne nabavke iz nadle`nosti sekretarijata;

imenovawe upravnih odbora pred{kolskih ustanova i usta-

nova za rekreativni boravak dece; utvr|ivawe cena usluga

u pred{kolskim ustanovama ~iji je osniva~ grad, kao i

uslove i na~in ostvarivawa prava na regresirawe tro{ko-

va boravka dece u pred{kolskim ustanovama, odmora i re-

kreacije; podsticawe ostvarivawa programa i oblika rada

sa decom pred{kolskog uzrasta u skladu sa zakonom; utvr-

|ivawe ve}eg obima prava od prava utvr|enih zakonom i po-

voqnije uslove za wihovo ostvarivawe, ukoliko se prethod-

no u buxetu grada obezbede potrebna sredstva, a sve u skla-

du sa materijalnim mogu}nostima i utvr|enim potrebama

dece i roditeqa; utvr|ivawe po~etka i zavr{etka radnog

vremena pred{kolskih ustanova u zavisnosti od potreba

korisnika usluga; obezbe|ivawe prostora i opreme za rea-

lizaciju pripremnog pred{kolskog programa u godini

pred polazak u {kolu; pra}ewe i obezbe|ivawe kontrole

ishrane i preventivne zdravstvene za{tite u pred{kol-

skim ustanovama; finansirawe osigurawa dece, objekata i

opreme pred{kolskih ustanova; u~estvovawe u finansira-

wu izgradwe, investicionog odr`avawa i opremawa obje-

kata za rekreativni boravak dece; vr{ewe internog nadzo-

ra nad radom pred{kolskih ustanova; saradwu sa drugim

nadle`nim organizacijama; realizaciju konkursa dru{tve-

nih i nevladinih organizacija iz oblasti de~je za{tite i

obavqa druge poslove u skladu sa zakonom.

Sekretarijat u oblasti de~je za{tite, vr{i poslove dr-

`avne uprave koje republika poveri gradu, a koji se odno-

se na: re{avawe o pravu na naknadu tro{kova boravka u

pred{kolskoj ustanovi za decu bez roditeqskog starawa i

decu sa smetwama u razvoju i vo|ewe prvostepenog upravnog

postupka i dono{ewe re{ewa o pravu na naknadu tro{ko-

va boravka u pred{kolskoj ustanovi za decu bez roditeq-

skog starawa i decu sa smetwama u razvoju. 

^lan 62.

Sekretarijat za zdravstvo

Sekretarijat za zdravstvo vr{i poslove koji se odnose

na: obezbe|ivawe i sprovo|ewe zdravstvene za{tite od in-

teresa za gra|ane na teritoriji grada, u skladu sa zakonom;

pra}ewe zdravstvenog stawa stanovni{tva i rada zdrav-

stvene slu`be na svojoj teritoriji, kao i starawe o spro-

vo|ewu utvr|enih prioriteta u zdravstvenoj za{titi; stva-

rawe uslova za pristupa~nost i ujedna~enost kori{}ewa
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primarne zdravstvene za{tite na svojoj teritoriji; koordi-

nirawe, podsticawe, organizaciju i usmeravawe sprovo|e-

wa zdravstvene za{tite koja se ostvaruje delatno{}u orga-

na jedinice lokalne samouprave, gra|ana, preduze}a, soci-

jalnih, obrazovnih i drugih ustanova i organizacija; sarad-

wu sa humanitarnim i stru~nim organizacijama, savezima i

udru`ewima na poslovima razvoja zdravstvene za{tite;

pripremu akata za osnivawe zdravstvenih ustanova koje u

skladu sa zakonom i planom mre`e zdravstvenih ustanova

osniva grad; pripremu akata i preduzimawe aktivnosti ve-

zanih za vr{ewe osniva~kih prava nad zdravstvenim ustano-

vama ~iji je osniva~ grad; aktivnosti vezane za imenovawe

i razre{ewe direktora, zamenika direktora, upravnih i

nadzornih odbora u zdravstvenim ustanovama ~iji je osni-

va~ grad; aktivnosti vezane za davawe saglasnosti na statu-

te zdravstvenih ustanova ~iji je osniva~ grad,; obezbe|iva-

we sredstava za vr{ewe osniva~kih prava nad zdravstvenim

ustanovama ~iji je osniva~ grad, u skladu sa zakonom i pla-

nom mre`e zdravstvenih ustanova, a koje obuhvata odr`ava-

we i opremawe zdravstvenih ustanova, odnosno investicio-

no i teku}e odr`avawe prostorija, medicinske i nemedi-

cinske opreme i prevoznih sredstava, opreme u oblasti in-

tegrisanog zdravstvenog informacionog sistema, kao i za

druge obaveze odre|ene zakonom i aktom o osnivawu; pra}e-

we rada zdravstvenih ustanova, ~iji je osniva~ grad, razma-

trawe wihovih godi{wih programa rada i izve{taja o radu

i finansijskom poslovawu; obezbe|ewe rada mrtvozorske

slu`be i odre|ivawe doktora medicine za stru~no utvr|i-

vawe vremena i uzroka smrti umrlih izvan zdravstvenih

ustanova i izdavawe potvrda o smrti; predlagawe posebnih

programa zdravstvene za{tite koje donosi grad, kao i cene

tih programa, odnosno pojedina~nih usluga i starawe o wi-

hovom sprovo|ewu; obezbe|ewe rada zdravstvene slu`be za

vreme odr`avawa raznih manifestacija na teritoriji gra-

da; aktivnosti vezane za sprovo|ewe postupaka javnih na-

bavki za potrebe zdravstvenih ustanova ~iji je osniva~ grad,

a za koje su sredstva obezbe|ena u buxetu grada; obezbe|iva-

we sredstava za finansirawe projekata i programa iz obla-

sti zdravstva i druge poslove u ovoj oblasti u skladu sa za-

konom, Statutom grada i drugim propisima. 

Sekretarijat vr{i i poslove dr`avne uprave u oblasti

zdravstva koje republika poveri gradu.

^lan 63. 

Sekretarijat za obrazovawe

Sekretarijat za obrazovawe vr{i poslove koji se odno-

se na: osnivawe osnovnih {kola i utvr|ivawe mre`e

osnovnih {kola; kapitalno odr`avawe zgrada i {kolskih

objekata; opremawe {kola i finansirawe drugih teku}ih

rashoda, osim onih koje finansira republika u skladu sa

zakonom; obezbe|ivawe sredstava za stru~no usavr{avawe

zaposlenih; prevoz u~enika nastawenih na udaqenosti ve-

}oj od 4 km od sedi{ta {kola, a za u~enike ometene u raz-

voju bez obzira na udaqenost mesta prebivali{ta od {ko-

le; prevoz u~enika na republi~ka takmi~ewa; izu~avawe iz-

bornog predmeta u osnovnoj {koli; pra}ewe stawa bezbed-

nosti u~enika u {kolama; vo|ewe evidencije nepismenih

lica, lica bez potpunog obrazovawa, kao i dece ometene u

razvoju; sprovo|ewe postupka razvrstavawa dece ometene u

razvoju; realizaciju konkursa za stipendirawe talentova-

nih sredwo{kolaca i studenata i studenata sa invalidi-

tetom; sprovo|ewe postupka javnih nabavki iz nadle`no-

sti sekretarijata; postupak dodeqivawa nagrada i prizna-

wa iz oblasti obrazovawa; razvojne projekte iz oblasti

unapre|ewa obrazovno-vaspitnog rada.

Sekretarijat vr{i i poslove dr`avne uprave u oblasti

inspekcijskog nadzora nad radom {kola i u oblasti obra-

zovawa koje republika poveri gradu. 

^lan 64. 

Sekretarijat za kulturu

Sekretarijat za kulturu vr{i poslove koji se odnose na:

za{titu zna~ajnih kulturnih dobara i dobara koja u`ivaju

prethodnu za{titu, bibliote~ku delatnost, umetni~ko stva-

rala{tvo; osnivawe i obezbe|ivawe uslova za rad ustanova

kulture; obezbe|ivawe uslova za rad samostalnih umetnika;

stalne manifestacije u oblasti kulture od zna~aja za grad;

kulturno-umetni~ki amaterizam, me|unarodnu kulturnu sa-

radwu; ostvarivawe programa kulture od zna~aja za grad;

ostvarivawe nadzora nad radom ustanova i javnih preduze}a

iz oblasti kulture ~iji je osniva~ grad; podizawe i redov-

no odr`avawe javnih spomenika i spomen-obele`ja; odre-

|ivawe naziva trgova i ulica; dodeqivawe nagrada i pri-

znawa u oblasti umetnosti; sprovo|ewe postupaka javnih

nabavki za potrebe ustanova i javnih preduze}a iz oblasti

kulture ~iji je osniva~ grad; odre|ivawe uslova za prihva-

tawe pojedina~nih poklona i legata gradu u oblasti kultu-

re, starawe o poklonima i legatima u gradu, poveravawe

istih na ~uvawe, kori{}ewe i prezentaciju; utvr|ivawe po-

litike u oblasti kulture i strategije razvoja delatnosti u

oblasti kulture grada; vr{ewe nadzora nad radom ustanova

kulture ~iji je osniva~ grad; stimulacija vrhunskih umet-

ni~kih ostvarewa u svim oblastima umetnosti od zna~aja za

grad; stimulacija posebnih projekata u delatnostima kultu-

re; stimulacija programa ili delova programa ustanova, or-

ganizacija i samostalnih umetnika na teritoriji grada;

stimulacija razvoja kulturno-umetni~kog amaterizma; sti-

mulacija – u~e{}e u realizaciji dugoro~nih projekata u

oblasti kulture; stimulacija i prezentacija programa mla-

dih talentovanih stvaralaca u oblasti kulture i druge po-

slove u ovoj oblasti u skladu sa zakonom, Statutom grada i

drugim propisima.

Sekretarijat vr{i i poslove dr`avne uprave u oblasti

kulture koje republika poveri gradu.

^lan 65.

Sekretarijat za sport i omladinu

Sekretarijat za sport i omladinu vr{i poslove koji se

odnose na: odr`avawe i kori{}ewe sportskih objekata u

kojima se ostvaruju potrebe u oblasti sporta ~iji je osni-

va~ grad; u~e{}e u obezbe|ewu realizacije me|uop{tinskog

nivoa {kolskih takmi~ewa; obezbe|ivawe uslova za rad

mladim sportskim talentima; finansirawe delatnosti

organizacija u oblasti sporta koje je osnovao grad i ostva-

rewe programa ili delova programa drugih organizacija

kojim se doprinosi zadovoqavawu potreba gra|ana u obla-

sti sporta na nivou grada; organizaciju i odr`avawe

sportskih takmi~ewa i manifestacija od zna~aja za grad;

obezbe|ivawe uslova za rad sportskih organizacija i

stru~waka u oblasti sporta na teritoriji grada; obezbe|u-

je sredstva za finansirawe i sufinansirawe programa i

projekata u oblasti sporta; sprovo|ewe postupka javnih na-

bavki iz nadle`nosti sekretarijata i dodelu nagrada i

priznawa u oblasti sporta.

Sekretarijat prati aktivnosti i sara|uje sa nevladi-

nim organizacijama ~iji programski sadr`aji zadovoqava-

ju potrebe i interese mladih; podsti~e i prati programe

omladinskih organizacija koji su multidisciplinarni po

svom sadr`aju i raznovrsni po obliku rada; obezbe|uje

uslove za rad ustanova koje organizovano rade sa nadare-

nim i talentovanim mladima; obezbe|ivawe uslova za rea-

lizaciju programa za mlade {kolskog uzrasta tokom zim-

skog i letweg raspusta.

Sekretarijat obavqa i druge poslove u ovim oblastima

u skladu sa zakonom, Statutom grada i drugim propisima.

Sekretarijat vr{i i poslove dr`avne uprave u oblasti

sporta i omladine koje republika poveri gradu.

2. Posebne organizacije i wihov delokrug

^lan 66.

Posebne organizacije u Gradskoj upravi su:

1. Agencija za buxetsku inspekciju,

2. Agencija za investicije,

3. Agencija za javne nabavke,

4. Agencija za poslovni prostor,
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5. Agencija za saradwu sa nevladinim organizacijama i

evropsku harmonizaciju,

6. Zavod za informatiku i statistiku,

7. Kancelarija za mlade.

^lan 67. 

Agencija za buxetsku inspekciju

Agencija za buxetsku inspekciju obavqa poslove koji se

odnose na: kontrolu primene zakona i prate}ih propisa u

oblasti finansijsko-materijalnog poslovawa i namenskog

i zakonitog kori{}ewa sredstava kod direktnih i indi-

rektnih korisnika buxeta grada i javnih preduze}a osnova-

nih od strane grada, odnosno pravnih lica nad kojima grad

ima direktnu ili indirektnu kontrolu nad vi{e od polo-

vine (50%) glasova u upravnom odboru, i drugim pravnim

licima u kojima lokalna javna sredstva ~ine vi{e od polo-

vine (50%) ukupnog prihoda navedenih u Zakonu o buxet-

skom sistemu; kontrolu obra~unavawa, evidentirawa i na-

pla}ivawa prihoda koje vr{ewem svoje delatnosti ostvaru-

ju organi, organizacije, fondovi i preduze}a navedena u

zakonu, kao i kori{}ewe tih sredstava; preduzimawe zako-

nom propisanih mera u svim slu~ajevima kada se kontrolom

utvrdi postojawe nezakonitosti; izrada programa i opera-

tivnih planova koji su osnova za realizaciju funkcije bu-

xetske inspekcije, kao i pra}ewe realizacije istih; sarad-

wu sa drugim organima; izradu izve{taja o izvr{enim in-

spekcijama i druge poslove u skladu sa zakonom, Statutom

grada i drugim propisima.

^lan 68.

Agencija za investicije

Agencija za investicije vr{i poslove realizacije in-

vesticija koje se finansiraju iz buxeta grada, iz primawa

na osnovu zadu`ivawa i donacija i drugih prihoda i pri-

mawa utvr|enih zakonom i Statutom grada, a koji se odno-

se na izgradwu, dogradwu, rekonstrukciju, adaptaciju i sa-

naciju objekata na kojima je nosilac prava kori{}ewa

grad, i to: koordinaciju poslova sa nadle`nim organima,

neophodnih za obezbe|ivawe lokacije; koordinaciju imo-

vinsko-pravnih poslova sa nadle`nim organima, neophod-

nih za formirawe kompleksa gra|evinskih celina; poslo-

ve neophodne za obezbe|ivawe akta o urbanisti~kim uslo-

vima; ugovarawe i sprovo|ewe postupaka javnih nabavki za

dodelu ugovora o: izradi tehni~ke dokumentacije, vr{ewu

tehni~ke kontrole tehni~ke dokumentacije, izvo|ewu rado-

va, vr{ewu stru~nog nadzora i tehni~kog pregleda; pra}e-

we realizacije ugovorenih poslova; saradwu sa nadle`nim

organima i institucijama radi pribavqawa svih potreb-

nih saglasnosti na izra|enu tehni~ku dokumentaciju i iz-

vedene radove; poslove neophodne za pribavqawe upotreb-

ne dozvole, u saradwi sa nadle`nim organima; poslove oko

prenosa prava kori{}ewa na nepokretnostima u korist

grada, u saradwi sa nadle`nim organima, i druge poslove

u vezi sa realizacijom izgradwe, dogradwe, rekonstrukci-

je, adaptacije i sanacije objekata na kojima je korisnik

grad; pra}ewe i evidencija finansijskih obaveza Agenci-

je za investicije u okviru realizacije investicionih pro-

grama i wihovo usagla{avawe sa propisima, Statutom gra-

da i Odlukom o buxetu grada, ukqu~uju}i: izradu finansij-

skih planova, pra}ewe izvr{ewa usvojenog godi{weg fi-

nansijskog plana i komercijalnih uslova zakqu~enih ugo-

vora, kontrolu dostavqenih faktura, situacija i u~e{}e u

izradi kona~nog obra~una izvedenih radova, izradu izve-

{taja i drugih informacija o izvr{ewu poslova; radove

koji se vr{e neposredno pred nastupawe ili za vreme ele-

mentarnih nepogoda ili drugih nepredvi|enih doga|aja,

nesre}a ili havarija radi wihovog spre~avawa ili ubla-

`avawa {tetnog dejstva, kao i radi otklawawa {tetnih

posledica od tih nepogoda neposredno posle wihovog na-

stupawa, na objektima na kojima je korisnik grad.

Agencija za investicije vr{i i druge poslove u skladu

sa zakonom, Statutom grada i drugim propisima. 

^lan 69.

Agencija za javne nabavke

Agencija za javne nabavke sprovodi javne nabavke za po-

trebe Gradske uprave, javnih preduze}a i ustanova ~iji je

osniva~ grad, kao i za potrebe gradskih op{tina; daje mi-

{qewa na elemente odluke o pokretawu postupka, konkurs-

nu dokumentaciju, odluku o odbijawu ponuda, odluku o dode-

li ugovora o javnoj nabavci, kao i na ostale odluke koje se

donose u postupku javne nabavke, kada postupke javnih na-

bavki sprovode organizacione jedinice Gradske uprave;

vr{i stru~ne poslove u oblasti javnih nabavki koji se od-

nose na: pripremu internih normativnih akata iz oblasti

javnih nabavki, pra}ewe postupaka javnih nabavki za potre-

be Gradske uprave i vr{i pojedine poslove u vezi sa pra-

}ewem postupaka javnih nabavki koje sprovode javna predu-

ze}a, ustanove i druge organizacije ~iji je osniva~ grad,

kao i gradske op{tine, u skladu sa odlukama Skup{tine

grada ili gradona~elnika; ostvaruje saradwu sa organima

i organizacijama koji u okviru svoje nadle`nosti prime-

wuju propise iz oblasti javnih nabavki. 

Agencija za javne nabavke vr{i i druge poslove u skla-

du sa zakonom, Statutom grada i drugim propisima.

^lan 70. 

Agencija za poslovni prostor 

Agencija za poslovni prostor vr{i poslove koji se od-

nose na: upravqawe poslovnim prostorom na kome je kori-

snik grad; vo|ewe evidencije poslovnog prostora povere-

nog na upravqawe; obavqa stru~ne poslove davawa u zakup,

odnosno na kori{}ewe poslovnog prostora; davawe u zakup

gara`a i gara`nih mesta na kojima je korisnik grad; sta-

rawe o zakqu~ivawu ugovora o zakupu; dostavqawe podata-

ka o zakupcima poslovnog prostora Sekretarijatu za fi-

nansije – Upravi javnih prihoda u vezi naplate naknade za

kori{}ewe gra|evinskog zemqi{ta; kontrolu kori{}ewa

poslovnog prostora; preduzimawe svih pravnih radwi za

potrebe sudskih i drugih postupaka koje u ime agencije

obavqa Gradsko javno pravobranila{tvo; izradu i realiza-

ciju plana i programa investicionog odr`avawa poslov-

nog prostora; organizaciju naplate prihoda od zakupnine

i drugih naknada i preduzimawe zakonskih mera za napla-

tu istih; finansijsko-operativne poslove u vezi sa likvi-

dacijom i isplatom privremenih i okon~anih situacija za

izvo|ewe radova investicionog odr`avawa; javne nabavke

iz nadle`nosti agencije; izradu finansijskog rezultata i

drugih finansijsko-ra~unovodstvenih izve{taja u skladu

sa propisima i druge poslove u ovoj oblasti u skladu sa za-

konom, Statutom grada i drugim propisima.

^lan 71.

Agencija za saradwu sa nevladinim organizacijama i

evropsku harmonizaciju

Agencija za saradwu sa nevladinim organizacijama 

i evropsku harmonizaciju vr{i poslove vezane za obezbe|e-

we uslova za rad nevladinih organizacija inicira i spro-

vodi razvojne projekte u saradwi sa razli~itim gradskim

strukturama i organizacijama civilnog dru{tva; ukqu~uje

civilni sektor u razvojne procese grada u sklopu inicija-

tiva koje vode evropskim integracijama; pru`a pomo} i 

podr{ku nevladinim organizacijama, a posebno u sprovo-

|ewu projekata od zajedni~kog interesa; anga`uje se na po-

slovima evropske harmonizacije od interesa za grad Beo-

grad; sara|uje sa Kancelarijom za evropske integracije

Vlade Republike Srbije; sara|uje sa resornim organizaci-

onim jedinicama Gradske uprave i lokalnim organima

uprave u poslovima evropske harmonizacije od zna~aja za

grad Beograd.
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^lan 72. 

Zavod za informatiku i statistiku

Zavod za informatiku i statistiku vr{i poslove koji

se odnose na: pripremu plana i programa razvoja jedinstve-

nog informacionog sistema za grad i gradske op{tine; sa-

radwu u oblasti informacionog sistema od interesa za

republiku; stru~nu koordinaciju i saradwu, organizaciju i

rad na uvo|ewu, razvoju i kori{}ewu informati~ke tehno-

logije za subjekte od interesa za grad i gradske op{tine,

kao i u odnosu na republiku; utvr|ivawe metodologije, teh-

nologije, organizacije i standarda jedinstvenog informa-

cionog sistema grada; izradu idejnih, glavnih i izvo|a~-

kih projekata za potrebe grada i wihovu eksploataciju; iz-

radu, odr`avawe i kori{}ewe zajedni~kih i specifi~nih

baza podataka za zadovoqewe potreba grada i gradske op-

{tine; javne nabavke dobara i usluga ra~unarske opreme i

periferija i komunikacione opreme; stru~ne konsultant-

ske usluge kod izbora hardvera, softvera i aplikativnih

re{ewa za potrebe grada i gradskih op{tina; ra~unarske

usluge zainteresovanim korisnicima; razmenu podataka i

saradwu u oblasti informatike i statistike sa institu-

cijama u zemqi i inostranstvu; pripremu programa i utvr-

|ivawe metodolo{kih re{ewa u statisti~kim istra`iva-

wima od posebnog interesa za grad; razvoj statisti~ke in-

formacione osnove; organizaciju i sprovo|ewe statisti~-

kih istra`ivawa na podru~ju grada; statisti~ke analize,

ra~unarsku obradu i objavqivawe rezultata statisti~kih

istra`ivawa; vo|ewe evidencije od interesa za grad i dru-

ge poslove u ovoj oblasti u skladu sa zakonom, Statutom

grada i drugim propisima.

Zavod vr{i i poslove vezane za kori{}ewe i odr`ava-

we sredstava za automatsku obradu podataka za organizaci-

one jedinice, kreirawe korisni~kih profila i definisa-

we prava pristupa podacima, postavqawe i odr`avawe ra-

~unarske mre`e, vo|ewe evidencije informati~ke opreme

sa servisnim intervencijama i druge poslove za potrebe

informati~ko-tehni~ke podr{ke u Gradskoj upravi.

^lan 73.

Kancelarija za mlade

Kancelarija za mlade vr{i poslove koji se odnose na:

organizovani pristup problemima mladih; promovisawe

rada sa mladima; pru`awe podr{ke mladima u saradwi sa

obrazovnim i kulturnim institucijama, Nacionalnom slu-

`bom zapo{qavawa, organizacionim jedinicama Gradske

uprave, nevladinim organizacijama, kroz aktivno ukqu~i-

vawe mladih u dru{tvene tokove i wihovo informisawe;

neformalno obrazovawe mladih; pru`awe logisti~ke podr-

{ke u realizaciji projekata mladih; kreirawe modela vo-

lonterskih radnih kampova; obezbe|ivawe jednakog polo-

`aja mladih u dru{tvu; podsticawe i vrednovawe dostignu-

}a mladih u razli~itim oblastima; unapre|ivawe mogu}no-

sti za kvalitetno organizovawe slobodnog vremena mladih;

unapre|ewe bezbednosti mladih; pripremu akcionog plana

politike za mlade grada; koordinaciju rada kancelarija za

mlade na teritoriji grada i druge poslove u skladu sa Na-

cionalnom strategijom za mlade Republike Srbije. 

3. Stru~ne slu`be i wihov delokrug

^lan 74.

Stru~ne slu`be u Gradskoj upravi su:

1. Slu`ba za skup{tinske poslove i propise,

2. Slu`ba za informisawe,

3. Slu`ba za komunikacije i koordinaciju odnosa sa

gra|anima,

4. Slu`ba za op{te poslove,

5. Slu`ba na~elnika Gradske uprave,

6. Kabinet predsednika Skup{tine grada,

7. Kabinet gradona~elnika,

8. Kabinet zamenika gradona~elnika.

^lan 75.

Slu`ba za skup{tinske poslove i propise

Slu`ba za skup{tinske poslove i propise vr{i stru~-

ne i organizacione poslove za Skup{tinu grada i Gradsko

ve}e koji se odnose na pripremu sednica i obradu usvoje-

nih akata, ~uvawe izvornih dokumenata o radu tih organa i

vo|ewe evidencije o odr`anim sednicama; evidentirawe

akata koji se upu}uju na razmatrawe gradona~elniku i ob-

rada i ~uvawe donetih akata gradona~elnika; izbor, ime-

novawa i postavqewa iz nadle`nosti organa grada; ostva-

rivawe prava iz radnog odnosa izabranih, imenovanih i

postavqenih lica u organima grada; davawe mi{qewa o za-

konitosti nacrta op{tih akata koje donose organi grada i

wihovoj uskla|enosti sa Ustavom, zakonom i Statutom gra-

da i drugim op{tim aktima grada; pripremu propisa i ma-

terijala koji se odnose na polo`aj grada i gradskih op-

{tina, organizaciju i rad Skup{tine grada i Gradskog ve-

}a, kao i na pripremu propisa iz oblasti lokalne samou-

prave koji nisu u delokrugu drugih organizacionih jedini-

ca Gradske uprave; pra}ewe uskla|enosti statuta i drugih

op{tih akata gradske op{tine kojima se ure|uju pitawa iz

oblasti lokalne samouprave, odnosno iz drugih oblasti u

kojima slu`ba priprema propise grada, sa Statutom grada

i pripremu predloga za pokretawe postupka za ocenu ustav-

nosti i zakonitosti akata gradskih op{tina; pripremu od-

govora Ustavnom sudu Republike Srbije povodom ospore-

nih propisa grada, odnosno pripremu mi{qewa o ustavno-

sti Statuta grada; pripremu pre~i{}enih tekstova propi-

sa grada; ure|ivawe „Slu`benog lista grada Beograda”;

stru~ne i organizacione poslove za potrebe pojedinih

stalnih radnih tela Skup{tine grada i druge poslove, u

skladu sa propisima grada.

^lan 76.

Slu`ba za informisawe 

Slu`ba za informisawe vr{i poslove koji se odnose

na: pravovremeno i potpuno informisawe gra|ana o radu

organa grada; preduzimawe radwi u ostvarivawu osniva~-

kih prava grada u oblasti informisawa; organizovawe

konferencija za novinare za potrebe organa grada i javnih

komunalnih preduze}a; ure|ivawe i distribuirawe dnev-

nog pregleda gradskih vesti Beoinfo; organizovawe in-

formisawa u vanrednim situacijama (poplave, sneg, ze-

mqotresi i druge vanredne situacije); javne nabavke iz

nadle`nosti slu`be; objavqivawe oglasa, konkursa i ten-

dera za potrebe organa grada; ure|ivawe i odr`avawe in-

ternet prezentacije grada www.beograd.rs; organizovawe

medijskih kampawa i akcija organa grada; izradu analiti~-

kih materijala o javnom informisawu; ure|ivawe i izdava-

we publikacija od zna~aja za grad; ure|ivawe i izdavawe

„Beogradskih novina”; koordinirawe komunikacija Grad-

ske uprave sa javno{}u; izdavawe „Slu`benog lista grada

Beograda”; obezbe|ivawe uslova za rad akreditovanih no-

vinara u Skup{tini grada; davawe mi{qewa i odobrewa

za upotrebu grba i zastave grada i pripremu i pra}ewe aka-

ta vezanih za upotrebu grba i zastave grada; ~uvawe foto i

bibliote~ke dokumentacije i obavqawe i administrativ-

nih poslova za ovla{}eno lice za postupawe po zahtevu za

davawe informacija od javnog zna~aja.

^lan 77.

Slu`ba za komunikacije i koordinaciju odnosa 

sa gra|anima 

Slu`ba za komunikacije i koordinaciju odnosa sa gra-

|anima vr{i stru~ne, operativne, organizacione i admi-

nistrativno-tehni~ke poslove koji se odnose na rad in-

formacionog centra i beogradskog pozivnog centra i to:

komunikaciju sa gra|anima u vezi sa pru`awem usluga jav-

nih komunalnih preduze}a i drugih subjekata kojima je grad
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poverio obavqawe komunalnih delatnosti; koordinaciju

odnosa izme|u Gradske uprave i javnih komunalnih predu-

ze}a i drugih subjekata kojima je grad poverio obavqawe

komunalnih delatnosti, kao i ostvarivawe saradwe sa in-

formacionim centrima tih subjekata u ciqu unapre|ewa

wihovog odnosa prema gra|anima i pripremu za izdavawe

publikacija u oblasti ostvarivawa prava gra|ana za pru-

`awe komunalnih usluga.

^lan 78.

Slu`ba za op{te poslove 

Slu`ba za op{te poslove obavqa poslove koji se odno-

se na: nabavke dobara i usluga za potrebe organa grada; in-

vesticiono-tehni~ko i teku}e odr`avawe zgrada i opreme

koje koriste organi grada; sa~iwavawe finansijskih pla-

nova slu`be u kojima se planiraju sredstva za obezbe|iva-

we uslova za rad organa grada; obavqawe poslova iz obla-

sti finansijsko-materijalnog poslovawa; realizaciju

pla}awa iz delatnosti slu`be; obavqawe slu`benog pre-

voza i servisirawe vozila; rad pisarnica; rad administra-

tivnih tehni~kih sekretara za organe grada; odr`avawe

birotehni~kih i drugih sredstava i opreme; rad {tampari-

ja; evidenciju kori{}ewa i izdavawa osnovnih sredstava,

sitnog inventara i potro{nog materijala; odr`avawe hi-

gijene u prostorijama organa grada; fizi~ko-tehni~ko i

protivpo`arno obezbe|ewe; poslove bezbednosti i za{ti-

te na radu; pru`awe ugostiteqskih usluga; rad biblioteke

Gradske uprave i organizovawe evidencije i distribucije

slu`benih glasila i stru~ne literature; obezbe|ivawe i

drugih uslova za rad organa grada.

Slu`ba vr{i i stru~ne poslove koji se odnose na pla-

nirawe, obave{tavawe i koordinaciju aktivnosti organa

grada i drugih subjekata u vanrednim situacijama.

^lan 79.

Slu`ba na~elnika Gradske uprave

Slu`ba na~elnika Gradske uprave vr{i stru~ne, opera-

tivne i administrativno-tehni~ke poslove u ostvarivawu

nadle`nosti i ovla{}ewa na~elnika Gradske uprave koji

se odnose na: pra}ewe ostvarivawa nadle`nosti i obavqa-

wa poslova iz delokruga organizacionih jedinica Gradske

uprave i jedinica u wihovom sastavu; obezbe|ivawe koordi-

nacije rada organizacionih jedinica Gradske uprave; una-

pre|ivawe organizacije i metoda rada i ostvarivawe sa-

radwe organizacionih jedinica Gradske uprave; pra}ewe i

uskla|ivawe aktivnosti organizacionih jedinica Gradske

uprave u postupku usagla{avawa propisa grada i pokreta-

we inicijative za odgovaraju}e promene; pra}ewe propisa

o radnim odnosima koji se primewuju na zaposlene u Grad-

skoj upravi; sistemsko pra}ewe kadrovske strukture zapo-

slenih u Gradskoj upravi radi wenog unapre|ivawa i utvr-

|ivawa optimalnih mogu}nosti kori{}ewa raspolo`ivih

znawa i sposobnosti kadrova, u skladu sa planiranim po-

trebama (kretawe profesionalne karijere, radni rezulta-

ti, sistem ocewivawa rada, motivacija zaposlenih i dr.);

unapre|ewe odnosa Gradske uprave prema gra|anima i

pravnim licima koji se obra}aju Gradskoj upravi. 

Slu`ba obavqa poslove koji se odnose na: prijem u rad-

ni odnos i raspore|ivawe zaposlenih, prestanak radnog

odnosa, kao i ostvarivawe prava i obaveza zaposlenih (vo-

|ewem i obradom podataka u skladu sa propisima za kadrov-

sku evidenciju putem informacionih sistema).

U normativno-pravnoj oblasti slu`ba prati i vr{i ko-

ordinaciju poslova koji se odnose na: izradu akata o unu-

tra{wem ure|ewu i sistematizaciji radnih mesta u Grad-

skoj upravi i drugih op{tih i pojedina~nih akata koje do-

nosi na~elnik Gradske uprave; pripremu predloga op{tih

akata koje donosi gradona~elnik; uskla|ivawe op{tih i

pojedina~nih akata koje pripremaju organizacione jedini-

ce Gradske uprave sa Ustavom, zakonom, Statutom grada i

drugim propisima.

Slu`ba obavqa operativne poslove koji se odnose na

sazivawe, pripremawe i odr`avawe kolegijuma na~elnika

Gradske uprave.

^lan 80.

Kabinet predsednika Skup{tine grada 

Kabinet predsednika Skup{tine grada vr{i stru~ne,

organizacione i administrativno-tehni~ke poslove za

ostvarivawe nadle`nosti i ovla{}ewa predsednika i za-

menika predsednika Skup{tine grada, koji se odnose na:

predstavqawe Skup{tine grada u odnosima prema pravnim

i fizi~kim licima u zemqi i inostranstvu; koordinaciju

rada u saradwi sa gradskim op{tinama, gradovima i op-

{tinama u Srbiji, okruzima i nadle`nim republi~kim or-

ganima; pripremu za radne i druge sastanke predsednika i

zamenika predsednika Skup{tine grada; pra}ewe aktivno-

sti na realizaciji utvr|enih obaveza Skup{tine grada; ko-

ordinirawe aktivnosti na ostvarivawu javnosti rada

Skup{tine grada; prijem stranaka koje se neposredno

obra}aju predsedniku i zameniku predsednika Skup{tine

grada; raspore|ivawe akata i predmeta koji se odnose na

predsednika i zamenika predsednika Skup{tine grada;

starawe o dokumentaciji vezanoj za aktivnosti predsedni-

ka i zamenika predsednika Skup{tine grada.

^lan 81.

Kabinet gradona~elnika 

Kabinet gradona~elnika obavqa stru~ne, operativne,

organizacione i administrativno-tehni~ke poslove za po-

trebe gradona~elnika i Gradskog ve}a koji se odnose na:

neposredno izvr{avawe i starawe o izvr{avawu politike

izvr{ne vlasti grada; sazivawe, pripremawe i odr`avawe

kolegijuma gradona~elnika, komisija i saveta gradona~el-

nika i drugih sastanaka gradona~elnika i Gradskog ve}a;

pripremu materijala o kojima odlu~uje gradona~elnik;

pripremawe programa rada gradona~elnika i Gradskog ve-

}a; evidentirawe i pra}ewe izvr{avawa donetih akata; po-

slove protokola gradona~elnika, Gradskog ve}a i predsed-

nika i zamenika predsednika Skup{tine grada; poslove

komunikacije sa javno{}u gradona~elnika, koji se odnose

na obave{tavawe javnosti o radu gradona~elnika, organi-

zaciju konferencija za {tampu; poslove me|unarodne sa-

radwe i druge organizacione i administrativno-tehni~ke

poslove za potrebe gradona~elnika.

Kabinet gradona~elnika razmatra predstavke, pritu-

`be, peticije i predloge gra|ana, postupa po wima i o to-

me obave{tava gra|ane.

^lan 82.

Kabinet zamenika gradona~elnika

Kabinet zamenika gradona~elnika obavqa stru~ne, or-

ganizacione i administrativno-tehni~ke poslove za potre-

be zamenika gradona~elnika koji se odnose na: neposredno

izvr{avawe i starawe o izvr{avawu politike izvr{ne

vlasti grada; pripremu materijala o kojima odlu~uje zame-

nik gradona~elnika u okviru ovla{}ewa koje mu gradona-

~elnik prenese; pripremawe programa rada zamenika gra-

dona~elnika; evidentirawe i pra}ewe izvr{avawa donetih

akata; poslove protokola zamenika gradona~elnika; poslo-

ve komunikacije sa javno{}u zamenika gradona~elnika ko-

ji se odnose na obave{tavawe javnosti o radu zamenika gra-

dona~elnika, organizacija konferencija za {tampu zame-

nika gradona~elnika; poslove me|unarodne i me|ugradske

saradwe i druge organizacione i administrativno-tehni~-

ke poslove za potrebe zamenika gradona~elnika.

Kabinet zamenika gradona~elnika razmatra predstavke,

pritu`be, peticije i predloge gra|ana, postupa po wima i

o tome obave{tava gra|ane.
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âáá – SUKOB NADLE@NOSTI, RE[AVAWE 

PO @ALBI, IZUZE]E

Nadle`nost za re{avawe sukoba nadle`nosti

^lan 83.

Gradsko ve}e re{ava sukob nadle`nosti izme|u Grad-

ske uprave i drugih imalaca javnih ovla{}ewa kad na osno-

vu odluke Skup{tine grada odlu~uju o pojedinim pravima

gra|ana, pravnih lica ili drugih stranaka. 

Na~elnik Gradske uprave re{ava sukob nadle`nosti

izme|u organizacionih jedinica.

Nadle`nost za re{avawe po `albi

^lan 84.

Gradsko ve}e re{ava po `albama izjavqenim protiv pr-

vostepenih akata Gradske uprave donetih u okviru izvornih

poslova grada, osim ako zakonom nije druga~ije odre|eno.

Organizaciona jedinica odre|ena ovom odlukom, za po-

trebe Gradskog ve}a u drugostepenom postupku sprovodi

upravni postupak i izra|uje predloge akata, po{tuju}i za-

konske rokove za odlu~ivawe.

Izuze}e slu`benog lica

^lan 85.

O izuze}u na~elnika Gradske uprave i wegovog zameni-

ka, re{ava Gradsko ve}e.

O izuze}u slu`benog lica u Gradskoj upravi re{ava na-

~elnik Gradske uprave.

âááá – RADNI ODNOSI ZAPOSLENIH U GRADSKOJ

UPRAVI

^lan 86.

O pravima i obavezama zaposlenih u Gradskoj upravi

odlu~uje na~elnik Gradske uprave.

Prijem u radni odnos

^lan 87.

U radni odnos u Gradsku upravu mo`e biti primqeno

lice koje, pored op{tih uslova utvr|enih zakonom, ispuwa-

va i posebne uslove u pogledu stru~ne spreme i radne spo-

sobnosti, utvr|ene zakonom i aktom o sistematizaciji rad-

nih mesta.

Odlu~ivawe o prijemu u radni odnos

^lan 88.

Odluku o izboru zaposlenog izme|u kandidata prijavqe-

nih na oglas donosi na~elnik Gradske uprave.

Pripravnici

^lan 89.

U Gradskoj upravi mogu se primati pripravnici pod

uslovima utvr|enim u zakonu.

Aktom o unutra{wem ure|ewu i sistematizaciji radnih

mesta utvr|uju se radna mesta na koja mogu biti primqeni

pripravnici kao i wihov broj.

Pripravnici se mogu primati u svojstvu volontera ra-

di stru~nog osposobqavawa.

Raspore|ivawe zaposlenih lica

^lan 90.

Na~elnik Gradske uprave vr{i raspore|ivawe zaposle-

nih u Gradskoj upravi. 

Zvawa, zanimawa i plate zaposlenih

^lan 91.

Zvawa, zanimawa i plate zaposlenih u Gradskoj upravi

utvr|uju se op{tim aktom gradona~elnika.

U skladu sa aktom iz stava 1. ovog ~lana i aktom o unu-

tra{wem ure|ewu i sistematizaciji radnih mesta, na~el-

nik Gradske uprave pojedina~no utvr|uje zvawa, zanimawa

i plate zaposlenih u Gradskoj upravi.

Odgovornost zaposlenih u Gradskoj upravi

^lan 92.

Zaposleni u Gradskoj upravi za svoj rad odgovaraju di-

sciplinski i materijalno.

Odgovornost zaposlenih u Gradskoj upravi utvr|uje se

aktom gradona~elnika u skladu sa zakonom.

Prestanak radnog odnosa

^lan 93.

Radni odnos zaposlenih u Gradskoj upravi prestaje pod

uslovima i na na~in utvr|en zakonom i drugim propisima.

Radna i za{titna ode}a i obu}a

^lan 94.

Zaposleni u Gradskoj upravi u vr{ewu odre|enih poslo-

va imaju pravo na slu`benu, radnu i za{titnu ode}u i obu-

}u, u skladu sa aktom koji donosi gradona~elnik, na pred-

log na~elnika Gradske uprave.

Radno vreme

^lan 95.

Puno radno vreme u Gradskoj upravi iznosi 40 ~asova

nedeqno.

Radna nedeqa traje pet radnih dana.

Raspored radnog vremena u Gradskoj upravi posebnim

aktom utvr|uje gradona~elnik.

áH – ODNOS GRADSKE UPRAVE PREMA DRUGIM ORGA-

NIMA GRADA, GRA\ANIMA, JAVNIM SLU@BAMA

^IJI JE OSNIVA^ GRAD I UPRAVAMA GRADSKIH 

OP[TINA

Odnos prema Skup{tini grada

^lan 96.

Gradska uprava priprema predloge propisa i drugih

akata koje donosi Skup{tina grada i izvr{ava odluke i

druge akte Skup{tine grada.

Gradska uprava najmawe dva puta godi{we dostavqa

Skup{tini grada izve{taj o radu na izvr{avawu poslova

iz nadle`nosti grada i poverenih poslova. 

Odnos prema gradona~elniku

^lan 97.

Gradska uprava priprema predloge propisa i drugih

akata koje donosi gradona~elnik i izvr{ava akte koje do-

nosi gradona~elnik.

Gradona~elnik u sprovo|ewu odluka i drugih akata

Skup{tine grada mo`e Gradskoj upravi izdavati uputstva

i smernice za sprovo|ewe istih.

Gradska uprava najmawe dva puta godi{we dostavqa

gradona~elniku izve{taj o radu na izvr{avawu poslova iz

nadle`nosti grada i poverenih poslova. 

Odnos prema Gradskom ve}u

^lan 98.

Gradska uprava priprema predloge propisa i drugih

akata koje donosi Gradsko ve}e i izvr{ava akte koje dono-

si Gradsko ve}e.
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Gradsko ve}e vr{i nadzor nad radom Gradske uprave.

Gradsko ve}e u vr{ewu nadzora nad radom Gradske upra-

ve, kada utvrdi da pojedina~ni akt organizacione jedinice

nije u skladu sa zakonom, Statutom grada, odnosno odlukom

Skup{tine grada, mo`e isti da poni{ti ili ukine.

Gradska uprava najmawe dva puta godi{we dostavqa

Gradskom ve}u izve{taj o radu na izvr{avawu poslova iz

nadle`nosti grada i poverenih poslova. 

Me|usobni odnosi organizacionih jedinica 

^lan 99.

Organizacione jedinice du`ne su da ostvaruju me|usob-

nu saradwu i da razmewuju podatke i obave{tewa od zna~a-

ja za rad.

Odnos prema gra|anima i javnim slu`bama

^lan 100.

Organizacione jedinice du`ne su da razmatraju pred-

stavke, pritu`be, peticije i predloge gra|ana, da postupa-

ju po wima i o tome obave{tavaju gra|ane.

Na podnetu pritu`bu organizaciona jedinica du`na je

da odgovori u roku od 30 dana od prijema pritu`be.

^lan 101.

Odredbe ove odluke o odnosima Gradske uprave prema

gra|aninima primewuju se na odnose prema javnim slu`ba-

ma ~iji je osniva~ grad i drugim organizacijama, kada od-

lu~uju o wihovim pravima i interesima, na osnovu zakona

i propisa Grada.

Odnos prema upravama gradskih op{tina 

^lan 102.

Gradska uprava i Uprava gradske op{tine sara|uju na

ostvarivawu poslova grada i gradske op{tine utvr|ene

Statutom grada i aktima gradske op{tine.

^lan 103.

Gradska uprava pru`a stru~nu pomo} Upravi gradske

op{tine i razmatra inicijative, mi{qewa i predloge

Uprave gradske op{tine. 

Ako Gradska uprava ne prihvati inicijativu, mi{qewe

i predlog Uprave gradske op{tine du`na je da obrazlo`i

razloge zbog kojih to nije prihva}eno.

H – JAVNOST RADA

^lan 104.

Gradska uprava obezbe|uje javnost rada: davawem infor-

macija sredstvima javnog informisawa, izdavawem slu-

`benih informacija i odr`avawem konferencija za

{tampu, organizovawem de`urnih slu`bi za predstavke i

sugestije gra|ana. 

Na~elnik Gradske uprave daje informacije o radu

Gradske uprave sredstvima javnog informisawa, a u tu svr-

hu, mo`e ovlastiti i drugo lice iz delokruga odgovaraju}e

organizacione jedinice Gradske uprave.

Há – KANCELARIJSKO POSLOVAWE I PE^AT

GRADSKE UPRAVE

Kancelarijsko poslovawe

^lan 105.

Kancelarijsko poslovawe obuhvata: primawe, pregleda-

we, raspore|ivawe, evidentirawe, dostavqawe u rad i ot-

premawe po{te, administrativno-tehni~ko obra|ivawe

akata, arhivirawe i ~uvawe arhiviranih predmeta koji su

primqeni u rad organizacione jedinice ili koji nastanu

u radu organizacione jedinice.

Na kancelarijsko poslovawe organizacionih jedinica

primewuju se propisi kojima se ure|uje kancelarijsko po-

slovawe. 

Pe~at

^lan 106.

Gradska uprava, organizacione jedinice i jedinice u

sastavu imaju pe~at.

O izradi pe~ata stara se Slu`ba za op{te poslove koja

vodi evidenciju izra|enih pe~ata i zaposlenih zadu`enih

za rukovawe pe~atom.

Háá – PRELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 107.

Danom stupawa na snagu ove odluke nastavqaju da rade

sa delokrugom utvr|enim ovom odlukom:

1. Sekretarijat za upravu,

2. Sekretarijat za finansije,

3. Sekretarijat za urbanizam i gra|evinske poslove,

4. Sekretarijat za komunalne i stambene poslove,

5. Sekretarijat za imovinsko-pravne poslove i gra|e-

vinsku inspekciju,

6. Sekretarijat za privredu,

7. Sekretarijat za saobra}aj,

8. Sekretarijat za za{titu `ivotne sredine,

9. Sekretarijat za inspekcijske poslove,

10. Sekretarijat za zdravstvo,

11. Sekretarijat za obrazovawe,

12. Sekretarijat za kulturu,

13. Sekretarijat za sport i omladinu.

Sekretarijat za za{titu `ivotne sredine od Sekreta-

rijata za inspekcijske poslove preuze}e poslove, nezavr{e-

ne predmete, arhivu i zaposlene koji su na dan stupawa na

snagu ove odluke radili na poslovima inspekcijskog nad-

zora u oblasti za{tite prirode i `ivotne sredine.

Sekretarijat za saobra}aj od Sekretarijata za privredu

preuze}e poslove, nezavr{ene predmete, arhivu i zaposlene

koji su na dan stupawa na snagu ove odluke radili na po-

slovima auto-taksi prevoza, kao i predmete i arhivu koji

se odnose na poslove javnog ogla{avawa. 

Sekretarijat za obrazovawe od Sekretarijata za soci-

jalnu i de~ju za{titu preuze}e predmete i arhivu koji se od-

nose na stipendirawe talentovanih sredwo{kolaca i stu-

denata i studenata sa invaliditetom.

Sekretarijat za komunalne i stambene poslove od Se-

kretarijata za privredu preuze}e poslove, predmete i arhi-

vu koji se odnose na poslove u oblasti vodoprivrede.

^lan 108.

Danom stupawa na snagu ove odluke nastavqaju da rade

sa delokrugom utvr|enim ovom odlukom:

1. Agencija za poslovni prostor,

2. Zavod za informatiku i statistiku.

^lan 109.

Danom stupawa na snagu ove odluke nastavqaju da rade

sa delokrugom utvr|enim ovom odlukom:

1. Slu`ba za skup{tinske poslove i propise,

2. Slu`ba za informisawe,

3. Slu`ba za komunikacije i koordinaciju odnosa sa

gra|anima,

4. Slu`ba za op{te poslove,

5. Kabinet predsednika Skup{tine grada,

6. Kabinet gradona~elnika.

^lan 110.

Danom stupawa na snagu ove odluke Agencija za buxet-

sku reviziju nastavqa sa radom kao Agencija za buxetsku

inspekciju, sa delokrugom utvr|enim ovom odlukom.

^lan 111.

Danom stupawa na snagu ove odluke Agencija za saradwu

sa nevladinim organizacijama i evropsku harmonizaciju

nastavqa sa radom sa delokrugom utvr|enim ovom odlukom.
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^lan 112.

Danom stupawa na snagu ove odluke Slu`ba za javne na-

bavke nastavqa sa radom kao Agencija za javne nabavke, sa

delokrugom utvr|enim ovom odlukom.

^lan 113.

Danom stupawa na snagu ove odluke prestaje sa radom

Sekretarijat za socijalnu i de~ju za{titu, a po~iwu sa ra-

dom Sekretarijat za socijalnu za{titu i Sekretarijat za

de~ju za{titu.

Sekretarijat za socijalnu za{titu od Sekretarijata za

socijalnu i de~ju za{titu preuze}e poslove u oblasti soci-

jalne za{tite saglasno delokrugu utvr|enom ovom odlukom,

kao i predmete, arhivu i zaposlene koji su na dan stupawa

na snagu ove odluke radili na tim poslovima.

Sekretarijat za de~ju za{titu od Sekretarijata za soci-

jalnu i de~ju za{titu preuze}e poslove u oblasti de~je za-

{tite saglasno delokrugu utvr|enom ovom odlukom, kao i

predmete, arhivu i zaposlene koji su na dan stupawa na sna-

gu ove odluke radili na tim poslovima.

^lan 114.

Danom stupawa na snagu ove odluke prestaje sa radom

Uprava za investicije u sastavu Sekretarijata za finansi-

je, a po~iwe sa radom Agencija za investicije sa delokru-

gom utvr|enim ovom odlukom, koja preuzima poslove, pred-

mete, arhivu i zaposlene koji su na dan stupawa na snagu

ove odluke radili na tim poslovima u Sekretarijatu za fi-

nansije – Upravi za investicije.

^lan 115. 

Danom stupawa na snagu ove odluke po~iwu da rade sa

delokrugom utvr|enim ovom odlukom:

1. Slu`ba na~elnika Gradske uprave,

2. Kabinet zamenika gradona~elnika i

3. Kancelarija za mlade.

Slu`ba na~elnika Gradske uprave od Slu`be za op{te

poslove preuze}e poslove, predmete, arhivu i zaposlene ko-

ji su na dan stupawa na snagu ove odluke radili na poslo-

vima radnih odnosa i prava zaposlenih u Gradskoj upravi.

^lan 116. 

Uputstvo o na~elima za unutra{we ure|ewe i sistema-

tizaciju radnih mesta u Gradskoj upravi gradona~elnik 

}e doneti u roku od 15 dana od dana stupawa na snagu ove

odluke.

Akte o unutra{wem ure|ewu i sistematizaciji radnih

mesta u organizacionim jedinicama na~elnik Gradske

uprave done}e u roku od 15 dana od dana stupawa na snagu

akta iz stava 1. ovog ~lana. 

^lan 117.

Na~elnik Gradske uprave rasporedi}e zaposlene u

Gradskoj upravi u roku od 30 dana od dana dono{ewa akta

iz ~lana 116. stav 2. ove odluke.

^lan 118.

Zaposleni u Gradskoj upravi nastavqaju sa radom na do-

sada{wim poslovima do raspore|ivawa u skladu sa aktom

iz ~lana 116. stav 2. ove odluke.

Zaposleni iz stava 1. ovog ~lana koji ostanu neraspore-

|eni u Gradskoj upravi imaju prava i obaveze u skladu sa za-

konom.

Sredstva za ostvarivawe prava zaposlenih koji su osta-

li neraspore|eni obezbe|uju se u buxetu grada.

^lan 119.

Rukovode}i radnici koji su na dan stupawa na snagu ove

odluke obavqali poslove u organizacionim jedinicama iz

~l. 107-109. ove odluke nastavqaju sa radom na istim poslo-

vima do isteka mandata, odnosno do raspore|ivawa u skla-

du sa ~lanom 44. ove odluke.

^lan 120.

Rukovode}i radnici koji su na dan stupawa na snagu ove

odluke obavqali poslove u Agenciji za buxetsku reviziju,

Agenciji za saradwu sa nevladinim organizacijama i

evropsku harmonizaciju i Slu`bi za javne nabavke, nasta-

vqaju sa radom na istim poslovima u Agenciji za buxetsku

inspekciju, Agenciji za saradwu sa nevladinim organiza-

cijama i evropsku harmonizaciju i Agenciji za javne nabav-

ke do isteka mandata, odnosno do raspore|ivawa u skladu

sa ~lanom 44. ove odluke.

^lan 121.

Na~elnik Gradske uprave postavi}e, uz prethodno pri-

bavqenu saglasnost gradona~elnika, sekretara Sekretari-

jata za socijalnu za{titu, sekretara Sekretarijata za de~ju

za{titu, direktora Agencije za investicije, direktora

Slu`be na~elnika Gradske uprave, {efa Kabineta zame-

nika gradona~elnika i {efa Kancelarije za mlade, u roku

od 8 dana od dana stupawa na snagu ove odluke.

Na~elnik Gradske uprave postavi}e pomo}nike sekreta-

ra sekretarijata, direktora agencije, direktora slu`be, {e-

fa kabineta i {efa kancelarije iz stava 1. ovog ~lana, u ro-

ku od 30 dana od dana stupawa na snagu akta iz ~lana 116.

stav 2. ove odluke.

Do postavqewa pomo}nika u skladu sa stavom 2. ovog

~lana, pomo}nici u Sekretarijatu za socijalnu i de~ju za-

{titu i u Upravi za investicije u sastavu Sekretarijata za

finansije, nastavqaju sa radom na istim poslovima u orga-

nizacionoj jedinici koja preuzima poslove koje su obavqa-

li na dan stupawa na snagu ove odluke.

^lan 122.

Danom stupawa na snagu ove odluke prestaje da va`i

Odluka o Gradskoj upravi („Slu`beni list grada Beogra-

da”, br. 36/04, 1/05, 18/06 i 21/06) izuzev odredaba ~l. 25, 28,

32-34, 36-40. i 76. u delu kojim se ure|uje postavqewe i raz-

re{ewe, odnosno odlu~ivawe o pravima i obavezama ruko-

vode}ih radnika, koje nastavqaju da se primewuju na ruko-

vode}e radnike utvr|ene ovom odlukom do wihovog raspore-

|ivawa u skladu sa ~lanom 44. ove odluke. 

^lan 123.

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana obja-

vqivawa u „Slu`benom listu grada Beograda”, a odredba

~lana 44. primewiva}e se po dono{ewu zakona kojim se ure-

|uju radni odnosi u organima jedinica lokalne samouprave.

Skup{tina grada Beograda

Broj 020-410/08-S, 17. decembra 2008. godine

Predsednik

Aleksandar Anti}, s. r.

Skup{tina grada Beograda na sednici odr`anoj 17. de-

cembra 2008. godine, na osnovu ~lana 11. stav 1. Zakona o

finansirawu lokalne samouprave („Slu`beni glasnik

RS”, broj 62/06) i ~lana 25. ta~ka 7. Statuta grada Beogra-

da („Slu`beni list grada Beograda”, broj 39/08), donela je

O D L U K U

O IZMENI I DOPUNI ODLUKE O LOKALNIM KO-

MUNALNIM TAKSAMA ZA TERITORIJU GRADA BE-

OGRADA

^lan 1.

U Odluci o lokalnim komunalnim taksama za teritori-

ju grada Beograda („Slu`beni list grada Beograda”, br.

30/02, 7/03, 10/03, 18/03, 30/03, 14/04, 37/04, 29/05, 19/07 i

43/07), u Taksenoj tarifi, koja je sastavni deo odluke, u ta-

rifnom broju 4. kori{}ewe reklamnih panoa, u ta~ki 2.

posle stava 1. dodaje se novi stav koji glasi:

„Do dono{ewa akta uprave gradske op{tine, odnosno or-

ganizacione jedinice Gradske uprave iz stava 1. ove ta~ke,
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komunalna taksa pla}a se mese~no u visini iznosa komunal-

ne takse utvr|enog re{ewem za decembar mesec prethodne

godine, uve}anog za planirani rast cena predvi|en memo-

randumom o buxetu za teku}u buxetsku godinu.”

^lan 2.

Re{ewe o utvr|ivawu lokalne komunalne takse za kori-

{}ewe reklamnih panoa za 2008. godinu, u skladu sa ovom

odlukom, Uprava javnih prihoda grada Beograda done}e do

31. decembra 2008. godine.

^lan 3.

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavqi-

vawa u „Slu`benom listu grada Beograda”.

Skup{tina grada Beograda

Broj 43-411/08-S, 17. decembra 2008. godine

Predsednik

Aleksandar Anti}, s. r.

Skup{tina grada Beograda na sednici odr`anoj 17. de-

cembra 2008. godine, na osnovu ~lana 46. Zakona o planira-

wu i izgradwi („Slu`beni glasnik RS’’, br. 47/03 i 34/06)

i ~lana 31. Statuta grada Beograda („Slu`beni list grada

Beograda’’, broj 39/08), donela je 

O D L U K U

O IZRADI PLANA DETAQNE REGULACIJE KOM-

PLEKSA BENZINSKIH STANICA SA PRATE]IM SA-

DR@AJIMA NA SREDWOJ STACIONA@I KM 173+000

INFRASTRUKTURNOG KORIDORA AUTOPUTA E-75 

SUBOTICA – BEOGRAD 

^lan 1.

Pristupa se izradi plana detaqne regulacije komplek-

sa benzinskih stanica sa prate}im sadr`ajima na sredwoj

staciona`i km 173+000 infrastrukturnog koridora auto-

puta E-75 Subotica – Beograd (u daqem tekstu: plan detaq-

ne regulacije).

^lan 2.

Granicom Programa je obuhva}en deo teritorije op{ti-

ne Zemun, k.p. 708/1, 711/2, 712/1 i 713/1, sve KO Batajnica,

na staciona`i km 173+000 infrastrukturnog koridora

autoputa E-75 Subotica – Beograd, u skladu sa Programom.

^lan 3.

Planom detaqne regulacije razradi}e se podru~je op-

{tine Zemun u skladu sa uslovqenostima datim prostor-

nim planom podru~ja infrastrukturnog koridora autoputa

E-75 Subotica – Beograd (Batajnica) („Slu`beni glasnik

RS”, broj 69/03) i Generalnim planom Beograda 2021.

(„Slu`beni list grada Beograda”, br. 27/03, 25/05 i 34/07).

^lan 4.

Plan detaqne regulacije predstavqa}e planski i prav-

ni osnov za izradu urbanisti~kog projekta i izdavawe iz-

voda iz plana i odobrewa za izgradwu.

Na prostoru koji je obuhva}en granicom plana detaqne

regulacije ne mo`e se izdavati odobrewe za izgradwu do

dono{ewa plana, ali ne du`e od jedne godine od dana stu-

pawa na snagu ove odluke.

^lan 5.

Za potrebe izrade plana detaqne regulacije pristupa se

izradi strate{ke procene uticaja planiranih namena na

`ivotnu sredinu na osnovu Re{ewa o pristupawu izradi

strate{ke procene uticaja na `ivotnu sredinu, koje je sa-

stavni deo ove odluke.

^lan 6.

Nacrt plana detaqne regulacije bi}e izlo`en na javni

uvid. Podaci o na~inu izlagawa Nacrta plana na javni

uvid i trajawu javnog uvida, oglasi}e se u dnevnim sred-

stvima informisawa i u informativnom glasilu gradske

op{tine Zemun.

Nacrt plana detaqne regulacije dostavi}e se na mi-

{qewe gradskoj op{tini Zemun.

^lan 7.

Za nosioca izrade plana detaqne regulacije odre|uje se

Biro za profesionalne usluge Urbo-pro, Novi Beograd,

Proleterske solidarnosti br. 12.

^lan 8.

Nosilac izrade plana detaqne regulacije du`an je da

isti izradi u roku od {est meseci od dana stupawa na sna-

gu ove odluke.

^lan 9.

Sredstva za izradu Plana detaqne regulacije obezbedi}e

H.K. „INTERSPEED”, Beograd, Patrijarha Dimitrija br. 11.

^lan 10.

Elaborat plana detaqne regulacije izradi}e se u tri

primerka originala u analognom i digitalnom obliku ko-

ji }e se po overi ~uvati kod Skup{tine grada Beograda kao

donosioca plana, Sekretarijata za urbanizam i gra|evin-

ske poslove i Republi~kog geodetskog zavoda i jedan pri-

merak originala u digitalnom obliku za potrebe Mini-

starstva za kapitalne investicije i {est primeraka kopi-

ja u analognom i digitalnom obliku, za potrebe Sekretari-

jata za urbanizam i gra|evinske poslove (2 kopije), Biroa

za profesionalne usluge Urbo-pro, JUP „Urbanisti~ki

zavod Beograda”, H.K. „INTERSPEED” i gradske op{tine

Zemun (po jedna kopija).

^lan 11.

Sastavni deo ove odluke je Program za izradu plana de-

taqne regulacije kompleksa benzinskih stanica sa prate-

}im sadr`ajima na sredwoj staciona`i km 173+000 in-

frastrukturnog koridora autoputa E-75 Subotica – Beo-

grad, koji je izradio Biro za profesionalne usluge Urbo-

pro, jula 2008. godini.

^lan 12.

Obave{tewe o dono{ewu ove odluke o izradi plana de-

taqne regulacije oglasi}e se u sredstvima dnevnog infor-

misawa i u informativnom glasilu gradske op{tine Zemun.

^lan 13.

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavqi-

vawa u „Slu`benom listu grada Beograda’’.

Skup{tina grada Beograda

Broj 350-414/08-S, 17. decembra 2008. godine

Predsednik

Aleksandar Anti}, s. r.

Skup{tina grada Beograda na sednici odr`anoj 17. de-

cembra 2008. godine, na osnovu ~lana 46. Zakona o planira-

wu i izgradwi („Slu`beni glasnik RS’’, br. 47/03 i 34/06)

i ~lana 31. Statuta grada Beograda („Slu`beni list grada

Beograda’’, broj 39/08), donela je 

O D L U K U

O IZRADI PLANA DETAQNE REGULACIJE ZA KO-

LEKTOR @ELEZNIK – SAVA, SA MELIORACIONIM 

KANALIMA 

^lan 1.

Pristupa se izradi plana detaqne regulacije za kolek-

tor @eleznik – Sava, sa melioracionim kanalima (u da-

qem tekstu: plan detaqne regulacije).
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^lan 2.

Granicom Plana detaqne regulacije je obuhva}en deo

podru~ja op{tine ^ukarica, deo Maki{kog poqa {irine

30 m sa jedne i druge strane ose kolektora, du`ine 2806 m,

povr{ine 11,2 ha, u skladu sa Programom.

^lan 3.

Planom detaqne regulacije razradi}e se podru~je op-

{tine ^ukarica u skladu sa uslovqenostima datim Gene-

ralnim planom Beograda 2021. („Slu`beni list grada Beo-

grada”, br. 27/03, 25/05 i 34/07).

^lan 4.

Plan detaqne regulacije predstavqa}e planski i prav-

ni osnov za izradu urbanisti~kih projekata i izdavawe iz-

voda iz plana i odobrewa za izgradwu.

Na prostoru koji je obuhva}en granicom plana detaqne

regulacije ne mo`e se izdavati odobrewe za izgradwu do

dono{ewa plana, ali ne du`e od jedne godine od dana stu-

pawa na snagu ove odluke.

^lan 5.

Za potrebe izrade plana detaqne regulacije ne pristu-

pa se izradi strate{ke procene uticaja planiranih name-

na na `ivotnu sredinu na osnovu Re{ewa o nepristupawu

izradi strate{ke procene uticaja na `ivotnu sredinu ko-

je je sastavni deo ove odluke.

^lan 6.

Nacrt plana detaqne regulacije bi}e izlo`en na javni

uvid. Podaci o na~inu izlagawa Nacrta plana na javni

uvid i trajawe javnog uvida, oglasi}e se u dnevnim sred-

stvima informisawa i u informativnom glasilu gradske

op{tine ^ukarica.

Nacrt plana detaqne regulacije dostavi}e se na mi-

{qewe gradskoj op{tini ^ukarica.

^lan 7.

Za nosioca izrade plana detaqne regulacije odre|uje se

Preduze}e „Geoput” d.o.o., Beograd, Tome Rosandi}a br. 2.

^lan 8.

Nosilac izrade plana detaqne regulacije du`an je da

isti izradi u roku od 6 ({est) meseci od dana stupawa na

snagu ove odluke.

^lan 9.

Sredstva za izradu plana detaqne regulacije obezbedi-

}e Direkcija za gra|evinsko zemqi{te i izgradwu Beogra-

da, Beograd, Wego{eva br. 84.

^lan 10.

Elaborat Plana detaqne regulacije izradi}e se u tri

primerka originala u analognom i digitalnom obliku koji

}e se po overi ~uvati kod Skup{tine grada Beograda kao do-

nosioca plana, Sekretarijata za urbanizam i gra|evinske

poslove i Republi~kog geodetskog zavoda i jedan primerak

originala u digitalnom obliku za potrebe Ministarstva

`ivotne sredine i prostornog planirawa i {est primeraka

kopija u analognom i digitalnom obliku, za potrebe Sekre-

tarijata za urbanizam i gra|evinske poslove (dve kopije),

JUP „Urbanisti~ki zavod Beograda”, Preduze}a „Geoput”

d.o.o., Direkcije za gra|evinsko zemqi{te i izgradwu Beo-

grada i gradske op{tine ^ukarica (po jedna kopija).

^lan 11.

Sastavni deo ove odluke je Program za izradu plana de-

taqne regulacije za kolektor @eleznik – Sava, sa melio-

racionim kanalima, koji je izradilo Preduze}e „Geoput”

d.o.o., maja 2008. godine.

^lan 12.

Obave{tewe o dono{ewu ove odluke o izradi plana de-

taqne regulacije oglasi}e se u sredstvima dnevnog informi-

sawa i u informativnom glasilu gradske op{tine ̂ ukarica.

^lan 13.

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavqi-

vawa u „Slu`benom listu grada Beograda’’.

Skup{tina grada Beograda

Broj 350-415/08-S, 17. decembra 2008. godine

Predsednik

Aleksandar Anti}, s. r.

Skup{tina grada Beograda na sednici odr`anoj 17. de-

cembra 2008. godine, na osnovu ~lana 46. Zakona o planira-

wu i izgradwi („Slu`beni glasnik RS”, br. 47/03 i 34/06)

i ~lana 31. Statuta grada Beograda („Slu`beni list grada

Beograda”, broj 39/08), donela je

O D L U K U

O IZMENI ODLUKE O IZRADI PLANA DETAQNE

REGULACIJE PROSTORA IZME\U ULICA: ZRMAW-

SKE, VASE STAJI]A, PA[TROVI]EVE, VLADIMI-

RA RADOVANOVI]A I PO@E[KE, OP[TINA ^U-

KARICA

^lan 1.

U Odluci o izradi plana detaqne regulacije prostora

izme|u ulica: Zrmawske, Vase Staji}a, Pa{trovi}eve, Vla-

dimira Radovanovi}a i Po`e{ke, op{tina ^ukarica

(„Slu`beni list grada Beograda”, broj 32/08), (u daqem

tekstu: Odluka o izradi plana detaqne regulacije), ~lan 7.

mewa se i glasi:

„Za nosioca izrade plana detaqne regulacije odre|uje

se Centar za planirawe urbanog razvoja – CEP, Beograd,

Zahumska br. 34”.

^lan 2.

Ostali ~lanovi Odluke o izradi plana detaqne regula-

cije ostaju nepromeweni.

^lan 3.

Obave{tewe o dono{ewu ove odluke oglasi}e se u sred-

stvima dnevnog informisawa i u informativnom glasilu

op{tine ^ukarica.

^lan 4.

Ova odluka stupa na snagu danom objavqivawa u „Slu-

`benom listu grada Beograda”.

Skup{tina grada Beograda

Broj 350-416/08-S, 17. decembra 2008. godine

Predsednik

Aleksandar Anti}, s. r.

Skup{tina grada Beograda na sednici odr`anoj 17. de-

cembra 2008. godine, na osnovu ~lana 31. Statuta grada Be-

ograda („Slu`beni list grada Beograda”, broj 39/08) i Od-

luke o gra|evinskom zemqi{tu („Slu`beni list grada Be-

ograda”, br. 16/03, 18/03, 2/04 i 3/06), u skladu sa Zakonom o

planirawu i izgradwi („Slu`beni glasnik RS”, br. 47/03

i 34/06), donela je

I Z M E N E  I  D O P U N E  

PROGRAMA URE\IVAWA I DAVAWA U ZAKUP GRA\E-

VINSKOG ZEMQI[TA ZA 2008. GODINU

Program ure|ivawa i davawa u zakup gra|evinskog ze-

mqi{ta za 2008. godinu usvojila je Skup{tina grada Beo-

grada na sednici od 24. decembra 2007. godine i objavqen

je u „Slu`benom listu grada Beograda”, broj 44/07.
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Programom poslovawa i Finansijskim planom Direk-

cije za 2008. godinu planirana su finansijska sredstva za

realizaciju Programa ure|ivawa i davawa u zakup gra|evin-

skog zemqi{ta za 2008. godinu u iznosu od 14.850.000.000 di-

nara i ista se obezbe|uju iz buxetskih prihoda u iznosu od

12.650.000.000 dinara i iz kreditnih sredstava u iznosu od

2.200.000.000 dinara, koje realizuje Direkcija iz naknade za

ure|ivawe gra|evinskog zemqi{ta, zakupnine gra|evinskog

zemqi{ta i zakupnine poslovnog prostora.

Na osnovu donetog Programa ure|ivawa i davawa u za-

kup gra|evinskog zemqi{ta za 2008. godinu i Programa po-

slovawa i Finansijskog plana za 2008. godinu, Direkcija

je nastavila realizaciju zapo~etih radova i ugovarawe no-

vih radova na prioritetnim objektima.

Programom ure|ivawa i davawa u zakup gra|evinskog ze-

mqi{ta za 2008. godinu, a u skladu sa zakonskim propisi-

ma, nisu bila obuhva}ena finansijska sredstva iz ostvare-

nog suficita za 2007. godinu po osnovu naknade i zakupni-

ne gra|evinskog zemqi{ta. Me|utim, plan realizacije

(ugovarawe radova) je sa~iwen na pretpostavci da }e se deo

ovih sredstava namenski rasporediti na realizaciju Pro-

grama za 2008. godinu.

Na osnovu realizacije u prvih {est meseci u 2008. go-

dini, ugovornih obaveza, realne procene prihoda i prio-

riteta u realizaciji, Direkcija predla`e da se izvr{i

Izmena i dopuna Programa ure|ivawa i davawa u zakup gra-

|evinsksog zemqi{ta za 2008. godinu. Po izvr{enom ras-

pore|ivawu suficita u iznosu od 1.100.000.000 dinara,

ukupno planirana sredstva iznosi}e 15.950.000.000 dinara.

Raspodela suficita u iznosu od 1.100.000.000 dinara,

izvr{ena je na slede}im pozicijama:

á.2. Saobra}ajnice sa pripadaju}om infrastrukturom

Za zavr{etak radova u Vojvo|anskoj ulici od T6 do Ne-

hruove ulice, radovima u ulici Jurija Gagarina na delu is-

pod `elezni~ke pruge, saobra}ajnicama u privrednoj zoni

Gorwi Zemun – 3 i 4 i za izradu urbanisti~kih projekata

javnih gara`a, planiraju se dodatna sredstva u iznosu od

200.000.000 dinara.

á.4. Objekti i mre`a kanalizacije

Pored isplaniranih sredstava, planiraju se dodatna

sredstva za po~etak radova na ki{nom kolektoru Zemun po-

qe – Dunav, fekalnom kolektoru u Ulici Lole Ribara u

@elezniku i fekalnoj kanalizaciji u nasequ Bor~a, u iz-

nosu od 500.000.000 dinara.

â. PROGRAM URE\IVAWA JAVNOG 

GRA\EVINSKOG ZEMQI[TA ZA IZGRADWU 

KAPITALNIH SAOBRA]AJNICA OD POSEBNOG

INTERESA ZA GRAD

Za radove u okviru Obilaznice oko Beograda na tunelu

„@eleznik”, ~iji je obim bio detaqno definisan u toku

godine, planiraju se dodatna sredstva u iznosu od

400.000.000 dinara.

Na ostalim pozicijama iz usvojenog Programa za 2008.

godinu nije vr{ena izmena planiranih finansijskih

sredstava, zbog toga {to je, prema ugovorenim obavezama,

proceweno da su planirana sredstva dovoqna za realizaci-

ju u 2008. godini.

Realizacija Izmene i dopune Programa ure|ivawa i da-

vawa u zakup gra|evinskog zemqi{ta za 2008. godinu prati-

}e se u softverskom paketu MS Project, gde su detaqno pla-

nirane aktivnosti za svaki pojedina~ni objekat sa potreb-

nim finansijskim sredstvima.

U Programu ure|ivawa i davawa u zakup gra|evinskog

zemqi{ta za 2008. godinu („Slu`beni list grada Beogra-

da”, broj 44/07), vr{e se slede}e izmene:

U uvodnom delu, stav 6. se mewa i glasi:

„Predlogom Izmena i dopuna Odluke o buxetu grada Beo-

grada za 2008. godinu planirana su finansijska sredstva za re-

alizaciju Programa ure|ivawa i davawa u zakup gra|evinskog

zemqi{ta za 2008. godinu u iznosu od 15.950.000.000 dinara.

Finansijska sredstva se obezbe|uju iz:

– teku}ih buxetskih prihoda u iznosu od 12.650.000.000

dinara koje realizuje Direkcija po zakqu~enim ugovorima

sa korisnicima – zakupcima gra|evinskog zemqi{ta i za-

kupcima poslovnog prostora, i to iz: naknade za ure|ivawe

gra|evinskog zemqi{ta, zakupnine gra|evinskog zemqi-

{ta i zakupnine poslovnog prostora i

– kreditnih sredstava planiranih u iznosu od

2.200.000.000 dinara namenski za kapitalne saobra}ajnice od

posebnog interesa za grad, i to: iz kredita EBRD-a namenski

za Unutra{wi magistralni poluprsten (IMP) i iz kredita

EIB-a namenski za rekonstrukciju tri saobra}ajnice.”

– suficita iz 2007. godine u iznosu od 1.100.000.000 dinara

U okviru pozicije „á – PROGRAM URE\IVAWA JAV-

NOG GRA\EVINSKOG ZEMQI[TA” iznos „UKUP-

NO: 7.615.000.000 din.”, mewa se i glasi „UKUPNO:

8.315.000.000 din.”

U okviru pozicije „á.2. Saobra}ajnice sa pripadaju}om

infrastrukturom”, iznos „UKUPNO: 2.500.000.000 din.”,

mewa se i glasi „UKUPNO: 2.700.000.000 din.”

Iza ta~ke á.2.C.53.9 dodaje se:

54. Javne gara`e

54.2. Geodetske, geolo{ke i druge podloge

54.4. Izvod iz urbanisti~kog plana, akt o urbanisti~-

kim uslovima, urbanisti~ki projekat.

U okviru pozicije „á.4. Objekti i mre`a kanalizacije”,

iznos „UKUPNO: 3.165.000.000 din.”, mewa se i glasi

„UKUPNO: 3.665.000.000 din.”

U okviru pozicije „â. PROGRAM URE\IVAWA JAV-

NOG GRA\EVINSKOG ZEMQI[TA ZA IZGRADWU

KAPITALNIH SAOBRA]AJNICA OD POSEBNOG

INTERESA ZA GRAD, iznos „UKUPNO: 5.505.000.000.

din.”, mewa se i glasi „UKUPNO: 5.905.000.000 din.”

Tabela: „Planirana finansijska sredstva za realiza-

ciju Programa za 2008. godinu”
(din.)

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

POZICIJA Planirani iznos

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

á PROGRAM 

URE\IVAWA JAVNOG 

GRA\EVINSKOG 

ZEMQI[TA 7.615.000.000

á.1. Pribavqawe 

urbanisti~kih planova 400.000.000

á.2. Saobra}ajnice sa 

pripadaju}om 

infrastrukturom 2.500.000.000

á.3. Objekti i mre`a 

vodosnabdevawa 965.000.000

á.4. Objekti i mre`a 

kanalizacije 3.165.000.000

á.5. Ure|ewe slobodnih 

povr{ina 25.000.000

á.6. Izgradwa grobaqa 560.000.000

ááá PROGRAM URE\IVAWA 

OSTALOG 

GRA\EVINSKOG 

ZEMQI[TA 1.730.000.000

ááá.1. Pribavqawe ostalog 

gra|evinskog zemqi{ta 400.000.000

ááá.2. Izgradwa i pribavqawe 

stanova i drugog prostora, 

re{avawe imovinskih odnosa, 

popravke stanova i poslovnog 

prostora i dr. 1.280.000.000

ááá.3. Pripremawe gra|evinskog 

zemqi{ta za dodelu 50.000.000

â PROGRAM URE\IVAWA 

JAVNOG GRA\EVINSKOG 

ZEMQI[TA ZA IZGRADWU 

KAPITALNIH 

SAOBRA]AJNICA 

OD POSEBNOG INTERESA 

ZA GRAD 5.505.000.000

–––––––––––––

UKUPNO (I+III+V) 14.850.000.000

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
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mewa se i glasi:
(din.)

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

POZICIJA Planirani iznos

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

á PROGRAM 

URE\IVAWA JAVNOG 

GRA\EVINSKOG 

ZEMQI[TA 8.315.000.000

á.1. Pribavqawe 

urbanisti~kih planova 400.000.000

á.2. Saobra}ajnice sa 

pripadaju}om 

infrastrukturom 2.700.000.000

á.3. Objekti i mre`a 

vodosnabdevawa 965.000.000

á.4. Objekti i mre`a 

kanalizacije 3.665.000.000

á.5. Ure|ewe slobodnih 

povr{ina 25.000.000

á.6. Izgradwa grobaqa 560.000.000

ááá PROGRAM URE\IVAWA 

OSTALOG 

GRA\EVINSKOG 

ZEMQI[TA 1.730.000.000

ááá.1. Pribavqawe ostalog 

gra|evinskog zemqi{ta 400.000.000

ááá.2. Izgradwa i pribavqawe 

stanova i drugog prostora, 

re{avawe imovinskih 

odnosa, popravke stanova 

i poslovnog prostora i dr. 1.280.000.000

ááá.3. Pripremawe gra|evinskog 

zemqi{ta za dodelu 50.000.000

â PROGRAM URE\IVAWA 

JAVNOG GRA\EVINSKOG 

ZEMQI[TA ZA IZGRADWU 

KAPITALNIH 

SAOBRA]AJNICA 

OD POSEBNOG INTERESA 

ZA GRAD 5.905.000.000

–––––––––––––

UKUPNO (I+III+V) 15.950.000.000

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Ove izmene i dopune Programa objaviti u „Slu`benom

listu grada Beograda”.

Skup{tina grada Beograda

Broj 463-412/08-S, 17. decembra 2008. godine

Predsednik

Aleksandar Anti}, s. r.

Skup{tina grada Beograda na sednici odr`anoj 17. de-

cembra 2008 godine, na osnovu ~lana 54. stav 1. Zakona o

planirawu i izgradwi („Slu`beni glasnik RS”, br. 47/03

i 34/06) i ~lana 31. Statuta grada Beograda („Slu`beni

list grada Beograda” br. 14/04, 30/04 i 19/05), donela je

P L A N  

DETAQNE REGULACIJE ZA IZGRADWU MAGISTRAL-

NOG TOPLOVODA OD KOTLARNICE „SAVA KOVA^E-

VI]” DO GREJNOG PODRU^JA TOPLANE NOVI BEO-

GRAD

A. UVOD

A.1. Pravni i planski osnov 

A.1.1. Zakon i odluka na osnovu kojih se plan radi

Izradi predmetnog plana pristupilo se na osnovu: 

– Zakona o planirawu i izgradwi („Slu`beni glasnik

RS”, broj 47/03);

– Odluke o pripremawu Regulacionog plana za izgrad-

wu magistralnog toplovoda od kotlarnice u nasequ „Sava

Kova~evi}” do grejnog podru~ja toplane Novi Beograd koji

je donela Skup{tina grada Beograda, („Slu`beni list gra-

da Beograda”, broj 12/03);

– Pravilnika o sadr`ini i na~inu vr{ewa stru~ne

kontrole urbanisti~kog plana, kao i uslovima i na~inu

stavqawa plana na javni uvid („Slu`beni list grada Beo-

grada”, broj 12/04).

A.1.2. Planski osnov

Kao polaznu osnovu za planiranu izgradwu predmetnog

magistralnog toplovoda nalazimo u sadr`ini tekstuelnog

i grafi~kog dela GP-a Beograda 2021. godine („Slu`beni

list grada Beograda” br. 27/03 i 25/05).

U ovom planskom dokumentu je orijentaciono data pla-

nirana trasa toplovoda (u grafi~kom prilogu „Snabdevawe

toplotnom energijom i prirodnim gasom” – izvod iz GP-a).

Predmetno podru~je kroz koje se trasira predmetni to-

plovod se nalazi u povr{inama namewenim stanovawu (iz-

gra|eno podru~je), komunalnim delatnostima i infrastruk-

turnim povr{inama, saobra}ajnim i u zelenim javnim povr-

{inama. Prema navodima iz GP (poglavqe 6.3.2), „u procesi-

ma revitalizacije i rekonstrukcije predvi|a se rekonstruk-

cija i revitalizacija toplovodne mre`e po svim grejnim

podru~jima i supstitucija te~nog goriva gasom u postrojewi-

ma za proizvodwu toplotne energije. Radi ekonomi~nijeg po-

slovawa i rada, treba te`iti povezivawu, odnosno pravqewu

reverzibilnih sistema rada beogradskih toplana”.

To prakti~no zna~i:

– smawivawe stepena zaga|ivawa `ivotne sredine (u

ovom slu~aju dolazi do potpunog ukidawa zaga|ewa), jer se

gasi kotlarnica „Sava Kova~evi}” (koja kao osnovni ener-

gent koristi mazut), a wena mre`a se prevezuje na topli-

fikacioni sistem TO „Novi Beograd” (koja koristi eko-

lo{ko ~isto gorivo – prirodni gas);

– Izgradwa reverzibilnog sistema (povezivawa) toplo-

vodnih mre`a grejnih podru~ja toplana TO „Novi Beo-

grad” i KO „Sava Kova~evi}” koja sada postaje kotlarnica

i prepumpna stanica sa prate}om opremom za proizvodwu

tople vode u letwem periodu.

Imaju}i ovo u vidu mo`e se re}i da zna~ajan javni in-

teres grada Beograda predstavqa izgradwa predmetnog to-

plovoda.

A.1.3. Ste~ene urbanisti~ke obaveze 

Za predmetno podru~je, ura|eni su:

1. Generalni plan Beograda 2021. god. („Slu`beni list

grada Beograda” br.27/03),

2. Izmene GP Beograda 2021.god. („Slu`beni list gra-

da Beograda” br.25/05),

3. DUP rekonstrukcije blokova 7A i 8A na Novom Beo-

gradu („Slu`beni list grada Beograda”, br. 28/74 i 16/88),

4. Plan detaqne regulacije kompleksa izme|u ulica Ja-

kuba Kuburovi}a, Novogradske, Ugrinova~ke i Ivi}eve u

Zemunu („Slu`beni list grada Beograda”, broj 34/03),

5. Regulacioni plan bloka 9b „Retenzija” u Zemunu”

(„Slu`beni list grada Beograda”, broj 9/01),

6. Detaqni urbanisti~ki plan naseqa „Kalvarija” u Ze-

munu” („Slu`beni list grada Beograda”, broj 23/91).

U navedenim urbanisti~kim planovima pod br. 3÷6 ni-

je bila planirana izgradwa predmetnog toplovoda, tako da

ovaj plan to uvodi kao izmenu ranije definisanih mre`a

ostalih infrastrukturnih vodova i objekata (u delu plano-

va koji se odnosi na komunalnu infrastrukturu).

U tekstualnom delu V.5.1. „Uticaj planirane gradwe na

postoje}u i planiranu infrastrukturu” i grafi~kom pri-

logu A.2. „Ste~ene urbanisti~ke obaveze” prikazano je u

kom delu se gorepomenuti urbanisti~ki planovi mewaju.

A.1.4. Izmene u odnosu na Generalni plan Beograda 2021. 

U planovima pod br. 1 i 2 iz ta~ke A.1.3. planirana je

trasa magistralnog toplovoda koja prati koridore ulica:

17. decembar 2008. SLU@BENI LIST GRADA BEOGRADA Broj 51 – 19



Mi}e Ra{kovi}a, Romanijske, Bo`idara Axije i To{in

bunar. Tako|e deo trase od ul. To{in bunar do Tvorni~ke

ide ulicama severno od Elektronske industrije i Indu-

strije obu}e. Prema predmetnom Planu detaqne regulacije

trasa magistralnog toplovoda odstupa i vodi se u regula-

cijama drugih saobra}ajnica (detaqan opis iste je dat u

ta~ki A.3.1.). Razlog za to le`i u slede}em:

– trasa magistralnog toplovoda za vreme izrade GP Be-

ograda ra|ena je orijentaciono i u velikoj razmeri

(1:20000), gde se prvenstveno vodilo ra~una o povezivawu

dvaju grejnih podru~ja (Novi Beograd i Zemun) ne upu{taju-

}i se u detaqniju analizu stawa na terenu (pogu{}enost

postoje}ih podzemnih vodova, izgra|enost nelegalnih obje-

kata na postoje}im regulacijama saobra}ajnica i dr.);

– posle zavr{etka GP-a Beograda, JKP „Beogradske

elektrane” su izvr{ile vi{e tehno-ekonomskih analiza na

grejnim podru~jima „Novi Beograd” i „Zemun” i utvrdile

da je prikqu~ewe predmetnog toplovoda opravdanije u Bul.

Mihaila Pupina nego u Tvorni~koj ulici;

– nakon sagledavawa situacije gustog rasporeda posto-

je}ih podzemnih vodova (koji nisu bili dostupni za vreme

izrade GP-a Beograda) u ulicama gde je planiran toplovod

po va`e}oj urbanisti~koj dokumentaciji do{lo je do odstu-

pawa trase u ovom planu.

A.2. Povod i ciq izrade plana 

Neposredni povod za izradu plana predstavqa inicija-

tiva preduze}a Javnog komunalnog preduze}a „Beogradske

elektrane” br. â-5779 od 3. decembra 2002. godine upu}en

Sekretarijatu za urbanizam i gra|evinske poslove za pri-

stupawe izradi plana. 

U skladu sa napred navedenim done{ena je Odluka o

pripremawu Regulacionog plana za izgradwu magistralnog

toplovoda od kotlarnice u nasequ „Sava Kova~evi}” do

grejnog podru~ja toplane Novi Beograd na sednici Skup-

{tine grada Beograda, odr`anoj 30. aprila 2003, koja je ob-

javqena u „Slu`benom listu grada Beograda” broj 12/03.

Izgradwom magistralnog toplovoda, ugasila bi se ko-

tlarnica „Sava Kova~evi}”, koja je privremenog karaktera,

a wena toplovodna mre`a bi se prevezala na toplifikaci-

oni sistem TO „Novi Beograd”. Time bi se stekli i uslo-

vi za prikqu~ewe na daqinski sistem grejawa naseqa „No-

va Galenika”, a u samom nasequ „Sava Kova~evi}” u Zemunu

prestalo bi emitovawe {tetnih produkata sagorevawa od

gorepomenute kotlarnice.

Stoga izgradwa magistralnog toplovoda na predmetnom

podru~ju, predstavqa sa tehno-ekonomskog stanovi{ta i

aspekta za{tite `ivotne sredine najracionalnije re{e-

we. U tom ciqu potrebno je izgraditi magistralni toplo-

vod od grejnog podru~ja toplane „Novi Beograd” (Bul. Mi-

haila Pupina) do kotlarnice „Sava Kova~evi}”.

A.3. Obuhvat plana 

A.3.1. Granica obuhva}enog prostora

Planom je obuhva}ena trasa magistralnog toplovoda po-

deqena u tri deonice sa wihovim za{titnim zonama i kom-

pleksom postoje}e KO”Sava Kova~evi}”, i to:

– á deonica magistralnog toplovoda, od Bulevara Miha-

ila Pupina (po~etna toplovodna komora KO-1, teme T-1 na

kat. parcelama br. 2418/1 i 2429/1 KO Zemun), do Pohorske

ul. (teme T-45 na kat. parceli br. 2436/1), du`ine 634 m,

pre~nika Ø406,4/560 mm i povr{ine sa za{titnom zonom

povr{ine cca P= 4330 m².

Ista prvo prelazi Bul. Mihaila Pupina, a zatim se u jav-

nim povr{inama pola`e u koridoru u ul. @arka Miladino-

vi}a sve do raskrsnice sa Pohorskom ulicom (teme T-45). 

– áá deonica magistralnog toplovoda, od ul. Pohorske

(teme T-43 na kat. parceli br. 2436/1 KO Zemun), do raskr-

snice ul. Prvomajske i Novogradske (teme T-138 na kat.

parceli br. 2302 KO Zemun), du`ine 1440 m, pre~nika

Ø508/710 mm i Ø406,4/560 mm sa povr{inom koja obuhvata

za{titnu zonu povr{ine cca P= 13829 m².

Ista nastavqa koridorom ul. @arka Miladinovi}a, pre-

lazi saobra}ajnicu To{in bunar, a zatim se vodi kroz Lauda-

nov {anac sve do ulaska u naseqe „Kalvarija”. Toplovod se

zatim pola`e u kolovozu Zlatiborske i Novogradske ulice i

trasira do temena T-138. U povr{inu plana u{ao je i posto-

je}i toplovod pre~nika Ø219,1/315 mm koji se delom ukida i

prevezuje na predmetni magistralni toplovod– á i áá deonicu. 

– ááá deonica magistralnog toplovoda, od raskrsnice

ul. Novogradske i Prvomajske (teme T-138 na kat. parceli

br. 2302 KO Zemun) do kotlarnice „Sava Kova~evi}” sa

kompleksom iste (teme T-164 na kat. parceli br.12548 KO

Zemun), du`ine 794 m, pre~nika Ø457,2/560 mm i povr{i-

ne sa za{titnom zonom cca P= 6548m².

Ova deonica prolazi koridorima ulica: Novogradske,

Romanijske i Mi}e Radakovi}a.

Tako|e, u povr{inu plana u{la je i po~etna deonica

postoje}eg magistralnog toplovoda pre~nika Ø267/6.3 mm
u du`ini od 100m zbog mogu}ih intervencija na wemu. 

– Sve tri deonice predmetnog toplovoda su ukupne du-

`ine L= 2868 m i ukupne povr{ine sa za{titnom zonom i

kompleksom kotlarnice „Sava Kova~evi}” P= 24707 m².

Za{titna zona za magistralni toplovod je 2 m, sa obe

strane od spoqne ivice toplovodnih cevi. U za{titnoj zo-

ni zabrawena je svaka gradwa objekata suprastrukture.

A.3.2. Popis katastarskih parcela javnog gra|evinskog 
zemqi{ta (JGZ) na kojima se gradi toplovodna mre`a 

Popis parcela za planirani magistralni toplovod 

KO Zemun

d.l. 52,53,62,63,71,82,83,84 raz. 1: 500

Delovi k.p.:

12545; 12549; 14274/1; 12762/4; 12551; 2302; 14232/1;

2362/1; 2262; 2454/8; 2454; 12548; 14492/1; 2436/1; 2418/1;

2429/1; 2430/1; 2431/1; 2436;

KO Novi Beograd

d.l. 5,6   raz. 1: 1.000

Delovi k.p. :

132; 125; 137; 131; 136; 149/1; 6643; 116/2;

Plan detaqne regulacije za izgradwu magistralnog toplo-

voda od kotlarnice u nasequ „Sava Kova~evi}” do grejnog pod-

ru~ja toplane Novi Beograd, ura|en je na a`uriranim katastar-

sko-topografskim podlogama u i slu~aju neslagawa ovog spi-

ska i grafi~kog dela elaborata va`i stawe dato u grafi~kim

prilozima: „Plan parcelacije javnog gra|evinskog zemqi{ta”

listovi br. 4.1÷4.4. u raz. 1:500 i „Kopije topografsko-kata-

starskih podloga sa granicom plana” list A.3. u raz. 1:500.

B. PRAVILA URE\EWA

B.1. Postoje}a namena zemqi{ta

Planirani magistralni toplovod trenutno prolazi

kroz saobra}ajne povr{ine, zelene povr{ine i ostalo ze-

mqi{te. Od postoje}e – po~etne toplovodne komore KO1

koja se nalazi na javnom zelenilu predmetni toplovod pre-

seca saobra}ajnu povr{inu (Bul. Mihaila Pupina) i prvo

u zelenilu a zatim u koridoru postoje}e saobra}ajnice (ul.

@arka Miladinovi}a) se vodi sve do ukr{tawa pomenute

saobra}ajnice sa To{inim bunarom. 

Od ul. To{in bunar toplovod ulazi u ostalo zemqi{te

– Laudanov {anac (gde je trenutno bespravno podignuto na-

seqe) i pola`e do naseqa Kalvarija tj. Zlatiborske ul. Da-

qe ide Zlatiborskom, Novogradskom, zelenim pojasom izme-

|u ul. Prvomajske i Romanijske, Romanijskom, Mi}e Radako-

vi}a i gde skre}e prema kompleksu KO „Sava Kova~evi}”.

Izgled trase i povr{ina ispod koje se pola`e predmet-

ni toplovod dat je u gr. prilogu „Postoje}a namena zemqi-

{ta” listovi br.1.1÷1.4 u raz.1:500.

B.2. Namena i na~in kori{}ewa zemqi{ta

Iz napred navedenog (ta~ka A.3.1.), granica predmetnog

plana obuhvata sve deonice planiranog magistralnog to-

plovoda zajedno sa wihovim za{titnim zonama i komplek-

som KO „Sava Kova~evi}”.

Broj 51 – 20 SLU@BENI LIST GRADA BEOGRADA 17. decembar 2008.



U granicu plana u{ao je i za{titni koridor postoje-

}ih toplovoda (koji isto iznosi po 2m mereno sa obe stra-

ne toplovodne cevi), koji se ukidaju jer se i na wima vr{i

intervencija.

Trasa magistralnog toplovoda je planirana prema va-

`e}oj urbanisti~koj dokumentaciji da se pola`e u okviru

javnog gra|evinskog zemqi{ta u javnom zelenilu, saobra-

}ajnim povr{inama, javnim kolsko-pe{a~kim povr{inama

u okviru komercijalnih delatnosti gradskog nivoa i pro-

storima rezervisanim za infrastrukturne povr{ine.

B.3. Javno gra|evinsko zemqi{te

Popis katastarskih parcela u okviru kojih se planira

izgradwa toplovodne mre`e a koji je dat u ta~ki br. A.3.2.

predstavqa istovremeno i popis katastarskih parcela ko-

je se nalaze u okviru javnog gra|evinskog zemqi{ta.

Na mestima gde se predmetna trasa ne pola`e u okviru regu-

lacije postoje}ih saobra}ajnica potrebno je formirati javne

gra|evinske parcele ispod kojih }e se graditi mag. toplovod. 

U sl. tabelarnom prikazu dat je bilans povr{ina JGP-a ~iji je

izgled prikazan u graf. prilogu „Plan parcelacije javnog gra-

|evinskog zemqi{ta” listovi br. 4.1, 4.2 , 4.3. i 4.4. u raz. 1: 500.
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Tabela bilansa povr{ina za javne gra|evinske parcele iznad planiranog magistralnog toplovoda i deonica sa za-

{titnom zonom 

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Redni Deo kat. parcele br. Povr{ina JGP (m²)

broj JGP

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

1 2418/1,2429/1,2430/1,2431/1,2436 253

2 2454,2436/1,2454/8,14492/1,116/2 7803

3 12551 786

4 12545 327

5 12545 618

6 12548 1892

Ukupna povr{ina pod JGP-ma 11679 m²=11.68 ar 

Povr{ina á deonice toplovoda 4330 m² = 43.30 ar
Povr{ina áá deonice toplovoda 13829 m² = 138.29 ar
Povr{ina ááá deonice toplovoda 6548 m²= 65.48 ar

Povr{ina obuhva}ena planom 24707 m²=247.07 ar
––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

U slu~aju neusagla{enosti brojeva navedenih katastar-

skih parcela i brojeva kat. parcela sa grafi~kog priloga,

va`e podaci sa grafi~kog priloga „Plan parcelacije jav-

nog gra|evinskog zemqi{ta” listovi br. 4.1.÷4.4 u raz.

1:500 i „Kopije topografsko-katastarskih podloga sa gra-

nicom plana” list A.3. u raz. 1:500.

B.4. Urbanisti~ki uslovi za javne povr{ine 

i javne objekte na javnom gra|evinskom zemqi{tu

B.4.1. Javne saobra}ajne povr{ine i gradski saobra}aj

Kako se planirani magistralni toplovod pola`e is-

pod javnih saobra}ajnica, isti projektovati i izvoditi u

skladu sa „Odlukom o snabdevawu grada toplotnom energi-

jom” („Slu`beni list grada Beograda”, broj 2/87) i osta-

lim va`e}im propisima ma{inske struke vezane za ovu

problematiku.

Prilikom izvo|ewa radova na saobra}ajnim povr{ina-

ma, potrebno je pribaviti saglasnost na predlog privreme-

nog re`ima saobra}aja od Sekretarijata za saobra}aj.

Prema planskim postavkama i smernicama razvoja si-

stema JGS-a, trase autobuskih linija se zadr`avaju kao

trajno re{ewe opslu`ivawa posmatranog podru~ja, pa se

pri izgradwi magistralnog toplovoda moraju obezbediti

sl. uslovi za regulafunkcionisawe JGS-a:

– svi radovi na izgradwi magistralnog toplovoda koji

su uz saobra}ajnicu, presecaju saobra}ajnicu ili zadiru u

wu,kuda prolaze trase linija JGS-a, moraju se unapred

predvideti da bi se obezbedilo redovno i nesmetano odvi-

jawe JGS-a, u protivnom, svaki prekid, zastoj i poreme}aj

regularnog odvijawa rada u linijskom prevozu JGS-a tere-

ti}e tro{kove investitora odnosno izvo|a~a radova;

– stajali{ta JGS-a u neposrednoj zoni izvo|ewa radova

na izgradwi magistralnog toplovoda moraju se obezbediti

na propisan na~in u dogovoru sa stru~nim slu`bama GSP-a

iz RJ „Saobra}ajna operativa”;

– pre pristupawa izvo|ewu radova u okviru predmetnog

prostora , potrebno je obavestiti i pribaviti posebnu 

saglasnost od stru~ne slu`be u RJ „Saobra}ajna operativa”

– GSP-a Beograd (ul. Zmaj Jovina br. 41) uz podno{ewe teh-

ni~ke dokumentacije na uvid o obezbe|ewu fronta gradi-

li{ta za regularno odvijawe linijskog prevoza JGS-a. 

Pristup kompleksu kotlarnice „Sava Kova~evi}”

ostvariti iz ulica: Save Kova~evi}a i Save Buri}a i po-

stoje}eg kolskog pristupa, kako je to prikazano u svim

graf. prilozima.

U okviru kompleksa postoje}e interne saobra}ajne po-

vr{ine omogu}avaju kretawe dostavnih vozila.

Kapacitete potrebne za parkirawe obezbediti na pri-

padaju}oj parceli i to u okviru postoje}ih parking povr-

{ina jer nije planirano pove}awe broja zaposlenih.

B.4.2. Komunalna hidrotehni~ka infrastruktura 

Hidrotehni~ka mre`a

Na predmetnoj lokaciji postoji gradska vodovodna i

kanalizaciona mre`a kao i planirani vodovod i ki{na

kanalizacija na pozicijama kako je predstavqeno u sin-

hron-planu.

Trasa planiranog vodovoda preuzeta je iz „DUP-a nase-

qa Kalvarija u Zemunu” („Slu`beni list grada Beograda”,

broj 23/91). Trasa planirane ki{ne kanalizacije u Zlati-

borskoj ulici tako|e je iz „DUP-a naseqa Kalvarija u Ze-

munu” („Slu`beni list grada Beograda”, broj 23/91), a u

ulici @arka Miladinovi}a trasa ki{ne kanalizacije

preuzeta je iz „DUP-a rekonstrukcije blokova 7a i 8a u No-

vom Beogradu” – Izmena i dopuna („Slu`beni list grada

Beograda”, broj 16/88).

Planirana trasa toplovoda usagla{ena je sa postoje-

}om i planiranom vodovodnom i kanalizacionom javnom

mre`om. 

Sva mimoila`ewa toplovoda sa postoje}om mre`om

treba da budu uskla|ena u okviru plana raspodele svih in-

stalacija (sinhron-plan),za predmetnu teritoriju. 

Ukr{tawe toplovoda sa postoje}om mre`om re{ava}e

se kroz izradu tehni~ke dokumentacije na osnovu pribavqe-

nih podataka o dubini i polo`aju postoje}ih vodovodnih

instalacija. 



Minimalno odstojawe trase planiranog toplovoda je

1.20 m od spoqne ivice cevi uli~ne kanalizacione mre`e

i ivice kanalizacionih {ahtova. 

Izme|u magistralnog toplovoda i postoje}e vodovodne

mre`e treba obezbediti minimalno rastojawe od 1,00m, a

od magistralnog cevovoda pre~nika Ø1000mm rastojawe od

1,0m od spoqne ivice cevovoda do spoqne ivice toplovoda.

Prilikom izrade tehni~ke dokumentacije za planirani

toplovod i pri eksploataciji istog,voditi ra~una da ne

do|e do naru{avawa stabilnosti objekata kanalizacije i

wihove funkcije. Tako|e obratiti posebnu pa`wu na me-

stima ukr{tawa, o ku}nim prikqu~cima, slivnicima i

slivni~kim vezama. 

Komleks postoje}e kotlarnice KO „Sava Kova~evi}”

pripada á zoni vodosnabdevawa Beograda. Pritisak u po-

stoje}oj mre`i kre}e se od 3 do 5 bara. 

U okolnim saobra}ajnicama izgra|ena je vodovodna

mre`a pre~nika Ø150mm. Preko postoje}ih prikqu~aka

postavqeni su rezervoar za mazut i monta`ni objekat kan-

celarija koji se uklawaju.

Za potrebe planirane rekonstrukcije objekata mogu}e je

koristiti postoje}e prikqu~ke na cevovod Ø150mm u uli-

ci Save Buri}a.

U svim objektima obezbediti dovoqne koli~ine vode i

dovoqan pritisak za sanirane i protiv po`arne potrebe,

shodno va`e}em „Pravilniku o protivpo`arnoj za{titi”.

Predmetni kompleks KO „S. Kova~evi}” tako|e pripada

Centralnom kanalizacionom sistemu, na kome se kanalisa-

we otpadnih voda obavqa prema separacionom principu.

Preko postoje}eg kompleksa kotlarnice prelazi ki{ni

kolektor AB100/150, ~ija se funkcija ne sme ugroziti pla-

niranom rekonstrukcijom ve} je potrebno obezbediti odgo-

varaju}i sistem mera za{tite. 

Za potrebe planirane rekonstrukcije objekata mogu}e je

koristiti postoje}e prikqu~ke na gradsku kanalizacionu

mre`u.

Ispu{tawe voda sa sadr`ajem uqa, masti, benzina, itd.,

vr{iti preko talo`nika i separatora(odvaja~a) masti i uqa.

B.4.3. Elektroenergetska mre`a i postrojewa 

Na predmetnom podru~ju izgra|eni su vodovi 1 kV, 10

kV i 35 kV, kao i vodovi javnog osvetlewa. Elektroener-

getski vodovi su izvedeni podzemno, u trotoarskom prosto-

ru postoje}ih saobra}ajnica. 

Na deonicama gde se trasa toplovodne mre`e vodi pa-

ralelno sa postoje}im elektroenergetskim instalacijama

ostvariti minimalno horizontalno rastojawe od 1 m.

Na deonicama gde se trasa toplovodne mre`e ukr{ta sa

postoje}im elektroenergetskim vodovima 1 kV i 10 kV
ostvariti minimalno vertikalno rastojawe od 0,6 m, a pri

ukr{tawu sa vodovima 35 kV ostvariti minimalno verti-

kalno rastojawe od 0,7 m. 

Na mestima ukr{tawa vr{iti polagawe elektroener-

getskih vodova u azbestno-cementne cevi potrebnog prese-

ka i du`ine uz poja~anu toplotnu izolaciju.

Pri paralelnom vo|ewu i ukr{tawu vodova javnog osve-

tqewa i toplovoda posti}i minimalni razmak od 0,3 m. 

Na mestima gde se o~ekuju ve}a mehani~ka naprezawa tla

planirane elektroenrgetske vodove postaviti u kablovsku

kanalizaciju, pri ~emu treba predvideti 50% rezerve u bro-

ju otvora kablovske kanalizacije za elektroenergetske vo-

dove 1 kV i u 100% rezerve u broju otvora kablovske kana-

lizacije za elektroenergetske vodove 35kV i 10kV.
Prilikom rekonstrukcije predmetnog komleksa KO „S.

Kova~evi}”, planirane potro{a~e napajati preko postoje-

}ih izvora napajawa, tj. iz postoje}e TS 10/0,4 kV, koja se

nalazi u okviru same kotlarnice. 

Dotrajale elektroenergetske vodove zameniti novim.

Od postoje}e TS 10/0,4 kV do planiranih potro{a~a izgra-

diti potreban broj elektroenergetskih vodova 1 kV. 

Elektroenergetske vodove 1 kV izgraditi u sklopu jav-

nih povr{ina, podzemno u rovu dubine 0,8 m i {irine 0,4

m. Sve elektroenergetske vodove ugro`ene planiranom iz-

gradwom izmestiti na bezbednu lokaciju.

Na mestima gde se o~ekuju ve}a mehani~ka naprezawa

tla planirane vodove postaviti u kablovsku kanalizaciju.

B.4.4. Telekomunikaciona mre`a i postrojewa 

Distributivna telekomunikaciona mre`a izvedena je

kablovima postavqenim slobodno u zemqu ili u telekomu-

nikacionu kanalizaciju, a pretplatnici su preko spoqa-

{wih odnosno unutra{wih izvoda povezani sa distribu-

tivnom mre`om. 

Na deonicama gde se trasa toplovodne mre`e vodi para-

lelno sa postoje}im podzemnim telekomunikacionim vodo-

vima ostvariti minimalno horizontalno rastojawe od 0,5 m.

Na deonicama gde se trasa toplovodne mre`e ukr{ta sa

postoje}im podzemnim telekomunikacionim vodovima

ostvariti minimalno vertikalno rastojawe od 0,8 m. 
Ukoliko su telekomunikacione instalacije maweg ka-

paciteta ugro`ene planiranom izgradwom, iste izmestiti

na pogodno i bezbedno mesto ili efikasno za{tititi.

Kompleks kotlarnice „Sava Kova~evi}” pripada ka-

blovskom podru~ju ATC „Zemun”. Prilikom rekonstrukcije

predmetnog komleksa potreban broj telefonskih prikqu~a-

ka obezbedi}e se iz postoje}e telekomunikacione mre`e. 

Planirani podzemni telekomunikacioni kabl postavi-

ti u za{titnu cev u rovu dimenzija 0,8 h 0,4 m.
Prilikom polagawa telekomunikacionog kabla voditi

ra~una o propisnom rastojawu od drugih komunalnih objekata. 

Na prelazu ispod kolovoza saobra}ajnica kao i na svim

onim mestima gde se telekomunikacioni kabl uvodi u obje-

kat, telekomunikacioni kabl postaviti kroz za{titnu cev.

Na mestima gde je postoje}e telekomunikacione instala-

cije ugro`ene planiranom izgradwom iste izmestiti na

bezbedno mesto. 

B.4.5 KDS mre`a 

Kablovski distribucioni sistem (KDS) u svojoj osnov-

noj ulozi vr{i prenos, emitovawe i distribuciju radio i

TV programa. KDS obezbe|uje svojim korisnicima i slede-

}e servise: internet, telemetriju, video na zahtev, video

nadzor, govorne servise itd.

Generalnim planom je predvi|ena izgradwa tehnolo-

{ki jedinstvene digitalne infrastrukture ~ime }e se re-

{iti problemi do kojih dolazi u praksi kao {to su nekon-

trolisana izgradwa, neusagla{enost operatora sa kapaci-

tetima pristupne i transportne mre`e nacionalnog ope-

ratera itd.

Planirane vodove za potrebe KDS izgraditi u korido-

ru planiranih i postoje}ih telekomunikacionih vodova –

telekomunikacione kanalizacije. Planirane vodove KDS

izgraditi podzemno u rovu potrebnih dimenzija.

B.4.6. Gasovodna mre`a i postrojewa

Na predmetnom prostoru izvedena je prema „Detaqnom

urbanisti~kom planu naseqa „Kalvarija” u Zemunu”

(„Sl.list grada Beograda” br.22/91), distributivna gaso-

vodna mre`a pritiska r=1÷4 bar koja je trasirana u troto-

arskim povr{inama van granice predmetnog plana, tako da

je planirani magistralni toplovod ne ugro`ava ni na ko-

ji na~in.

Tako|e, izvedena je i u fazi ekploatacije deonica grad-

skog gasovoda pritiska r=6÷12 bar i pre~nika Ø273mm u

koridoru Grme~ke ulice prema merno-regulacionoj stani-

ci (MRS) „Kalvarija” . Prilikom izgradwe predmetnog

toplovoda po{tovati u skladu sa propisima me|usobno ra-

stojawe u odnosu na gradski gasovod prilikom ukr{tawa a

koje iznosi 0,2 m. 

Prilikom izgradwe magistralnog toplovoda u svemu se

pridr`avati odredbi iz „Uslova i tehni~kih normativa za
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projektovawe i izgradwu gradskog gasovoda” („Slu`beni

list grada Beograda”, br. 14/77, 19/77, 18/82, 26/83 i 6/88) i

„Pravilnika o tehni~kim uslovima i normativima za pro-

jektovawe i izgradwu distributivnih gasovoda od polieti-

lenskih cevi za radni pritisak do 4 bara” („Slu`beni

list grada Beograda”, broj 20/92).

B.4.7. Toplovodna mre`a 

Na predmetnom prostoru u zoni á i áá deonice planira-

nog magistralnog toplovoda, izvedena je i u veoma dotraja-

lom stawu magistralna toplovodna mre`a pre~nika Ø219

mm u zoni oko ul. To{in bunar, Laudanovog {anca i ul.

@arka Miladinovi}a. Ista se ukida sve do postoje}e pre-

pumpne stanice (PPS) i svi postoje}i potro{a~i (Dom

penzionera, Stamb.objekat u ul. To{in bunar br. 63b), koji

su se snabdevali toplotnom energijom iz starog toplovoda

bi}e povezani na novoplanirani magistralni toplovod.

Tako|e, potro{a~i prikqu~eni na toplifikacioni si-

stem KO „Sava Kova~evi}” u nasequ Kalvarija (de~je obda-

ni{te „Dr Sima Milo{evi}”, O[ „Rade Kon~ar”, dva

stamb. objekta u ul. Marije Bursa} br.23 i 31, stamb. obj. u

ul. Karla Soprona br. 24 i stamb. objekat u ul. L. Savati}a

br. 44), se prevezuju sa toplovodnim prikqu~cima na pred-

metni toplovod.

Tri postoje}a magistralna toplovoda pre~nika

Ø406,4/8.8 , Ø267/6.3 i Ø267/6.3 mm koji polaze od kotlar-

nice „Sava Kova~evi}” granaju se u istoimenom kompleksu

i pru`aju prema ulicama Mi}e Radakovi}a, Save Buri}a i

unutar bloka MZ „S. Kova~evi}” , da bi snabdevali posto-

je}e potro{a~e ovog dela Gorweg Zemuna toplotnom ener-

gijom, se u potpunosti zadr`avaju.

B.4.8. Javne zelene povr{ine

Na teritoriji predmetnog plana trasa planiranog to-

plovoda uglavnom se nalazi u granicama koridora postoje-

}ih saobra}ajnica, koje su sa malim prisustvom vegetacije.

Uglavnom su zastupqeni u mawem kontinuitetu drvoredi

visokih li{}ara – linijsko zelenilo, stabala breza, lipa,

jasena, divqeg kestena, javora dobrog estetskog i zdrav-

stvenog stawa.

Sve postoje}e kvalitetno zelenilo koje se nalazi u ne-

posrednoj blizini planirane trase toplovoda treba zadr-

`ati i sa~uvati od mogu}ih o{te}ewa.

Pravila ure|ewa:

Magistralni toplovod postaviti tako da se obezbedi

me|usobno odstojawe instalacija i stabla po ustaqenim

propisima, odnosno ivica rova planiranog toplovoda mora

biti udaqena min. 2.5-3.0 m od ivice postoje}ih stabala.

Sve intervencije u okviru zelenih povr{ina raditi sa

maksimalnom pa`wom ,~uvawem postoje}eg fonda zelenila

(u granicama tehni~kih mogu}nosti), a na osnovu odgovara-

ju}e urbanisti~ke i projektne dokumentacije.

Sve betonirane kolsko-pe{a~ke staze ispod kojih se vo-

di predmetni toplovod, posle zatrpavawa rova propisanim

slojem zemqe vratiti u prvobitno stawe.

Na prostoru koji je obuhvata kompleks postoje}e ko-

tlarnice KO „Sava Kova~evi}” nalazi se postoje}e kvali-

tetno drve}e: breze, ~empresi, smr~a, javori dobrog zdrav-

stvenog stawa i vitalnosti. 

Prilikom rekonstrukcije objekata potrebno je sa~uva-

ti postoje}e kvalitetno drve}e i za{tititi ga od eventul-

nih o{te}ewa.

Slobodne povr{ine oko objekata urediti i izvr{iti

wihovo ozelewavawe, vode}i ra~una o polo`aju postoje}ih

i planiranih podzemnih instalacija i objekata.

Obezbediti potrebna me|usobna horizontalna i verti-

kalna rastojawa izme|u infrastrukturnih vodova i posto-

je}eg drve}a, shodno va`e}im propisima i normativima.

Po zavr{etku radova teren iznivelisati, urediti i ob-

noviti travne povr{ine.

B.5. Ambijentalne celine i za{tita nepokretnih 

kulturnih dobara

Na predmetnom podru~ju nema zabele`enih kulturnih

dobara, i dobara koja u`ivaju prethodnu za{titu, kao ni

arheolo{kih nalazi{ta. pa samim tim nema nikakvih uslo-

vqenosti sa aspekta za{tite.

Me|utim, ukoliko se prilikom izvo|ewa zemqanih ra-

dova,nai|e na arheolo{ke ostatke Investitor i izvo|a~

radova su du`ni da sve radove obustave i o tome obaveste

Zavod za za{titu spomenika kulture grada Beograda, kako

bi se preduzele sve neophodne mere za wihovu za{titu.

Plan i program eventualnih iskopavawa bio bi ura|en

u Zavodu za za{titu spomenika kulture grada Beograda u sa-

radwi sa investitorom gradwe objekta,koji po ~lanu 110.

Zakona o kulturnim dobrima („Slu`beni glasnik RS”,

broj 71/94), du`an da obezbedi finansijska sredstva za ar-

heolo{ka istra`ivawa.

B.6. Urbanisti~ke i posebne mere za{tite

B.6.1. Urbanisti~ke mere za za{titu `ivotne sredine

– Postavqawe predmetnog toplovoda planirati u trasi

regulacije postoje}ih i planiranih saobra}ajnica.

– Trasu toplovoda planirati tako da bude propisno

udaqena od drugih postoje}ih instalacija i zelenih povr-

{ina.

– Prilikom iskopa, gde je to mogu}e, izdvojiti humusni

materijal,deponovati ga na odgovaraju}i na~in i nakon za-

vr{etka radova koristiti ga za sanaciju terena.

– Vi{ak zemqe iz iskopa odneti na deponiju ili drugo

odgovaraju}e mesto koje odredi nadle`na komunalna slu`ba,

a vreme deponovawa na licu mesta maksimalno skratiti.

– Na deonicama gde se toplovod pola`e u zoni zelene po-

vr{ine razmotriti mogu}nost {to maweg degradirawa pro-

stora (usled kretawa mehanizacije, deponovawa opreme i sl.).

– Ukoliko se du` trase magistralnog toplovoda koji se

pola`e u rov nalazi drvored ili pojedina~na stabla, is-

kop zemqe treba obaviti ru~no , odnosno tako da se kore-

nov sistem u potpunosti ili u {to ve}oj meri o~uva. Izu-

zetno se~u pojedinih stabala mo`e odobriti nadle`na or-

ganizacija Gradske uprave.

– Stabla u blizini trase obezbediti od o{te}ewa usled

manipulacije gra|evinskih ma{ina i transportnih sred-

stava ili skladi{tewa opreme, i dr.

– Servisirawe ma{ina i transportnih sredstava du`

trase nije dozvoqeno.

– Uklawawe i odlagawe demontirane opreme, gra|evin-

skog materijala i ostalog otpadnog materijala nastalog

ga{ewem postoje}e kotlarnice „Sava Kova~evi}”, izvr{i-

ti u skladu sa zakonom i dr.propisima kojima se ure|uje po-

stupawe sa otpadom, odnosno otpacima koji imaju svojstva

opasnih materija. Utvrditi obavezu karakterizacije otpa-

da od opreme koja se demontira i u skladu sa utvr|enim po-

reklom, karaktrom i kategorijom, sprovesti odgovaraju}i

na~in daqeg postupawa (privremeno ili trajno odlagawe,

recikla`a i sl.).

– Pri izvo|ewu radova, dinamiku i obim anga`mana

prilagoditi tako da se i druge aktivnosti mogu nesmetano

odvijati.

– Ukoliko pri izvo|ewu radova do|e do havarije na gra-

|evinskim ma{inama ili transportnim sredstvima i iz-

livawa goriva i uqa u zemqi{te, neophodno je lokaciju

{to pre sanirati.

– Nakon postavqawa toplovoda trasa mora biti vra}ena

u prvobitno stawe. Tako|e , po zavr{etku radova moraju bi-

ti uklowene sve ma{ine, dr. objekti, rezervni delovi i sl.

– Obra|iva~ je obavezan da u sklopu investiciono-teh-

ni~ke dokumentacije obradi i deo koji se odnosi na sana-

ciju i ure|ewe terena i da predvidi sredstva za izvo|ewe

svih radova. Sanacijom obuhvatiti ure|ewe i ozelewavawe

degradiranih delova zelenih povr{ina kao i sanaciju svih

o{te}ewa koja su nastala tokom izvo|ewa radova.
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– Pri izvo|ewu planiranih radova pridr`avati se propi-

sa o maksimalno dozvoqenom nivou buke u stambenim zonama. 

– U dokumentacionom delu plana prilo`eno je „Re{e-

we o nepristupawu strate{koj proceni uticaja na `ivotnu

sredinu” koje je doneo Sekretarijat za urbanizam i gra|e-

vinske poslove pod IX-01 br.350.5-3750/07 od 12. oktobra

2007. godine. 

B.6.2. Urbanisti~ke mere za za{titu od po`ara 
i elementarnih nepogoda

– Za{tita od elementarnih nepogoda

Objekti unutar kompleksa KO „Sava Kova~evi}” moraju

biti kategorisani i realizovani u skladu sa Pravilnikom

o tehni~kim normativima za izgradwu objekata visoko-

gradwe u seizmi~kim podru~ijima („Slu`beni list

SFRJ”, br. 31/81, 49/82, 29/83, 2/88, 52/90). 

– Za{tita od po`ara

Radi za{tite od po`ara planiranu izgradwu realizo-

vati u skladu sa odgovaraju}im protivpo`arnim propisi-

ma, standardima i normativima:

– Pravilnikom o tehni~kim normativima za elektri~-

ne instalacije niskog napona („Slu`beni list SFRJ”, br.

53, 54/88 i 28/95),

– Pravilnikom o tehni~kim normativima za spoqwu i

unutra{wu hidrantsku mre`u za ga{ewe po`ara („Slu`be-

ni list SFRJ”, broj 30/91),

– Zakona o za{titi od po`ara („Slu`beni glasnik

RS”, br. 37/88 i 48/94),

– Zakona o eksplozivnim materijama, zapaqivim te~no-

stima i gasovima („Slu`beni glasnik SRS”, br. 44/77,

45/84 i 18/89),

– Pravilnika o minimumu tehni~ke dokumentacije za

izdavawe odobrewa za izgradwu objekata visokogradwe

(„Slu`beni glasnik SRS”, broj 39/80),

– Pravilnika o tehni~kim normativima za za{titu

skladi{ta od po`ara i eksplozije („Slu`beni list

SFRJ”, broj 24/87),

– Pravilnika o sme{taju i dr`awu uqa za lo`ewe

(„Slu`beni list SFRJ”, broj 45/67),

– Pravilnika o tehni~kim normativima za automatsko

zatvarawe vrata ili klapni otpornih na po`ar („Slu`be-

ni list SFRJ”, broj 35/80),

– Pravilnika o obaveznom atestirawu elemenata tip-

skih gra|evinskih konstrukcija na otpornost prema po`a-

ru i o uslovima koje moraju ispuwavati organizacije udru-

`enog rada ovla{}ene za atestirawe tih proizvoda („Slu-

`beni list SFRJ”, broj 24/90),

– Pravilnika o tehni~kim normativima za projektova-

we i izvo|ewe zavr{nih radova u gra|evinarstvu („Slu-

`beni list SFRJ”, broj 21/90),

– Pravilnika o tehni~kim normativima za pristupne

puteve, okretnice i ure|ewe platoa za vatrogasna vozila u

blizini objekata pove}anog rizika od po`ara („Slu`beni

list SRJ”, broj 8/95),

– Pravilnika o tehni~kim normativima za stabilne

ure|aje za ga{ewe po`ara ugqendioksidom („Slu`beni

list SFRJ”, broj 44/83),

– Pravilnika o tehni~kim normativima za ventilaciju

ili klimatizaciju („Slu`beni list SFRJ”, broj 38/89),

– Pravilnika o tehni~kim normativima za za{titu

objekata od atmosferskog pra`wewa („Slu`beni list

SRJ”, broj 11/96),

– Pravilnika o tehni~kim normativima za za{titu od

stati~kog elektriciteta („Slu`beni list SFRJ”, broj

62/73),

– Pravilnika o tehni~kim normativima za za{titu

elektro energetskih postrojewa i ure|aja od po`ara („Slu-

`beni list SFRJ”, broj 87/93),

– Pravilnika o tehni~kim normativima za stabilnu

instalaciju za dojavu po`ara („Slu`beni list SFRJ”, broj

87/93),

– Pravilnika o tehni~kim normativima za stabilne

instalacije za detekciju eksplozivnih gasova i para („Slu-

`beni list SRJ”, broj 24/93),

– Pravilnika o izgradwi postrojewa za zapaqive te~-

nosti i o uskladi{tewu i pretakawu zapaqivih te~nosti

(„Slu`beni list SFRJ”, br. 20/71 i 26/71).

B.6.3. Urbanisti~ke mere od interesa za odbranu zemqe

U skladu sa Odlukom i postavqenim uslovima i zahte-

vima za prilago|avawe navedenog Plana potrebama odbra-

ne zemqe – Akt Ministarstva odbrane (int. broj 1052-4 od

6. januara 2004 god.), obra|iva~ je pribavio Obave{tewe

(int.broj 1064-5 od 6. januara 2004 god.).

Pre izdavawa odobrewa za gradwu predmetnog gasovoda

potrebno je da Investitor na osnovu urbanisti~ke i pro-

jektne dokumentacije pribavi saglasnost Ministarstva

odbrane Srbije i Crne Gore.

B.7. In`ewersko-geolo{ki uslovi

Na osnovu namenski izvedenih istra`ivawa od strane

Geo-Testa mo`e se konstatovati slede}e : toplovod prola-

zi trasama postoje}ih ulica. Na celoj du`uni toplovoda

teren je stabilan. Anga`ovan teren je su dve zaravni me|u-

sobno denivelisane za oko 25m . U zoni sadejstva sa toplo-

vodom na oko 2/3 su lesne naslage (Gorwi Zemun). U zoni

Novog Beograda u podtlu je glinovit nasip i gline. 

Sobzirom na promenqvu geolo{ku gra|u i hidrogeolo-

{ke karakteristike du` trase toplovoda izdvajaju se dve

celine razli~ite po geotehni~kim uslovima za projektova-

we i izvo|ewe, i to :

Gorwi Zemun je potez od kotlarnice Sava Kova~evi} do

ulice To{in bunar. U du`ini oko 1.800 m toplovod se po-

la`e u lesno tlo i treba ga prilagoditi ja~e sti{qivom

tlu osetqivom na dopunsko slegawe pri vla`ewu. Iskop do

dubina 5.0m trajno je iznad podzemne vode. Pogodnije je da

se toplovod izvede od predizolovanih cevi polo`enih di-

rekno u terene u odnosu na postavqawe toplovoda u beton-

skom kanalu. U slu~aju polagawa toplovoda u betonskoj ka-

seti rizik je znatan da do|e do intezivirawa prova`avawa

lesnog tla. Izme|u betonskih plo~a koje zatvaraju betonski

kanal mo`e do}i do znatnog prodora povr{inskih voda u

kanal i wihove preraspodele prema objektima. Za dodatni

pritisak na tlo σ≅100 kN/m2 prirodno vla`no lesno tlo je

nosivo i slabo sti{qivo. Sa kote dna rova lesno podtlo

mehani~ki zbiti. Iskop jedino oko cevi zatrpavati pe-

skom. Preostali deo rova zatrpavati lokalno iskopanim

lesom uz mehani~ko zbijawe do minimum prirodne zbijeno-

sti ili potrebama kolovoza ulice. Rov van zone objekata do

dubina 2.0m mo`e se izvesti vertikalno bez podgrade. Is-

kop se izvodi u bezvodnom lesu, lagano za ru~ni i ma{in-

ski iskop i bez pripreme pogodnom za ponovno vra}awe u

rov. Prema GN 200 iskop se izvodi u materijalu áá katego-

rije po pogodnosti za iskop. 

Novi Beograd je potez od ulice To{in Bunar do GP TO

„Novi Beograd”. U du`ini oko 750m toplovod je u trotoa-

ru ulica Jerneja Kopitara i Tvorni~ke. Sa ukopavawima

dubqim od 1.5m zalazi se u zonu podzemne vode. U najve}em

delu u zoni iskopa i polagawa toplovoda je u glinovitom

nasipu (ngdr) sa sitnom drobinom. Za dodatni pitisak od

σ≅50kN/m2 nasip je zadovoqavaju}e nosiv i sredwe sti-

{qiv. Ukoliko se tokom iskopa u podtlu registruje znat-

no prisustvo organskih ili tehnogenih odpadaka treba ih

odstraniti a podtlo zameniti tamponom zbijenog peskovi-

tog {qunka. Tamponski sloj zbiti do Modula deformaci-

je Md ≥25 MPa. Prema GN 200 iskop se izvodi u materija-

lu II kategorije po pogodnosti za iskop. Rov zatrpavati 

peskom ili lokalno iskopanim homogenijim partijama

glinovitog nasipa. Rov van zone objekata do dubina 1.0m
mo`e se izvesti vertikalno bez podgrade. 
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B.8. Saradwa na izradi plana

U okviru izrade predmetnog plana obavqena ja saradwa

sa svim javnim komunalnim preduze}ima i ostalim rele-

vantnim nadle`nim preduze}ima ~ije su uslovqenosti i sa-

glasnosti sastavni deo plana. U slede}em tabelarnom pri-

kazu dat je wihov spisak sa datumima ostvarene saradwe.

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Redni JKP ili nadle`no Broj Datum 

broj preduze}e predmeta prijema 

uslova i 

saglasnosti

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

1 BVK E/1240 08.06.2006.

RJ VODOVOD E/3245 28.09.2006.

2 BVK U/903 10.05.2006.

RJ KANALIZACIJA U/2261 08.11.2006.

3 TELEKOM SRBIJA 02/015-18378/3 24.05.2006.

07-43426/06 09.10.2006.

4 JP 

Elektrodistribucija 2497/06 16.06.2006.

Beograd 6902/06 05.10.2006.

5 JKP LO-527763 20.09.2007.

BEOGRADSKE 1013/04 26.02.2004.

ELEKTRANE áá-147/8 26.07.2006.

6 JKP BEOGRAD PUT â-127/247 18.11.2003.

â-19/200 28.09.2006.

7 JKP ZELENILO 7759/1 02.12.2003.

BEOGRAD 51/746 30.10.2006.

8 SRBIJAGAS 11673,426/08 01.08.2003.

15.01.2008.

9 SEKRETARIJAT áâ-02 

ZA SAOBRA]AJ br.346.4-1/03

áâ-02 06.11.2003.

br.344.1-171/06 29.09.2006.

10 GRADSKA 17657 31.10.2003.

^ISTO]A 7360 03.10.2006.

11 MUP 217-873/2003-06 28.11.2003.

217-274/2006-06/4 17.10.2006.

12 Ministastarstvo 

odbrane Srbije 

i Crne Gore 1064-5 06.01.2004.

13 SEKRET. ZA 

ZA[TITU 

@IVOTNE 

SREDINE 501.2-115/07-V-03 25.10.2007.

14 Zavod za za{titu 

spomenika kulture 042076 22.09.2004.

15 Zavod za za{titu 

prirode 03-1305/2 31.12.2004.

16 GSP Beograd XI-1320/1 12.11.2003.

XI-1259/1 03.10.2006.

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

V. PRAVILA GRA\EWA

V.0. Uslovi za rekonstrukciju postoje}e kotlarnice

„Sava Kova~evi}”

Imaju}i u vidu neophodnost re{avawa aero zaga|ewa i

registrovane negativne parametre uticaja na `ivotnu sre-

dinu postoje}e kotlarnice „Sava Kova~evi}” (ili TO”Ze-

mun”), kao tehnolo{ko-ekonomski najboqe re{ewe prihva-

}eno je ga{ewe pomenute kotlarnice i povezivawe naseqa

„Sava Kova~evi}” i „Galenika” na toplifikacioni si-

stem toplane TO „Novi Beograd”.

Planiranom rekonstrukcijom KO”Sava Kova~evi}”,

predvi|ena je demonta`a svih postoje}ih i ugradwa novih

toplovodnih kotlova, koji }e se koristiti iskqu~ivo za

snabdevawe potro{nom toplom vodom objekata na grejnom

podru~ju KO”S.Kova~evi}” (ili TO „Zemun”). 

S tim u vezi predvi|aju se slede}e intervencije razvr-

stane po postoje}im objektima i postrojewima u kompleksu

KO „S.Kova~evi}”:

Objekat br.1 : kotlarnica i prepumpna stanica-monta-

`ni objekat (P) – sva tri postoje}a vrelovodna kotla se de-

montiraju i zamewuju se sa tri nova toplovodna kotla sa

cirkulacionim pumpama za pripremu potro{ne tople vode

u letwem re`imu,

Objekat br.2 : prepumpna stanica – monta`ni objekat

(P÷P+1) – dva postoje}a kotla se demontiraju, a sme{taju

se samo prate}i ure|aji. S obzirom na veli~inu spratne vi-

sine postoje}eg objekta, planira se monta`na me|uspratna

konstrukcija, pa bi prostor na spratu bio kori{}en za

sme{taj zaposlenog osobqa, a prizemqe ostaje u funkciji

osnovne delatnosti. Prostor na spratu opremiti potreb-

nim prikqu~cima.

Objekat br 3 : upravna zgrada (P+Pk) – zadr`ava se,

Objekat br.4 : trafostanica– zadr`ava se,

Objekat br.5 : magacin i termokomanda (P) – zadr`ava se,

Objekat br.6 : kontejner za sme{taj, boravak i rad oso-

bqa – uklawa se,

Objekat br.7 : horizontalni rezervoar za mazut zapremi-

ne â=100m3– demontira se i uklawa, 

Objekat br. 8 : nadzemni vertikalni rezervoar za mazut

– zadr`ava se,

Postrojewe br.9 : dve ekspanzione posude– zadr`ava se,

Objekat br. 10 : dimwak visine 50 m – demontira se i za-

mewuje mawim, ni`im ~eli~nim dvopla{nim dimwakom i 

Objekat br. 11 : dimwak visine 50 m – uklawa se.

Kona~an planirani kapacitet po rekonstrukciji ko-

tlarnice „Sava Kova~evi}” iznosi (ra~unaju}i instalisa-

nu snagu novoplaniranih toplovodnih kotlova) Q= 9 MW.
– indeks zauzetosti javne gra|.parcele (JGP6) : najvi{e

50% (u indeks zauzetosti JGP6 ulaze objekti pod br. 1, 2, 3,

4, 5, 8, 9 i 10). 

– indeks izgra|enosti javne gra|.parcele (JGP6) : naj-

vi{e 0,5 (u indeks izgra|enosti JGP6 ulaze objekti pod br.

1, 2, 3 i 5). 

– mogu}nost fazne realizacije: dozvoqena je fazna re-

alizacija nabrojanih objekata.

Tako|e, planirano je da novi kotlovi kao osnovni ener-

gent koriste prirodni gas, a kao pomo}no sredwe lo` uqe

(mazut), imaju}i u vidu da je prirodni (zemni) gas kao po-

gonsko gorivo ekolo{ki prihvatqivije re{ewe. Gasifi-

kacijom predmetne kotlarnice zavr{i}e se kompletan ci-

klus planiranih radova na wenoj rekonstrukciji a potro-

{a~i na ovom grejnom podru~ju }e koristiti toplotnu

energiju za pripremu potro{ne tople vode u toku 24 ~asa

tokom cele godine.

Kada se sagleda novi tehnolo{ki postupak koji }e se od-

vijati u objektu KO”S.Kova~evi}” ista }e se ubudu}e zvati :

„Kotlarnica i prepumpna stanica „Sava Kova~evi}” sa pra-

te}om opremom za proizvodwu tople vode u letwem periodu”.

Snabdevawe naseqa „Sava Kova~evi}” i „Galenika” to-

plotnom energijom iz toplane TO „Novi Beograd”, bi}e

omogu}eno izgradwom predmetnog magistralnog toplovoda

i prepumpnih stanica na podru~ju Novog Beograda koje su

predmet izrade posebne urbanisti~ke dokumentacije.

V.1. Uslovi za izgradwu magistralnog toplovoda

Trasa á deonice planiranog magistralnog toplovoda

pre~nika Ø406,4/560 mm po~iwe u temenu T1 od postoje}eg

magistralnog toplovoda Ø457,2/6,3 mm (od po~etne postoje}e

toplovodne komore KO-1) lociranom u javnoj kolsko-pe{a~-

koj povr{ini u okviru komercijalne delatnosti gradskog

nivoa (prema planiranoj nameni), na kat.parcelama br.2418/1

i 2429/1 (KO Zemun), u koridoru ul.Mihaila Pupina.

Od temena T-1 trasira se á deonica magistralnog to-

plovoda pre~nika Ø406,4/560 mm u du`ini od 634 m. Ista

prvo prelazi Bul.Mihaila Pupina, a zatim se u javnim po-

vr{inama pola`e u koridoru ul.@arka Miladinovi}a sve

do raskrsnice sa Pohorskom ulicom (teme T-45) . 
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Od postoje}eg magistralnog toplovoda Ø457,2/6.3 mm u
Pohorskoj ulici (teme T-43) po~iwe II deonica predmetnog

magistralnog toplovoda pre~nika Ø508/710 mm i Ø406,4/560

mm i du`ine 1440m . Ista nastavqa koridorom ul.@arka

Miladinovi}a, prelazi saobra}ajnicu To{in bunar, a za-

tim se vodi kroz Laudanov {anac sve do ulaska u naseqe

„Kalvarija”. Toplovod se zatim pola`e u kolovozu Zlati-

borske i Novogradske ulice i trasira do temena T-138.

Od temena T-138 (naspram raskrnice ul.Novogradske i

Prvomajske) vodi se III deonica magistralnog toplovoda

pre~nika Ø457,2/560 mm i du`ine 794 m, sve do temena T-

164, tj. do same postoje}e kotlarnice „Sava Kova~evi}”.

Ova deonica je u javnim povr{inama i prolazi koridori-

ma sl.ulica : Novogradske, Romanijske i Mi}e Radakovi}a.

Na trasi planiranog magistralnog toplovoda defini-

sana su analiti~ki mesta za sl.prikqu~ne toplovode :

– u temenu T-10 (ispred vi{espratnice Bul.Mihaila

Pupina br.205 u ul.@arka Miladinovi}a) odvajawe za pla-

nirani prikqu~ni toplovod pre~nika Ø219,1/315 mm,
– u temenu T-36 (u ul.@arka Miladinovi}a) odvajawe za

planirani prikqu~ni toplovod pre~nika Ø219,1/315 mm,
– u temenu T-39 (u ul.@arka Miladinovi}a) odvajawe za

planirani prikqu~ni toplovod pre~nika Ø139,7/225 mm,
– u temenu T-53 (u ul.To{in bunar) odvajawe za plani-

rani prikqu~ni toplovod pre~nika Ø168,3/250 mm,
– u temenu T-56 (u ul.To{in bunar) odvajawe za plani-

rani prikqu~ni toplovod pre~nika Ø219,1/315 mm,
– u temenu T-58 (u ul.To{in bunar) odvajawe za plani-

rani prikqu~ni toplovod pre~nika Ø219,1/315 mm,
– u temenu T-91 (u zoni Laudanovog {anca) odvajawe za

planirani prikqu~ni toplovod pre~nika 219,1/315 mm,

– u temenima T-100 i T-102 (u ul.Vladimira Gortana)

odvajawe za postoje}e prikqu~ne toplovode pre~nika

Ø114,3/200 mm i Ø168,3/250 mm,
– u temenu T-110 (raskrsnica ul.Zlatiborske i Janka

^melika) odvajawe za prikqu~ni toplovod pre~nika

Ø114,3/200 mm koji se vodi u ul.J.^melika,

– u temenu T-120 ( ul.Zlatiborska) odvajawe za prikqu~-

ni toplovod pre~nika Ø114,3/200 mm koji napaja pojedine

potro{a~e u Zlatib. ul.,

– u temenima T-124 i T-125 (raskrsnica ul.Zlatiborske,

Pavla Marganovi}a i Milana Uzelca) odvajawe za pri-

kqu~ne toplovode pre~nika Ø114,3/200 mm koji se vode u

ul.Pavla Marganovi}a i Milana Uzelca,

– U temenu T-131 (raskrsnica ul.Zlatiborske i Janka

Lisjaka) odvajawe za prikqu~ni toplovod pre~nika

Ø114,3/200 mm koji se vodi u ul.J.Lisjaka.

Predmetni plan tretira samo magistralni toplovod i

prikqu~ke na wega u okviru za{titnog koridora koji je

ujedno i granica plana, {to predstavqa preduslov prikqu-

~ewa postoje}ih objekata na predmetni magistralni toplo-

vod. Za sve ostale navedene postoje}e i planirane toplovo-

de potrebna je izrada posebne urbanisti~ke dokumentacije. 

Magistralni toplovod se vodi podzemno ( ukopani na

dubini od 0.8 m od gorwe ivice cevi do povr{ine tla ), tj.

ispod zone smrzavawa , u javnim povr{inama (kolovoz i

trotoari postoje}ih saobra}ajnica i javno zelenilo). Isti

se izvodi sa predizolovanim cevima uvaqanim u sloj peska,

bezkanalno.

Toplovod se radi od atestiranih ~eli~nih be{avnih

cevi sa oja~anim zidom {to ga ~ini krutom – stabilnom

podzemnom instalacijom. Za{titna zona magistralnog to-

plovoda u kojoj je zabrawena gradwa objekata suprastruktu-

re iznosi po 2m sa obe strane cevi.

Izgled cele trase deonice magistralnog toplovoda

prikazana je u gr.prilogu „Urbanisti~ko re{ewe – situa-

cioni plan sa analiti~ko-geodetskim elementima” u raz.

1:500, listovi br.3.1, 3.2 , 3.3. i 3.4. Tako|e, uskla|enost u

odnosu na ostale podzemne infrastrukturne instalacije

prikazana je u gr.prilozima „Sinhron-plan”, listovi

br.5.1; 5.2; 5.3; i 5.4. u raz. 1:500.

Prilikom projektovawa i izvo|ewa planiranog toplovoda

po{tovati sve propise iz Odluke o snabdevawu grada toplot-

nom energijom („Slu`beni list grada Beograda”, br. 2/87). 

V.2. Sprovo|ewe plana

V.2.1.Uticaj planirane gradwe na postoje}u 
i planiranu infrastrukturu

Trasa planiranog magistralnog toplovoda kompletnom

svojom du`inom nije u koliziji sa postoje}om i planira-

nom infrastrukturom koja je predvi}ena ranijim urbani-

sti~kim planovima navedenim u ta~ki A.1.3. Ste~ene urba-

nisti~ke obaveze.

Pomenuta infrastruktura je u najve}oj meri izvedena i

usagla{ena u svim popre~nim profilima gr.priloga

„Sinhron-plan” listovi 5.1÷5.4 u raz.1:500 sa planiranim

magistralnim toplovodom.

Imaju}i ovo u vidu tj. da „Sinhron-plan” predmetnog

plana predstavqa izmenu postoje}ih prestaju da va`e sl.

delovi ranijih planova :

– U DUP-u rekonstrukcije blokova 7A i 8A na Novom

Beogradu („Sl.list grada Beograda” br.28/74 i 16/88), u

gr.prilogu „Sinhron plan” (list br.8), raspored komunal-

nih instalacija u ul. @arka Miladinovi}a,

– U PDR-u kompleksa izme|u ulica Jakuba Kuburovi-

}a,Novogradske,Ugrinova~ke i Ivi}eve u Zemunu („Slu-

`beni list grada Beograda” br. 34/03), u gr.prilogu „Skup-

ni prikaz komunalne infrastrukture” (list br.8), raspo-

red komunalnih instalacija u ul.Novogradskoj od Prvomaj-

ske do ul.J.Kuburovi}a,

– U RP-u bloka 9b „Retenzija” u Zemunu” („Slu`beni

list grada Beograda”, broj 9/01), u gr.prilogu „Plan mre`e

i objekata infrastrukture-Sinhron plan” (list br.6.6),

raspored komunalnih instalacija u koridoru Bul.M.Pupi-

na – severozapadni deo plana u du`ini od 38m,

– „Detaqni urbanisti~ki plan naseqa „Kalvarija” u

Zemunu” („Slu`beni list grada Beograda”, broj 23/91) u

gr.prilogu „Sinhron plan” (list broj 8) raspored komunal-

nih instalacija u ul. Zlatiborskoj – popre~ni presek 4-4.

V.2.2. Etapnost realizacije

Dozvoqava se faznost realizacije magistralnog toplo-

voda po deonicama I , II i III u skladu sa tehnolo{kim mo-

gu}nostima i sinhronizovawem planirane toplovodne mre-

`e sa postoje}om mre`om u odnosu na potrebe predmetnih

potro{a~a. 

V.2.3. Urbo-ekonomska analiza – predmer i predra~un 
radova potrebnih za izgradwu toplovodne mre`e 

i postrojewa i izvor finansirawa

Radovi na javnom gra|evinskom zemqi{tu:

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Izrada PDR-a i glavne projektne 

dokumentacije sa svim neophodnim 

saglasnostima i dozvolama za predmetni 

toplovod 3 370 590 din.

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Izgradwa á deonice magistralnog 

toplovoda pre~nika Ø406,4/560 mm, 
du`ine L=634 m 
(ma{inski + gra|evinski radovi) 32 257 920 din.

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Izgradwa II deonice magistralnog 

toplovoda pre~nika Ø508/710 mm, 
du`ine L=1410 m i pre~nika 

Ø406,4/560 mm du`ine L= 30 m 
(ma{inski + gra|evinski radovi) 78 380 480 din.

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Izgradwa III deonice magistralnog 

toplovoda pre~nika Ø457,2/560 mm, 
du`ine L=794 m 
(ma{inski + gra|evinski radovi) 41 415 040 din.

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Ukupno 155 424 030 din.

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
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datum obra~una : 15. decembar 2007.

Tro{kove za sve navedene radwe potrebne za izgradwu

toplovodne mre`e i postrojewa snosi Javno komunalno

preduze}e „Beogradske elektrane”, Savski nasip br. 11

11070 Novi Beograd.

B.2.4. Uslovi i mere za sprovo|ewe plana

Ovaj plan detaqne regulacije predstavqa osnov za:

– izdavawe izvoda i odobrewa za izgradwu na osnovu

plana , saglasno ~lanu 56. Zakona o planirawu i izgradwi

(„Slu`beni glasnik RS”, broj 47/03).

– izradu investiciono-tehni~ke dokumentacije za iz-

gradwu toplovodne mre`e i postrojewa i izdavawe sagla-

snosti na istu u skladu sa pomenutim zakonom.

Sastavni deo ovog plana ~ine i:

A ) GRAFI^KI PRILOZI:

á Pregledna situacija R1:2.500

1.1. Postoje}a namena zemqi{ta R1:500

1.2. Postoje}a namena zemqi{ta R1:500

1.3. Postoje}a namena zemqi{ta R1:500

1.4. Postoje}a namena zemqi{ta R1:500

2.1. Plan namene povr{ina-planirano stawe R1:500

2.2. Plan namene povr{ina-planirano stawe R1:500

2.3. Plan namene povr{ina-planirano stawe R1:500

2.4. Plan namene povr{ina-planirano stawe R1:500

3.1. Urbanisti~ko re{ewe – situacioni plan 

sa analiti~ko-geodetskim elementima R1:500

3.2. Urbanisti~ko re{ewe – situacioni plan 

sa analiti~ko-geodetskim elementima R1:500

3.3. Urbanisti~ko re{ewe – situacioni plan 

sa analiti~ko-geodetskim elementima R1:500

3.4. Urbanisti~ko re{ewe – situacioni plan 

sa analiti~ko-geodetskim elementima R1:500

4.1. Plan parcelacije javnog gra|evinskog 

zemqi{ta R1:500

4.2. Plan parcelacije javnog gra|evinskog 

zemqi{ta R1:500

4.3. Plan parcelacije javnog gra|evinskog 

zemqi{ta R1:500

4.4. Plan parcelacije javnog gra|evinskog 

zemqi{ta R1:500

5.1. Sinhron-plan R1: 500

5.2. Sinhron-plan R1: 500 

5.3. Sinhron-plan R1: 500

5.4. Sinhron-plan R1: 500

6.1. In`ewersko-geolo{ka karta R1: 500

6.2. In`ewersko-geolo{ka karta R1: 500

6.3. In`ewersko-geolo{ka karta R1: 500

6.4. In`ewersko-geolo{ka karta R1: 500

6.5. Legenda in`ewersko-geolo{ke karte R1: 1.000

6.6. In`ewersko-geolo{ki presek 1-1’ R1: 1.000

6.7. In`ewersko-geolo{ki presek 1-1’ R1: 1.000

B) DOKUMENTACIJA PLANA

Tekstualni deo

1. Odluka za izradu plana 

2. Obrazlo`ewe Sekretarijata za urbanizam i gra|.

poslove

3. Izve{taj o stru~noj kontroli

4. Zakqu~ak komisije za planove

5. Uslovi i saglasnosti komunalnih i drugih 

nadle`nih organizacija

6. Izve{taj o javnom uvidu 

7. Inicijativa JKP „Beogradske elektrane” za izradu

plana

8. Ste~ene urbanisti~ke obaveze

9. Re{ewe o nepristupawu strate{koj proceni uticaja

na `ivotnu sredinu predmetnih gasovoda

10. Op{ta dokumentacija (reg. preduze}a, licenca odg.

urbaniste)

Grafi~ki deo

A.1. Izvod iz GP-a Beograda do 2021.

A.2. Ste~ene urbanisti~ke obeveze

A.3. Kopije topografsko-katastarskih podloga 

sa granicom plana

Ovaj plan stupa na snagu osmog dana od dana objavqiva-

wa u „Slu`benom listu grada Beograda”.

Skup{tina grada Beograda

Broj 350-413/08-S, 17. decembra 2008. godine

Predsednik

Aleksandar Anti}, s. r.

Skup{tina grada Beograda na sednici odr`anoj 17. de-

cembra 2008. godine, na osnovu ~lana 9. Odluke o postavqa-

wu tezgi i drugih pokretnih privremenih objekata na jav-

nim povr{inama u Beogradu („Slu`beni list grada Beo-

grada”, br.31/02, 5/03, 11/05 i 18/06), donela je 

P L A N

POSTAVQAWA TEZGI I DRUGIH POKRETNIH PRI-

VREMENIH OBJEKATA NA JAVNIM POVR[INAMA 

U BEOGRADU 

– podru~je op{tine Zvezdara –

á – OP[TE ODREDBE

Postavqawe tezgi i drugih pokretnih privremenih obje-

kata na javnim povr{inama 10 gradskih op{tina vr{i se sa-

glasno Odluci o postavqawu tezgi i drugih pokretnih pri-

vremenih objekata na javnim povr{inama u Beogradu („Slu-

`beni list grada Beograda”, br. 31/02, 5/03, 11/05 i 18/06). 

Ovim planom utvr|uju se lokacije – mesta na kojima je

mogu}e postavqawe tezgi i drugih pokretnih privremenih

objekata, vreme kori{}ewa tih mesta, trajawe radnog vre-

mena i tipovi objekata, wihova veli~ina, namena i vrsta

robe, na javnim povr{inama teritorije op{tine Zvezdara. 

áá – LOKACIJE I OBJEKTI

Rashladne komore za sladoled 

LOKACIJA 1 – Bulevar kraqa Aleksandra, ispred

zgrade br.148.

Objekat 1 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 2 – Bulevar kraqa Aleksandra, ispred

zgrade br.198.

Objekat 1 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 3 – Bulevar kraqa Aleksandra, ispred

zgrade br.201.

Objekat 1 – rashladna komora za sladoled

LOKACIJA 4 – Bulevar kraqa Aleksandra, ispred pi-

jace \eram.

Objekat 1 – rashladna komora za sladoled

LOKACIJA 5 – ulica Batutova, na uglu sa ul.Dimitri-

ja Tucovi}a, levo od ulaza u Gradsku bolnicu.

Objekat 1 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 6 – Bulevar kraqa Aleksandra, ispred

zgrade br.121.

Objekat 1 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 7 – ulica Ustani~ka, kod zgrade br.197,

po~etna stanica autobusa 17 i 31.

Objekat 1 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 8 – Bulevar kraqa Aleksandra, ispred

zgrade br.77 – op{tina Zvezdara.

Objekat 1 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 9 – ulica Slobodanke Savi}, ostrvo

okretnice autobusa br. 46 i 55.

Objekat 1 – rashladna komora za sladoled.
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LOKACIJA 10 – ulica Ustani~ka, kod zgrade br.194.

Objekat 1 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 11 – ulica Vjekoslava Kova~a, ka uglu sa

Bulevarom kraqa Aleksandra, ispred pijace.

Objekat 1 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 12 – ulica Kru`ni put padina, okretnica

trolejbusa br.29.

Objekat 1 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 13 – ulica Mirijevski venac, kod zgrade

br.18-20.

Objekat 1 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 14 – ulica Ustani~ka, kod zgrade br.197a.

Objekat 1 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 15 – ulica Ustani~ka, kod zgrade br.170`.

Objekat 1 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 16 – ulica Ustani~ka, kod zgrade br.244.

Objekat 1 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 17 – ulica Ustani~ka, kod zgrade br.250.

Objekat 1 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 18 – ulica Mite Ru`i}a, kod zgrade br.2.

Objekat 1 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 19 – Bulevar kraqa Aleksandra, ispred

zgrade br.343.

Objekat 1 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 20 – Bulevar kraqa Aleksandra, ispred

zgrade br.284.

Objekat 1 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 21 – Bulevar kraqa Aleksandra, ispred

zgrade br.193b.

Objekat 1 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 22 – Bulevar kraqa Aleksandra, ispred

zgrade br.244a.

Objekat 1 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 23 – ulica Severni bulevar, kod zgrade

br.17b.

Objekat 1 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 24 – ulica Veqka Dugo{evi}a, kod zgrade

br.19.

Objekat 1 – rashladna komora za sladoled.

Rashladne vitrine za pi}e

LOKACIJA 1 – Bulevar kraqa Aleksandra, ispred

zgrade br.87.

Objekat 1 – jednostruka rashladna vitrina za pi}e.

LOKACIJA 2 – Bulevar kraqa Aleksandra, ispred

zgrade br.125.

Objekat 1 – jednostruka rashladna vitrina za pi}e.

Aparati za kokice

LOKACIJA 1 – Bulevar kraqa Aleksandra, ispred

zgrade br.162.

Objekat 1 – aparat za kokice.

LOKACIJA 2 – Bulevar kraqa Aleksandra, ispred

zgrade br.473.

Objekat 1 – aparat za kokice.

LOKACIJA 3 – ulica Mirijevski venac, plato izme|u

zgrada br.18-20.

Objekat 1 – aparat za kokice.

LOKACIJA 4 – Naseqe Mirijevo, ulica Koste Na|a,

po~etna stanica autobusa br.27a.

Objekat 1 – aparat za kokice.

LOKACIJA 5 – ulica Ustani~ka, kod zgrade br.194.

Objekat 1 – aparat za kokice.

LOKACIJA 6 – ulica Vizantijska, ispred zgrade

br.57.

Objekat 1 – aparat za kokice.

Ovim planom utvr|eno je postavqawe ukupno 32 pokret-

na privremena objekta, i to: 

– Rashladnih komora za sladoled – 24,

– Rashladne vitrine za pi}e – 2, 

– Aparata za kokice – 6.

Mesta odre|ena za postavqawe rashladnih komora za

sladoled i rashladnih vitrina za pi}e koriste se sezon-

ski, sa radnim vremenom od 8 do 24 ~asa.

Mesta za postavqawe aparata za kokice koriste se

dnevno u radnom vremenu od 8 do 24 ~asa.

Bli`e definisawe mesta postavqawa, objekata i uslo-

va po lokacijama i objektima, obavi}e se u postupku spro-

vo|ewa plana. 

ááá – SPROVO\EWE PLANA

Ovaj plan shodno ~l. 13. i 14. Odluke o postavqawu te-

zgi i drugih pokretnih privremenih, objekata („Slu`beni

list grada Beograda”, br.31/02,5/03, 11/05 i 18/06), sprovodi

organ Op{tinske uprave nadle`an za komunalne poslove,

Skup{tine op{tine Zvezdara.

Odobrewe za postavqawe pokretnog objekta, odnosno ko-

ri{}ewe mesta utvr|enog ovim planom, izdaje organizaciona

jedinica op{tine Zvezdara nadle`na za komunalne poslove,

i ono obavezno sadr`i situacionu razradu mesta postavqawa

(1:200 ili 1:100) i prikaz objekta tehni~kim opisom i izgle-

dom (tehni~ki crte`, fotografija, reklamni prospekt), na

koji je data saglasnost od strane Sekretarijata za urbanizam

i gra|evinske poslove i Sekretarijata za saobra}aj.

áâ – ZAVR[NE ODREDBE

Elaborat plana sadr`i tekstualni i grafi~ki deo.

Tekstualni deo: á Op{te odredbe

áá Lokacije i objekti

ááá Sprovo|ewe plana

Grafi~ki deo: 1 – Pregledna karta lokacija 1:5.000

Ovaj plan stupa na snagu osmog dana po objavqivawu u

„Slu`benom listu grada Beograda”, sa rokom va`ewa od

dve godine.

Skup{tina grada Beograda

Broj 353-417/08-S, 17. decembra 2008. godine

Predsednik

Aleksandar Anti}, s. r.

Skup{tina grada Beograda na sednici odr`anoj 17. de-

cembra 2008. godine, na osnovu ~lana 9. Odluke o postavqa-

wu tezgi i drugih pokretnih privremenih objekata na jav-

nim povr{inama u Beogradu („Slu`beni list grada Beo-

grada”, br. 31/02, 5/03, 11/05 i 18/06), donela je 

P L A N

POSTAVQAWA TEZGI I DRUGIH POKRETNIH PRI-

VREMENIH OBJEKATA NA JAVNIM POVR[INAMA 

U BEOGRADU

– podru~je op{tine Novi Beograd –

á – OP[TE ODREDBE

Postavqawe tezgi i drugih pokretnih privremenih obje-

kata na javnim povr{inama 10 gradskih op{tina vr{i se sa-

glasno Odluci o postavqawu tezgi i drugih pokretnih pri-

vremenih objekata na javnim povr{inama u Beogradu („Slu-

`beni list grada Beograda”, br. 31/02, 5/03, 11/05 i 18/06). 

Ovim planom utvr|uju se lokacije – mesta na kojima je mo-

gu}e postavqawe tezgi i drugih pokretnih privremenih

objekata, vreme kori{}ewa tih mesta, trajawe radnog vreme-

na i tipovi objekata, wihova veli~ina, namena i vrsta robe,

na javnim povr{inama teritorije op{tine Novi Beograd. 

áá – LOKACIJE I OBJEKTI

Rashladne komore za sladoled 

LOKACIJA 1 – Blok 14, park du` reke Dunav, od u{}a

do granice sa op{tinom Zemun.

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled.
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LOKACIJA 2 – Blok 15, park du` reke Save, od u{}a

do mosta „Bratstva i jedinstva”.

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 3 – Blok 28, Bulevar Arsenija ^arnojevi-

}a, kod zgrade br.125.

Objekat 1 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 4 – Blok 21, ulica Proleterske solidar-

nosti, kod zgrade br. 1. 

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 5 – Blok 21, kod zgrade CMZ, Bulevar Av-

noja br.44. 

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 6 – Blok 22, interna pe{a~ka ulica od

ulice Milentija Popovi}a prema CMZ.

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 7 – Blok 19a, Bulevar Arsenija ^arnojevi-

}a, ispred zgrade br. 17-19, na stajali{tu JGS-a.

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 8 – Blok 23, III bulevar, interna saobra-

}ajnica iza CMZ. 

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 9 – Blok 43, ulica Proleterske solidar-

nosti, kod glavnog ulaza u Otvoreni tr`ni centar.

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 10 – Blok 43, ulica Proleterske solidar-

nosti, kod malog ulaza u Otvoreni tr`ni centar.

Objekat 1 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 11 – Blok 30, Bulevar Mihajla Pupina, kod

parkinga, ispred zgrade br. 155.

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled. 

LOKACIJA 12 – Blok 31, Bulevar Mihajla Pupina, kod

stajali{ta JGS-a ispred zgrade SO Novi Beograd.

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 13 – Blok 1, ulica Omladinskih brigada,

ispred zgrade br. 2-4. 

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 14 – Blok 33, ulica Omladinskih brigada,

preko puta zgrade br. 20-22. 

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 15 – Blok 1, ulica Pariske komune, ispred

zgrade „Fontana”. 

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled. 

LOKACIJA 16 – Blok 2, ulica Pariske komune, ispred

zgrade br. 16. 

Objekat 1 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 17 – Blok 11c, ugao Bulevara Mihajla Pu-

pina i ulice Aleksina~kih rudara, kod pijace.

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 18 – Blok 11c, Bulevar Mihajla Pupina,

ispred zgrade bioskopa „Jugoslavija”. 

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 19 – Blok 9a, ugao ulica Palmira Toqati-

ja i Goce Del~eva, kod zgrade br. 28a.

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 20 – Blok 2, Bulevar Mihajla Pupina, na-

spram zgrade bioskopa „Jugoslavija”. 

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 21 – Blok 8, ugao Bulevara Mihajla Pupi-

na i ulice Xona Kenedija, kod zgrade br. 197. 

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 22 – Blok 7a, ugao Pohorske ulice i ulice

Xona Kenedija.

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 23 – Blok 7, ulica Radoja Daki}a, naspram

kompleksa Instituta „Majka i dete”. 

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 24 – Blok 7, Pohorska ulica, ispred zgra-

de br. 4, ka ulici Sremskih odreda. 

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 25 – Blok 70a, ulica Omladinskih briga-

da, interna saobra}ajnica, kod Tr`nog centra, ispred

zgrade br. 65a. 

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 26 – Blok 70, ulica Jurija Gagarina, kod

zgrade br.81, CMZ. 

Objekat 1 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 27 – Blok 70, ulica Jurija Gagarina, kod

zgrade br. 87-89, izme|u dva objekta TC „Ewub”.

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 28 – Blok 70, ugao ulica Jurija Gagarina i

Gandijeve. 

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled. 

LOKACIJA 29 – Blok 70, Savski kej.

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 30 – Blok 44, ulica Jurija Gagarina, kod

ulaza u pijacu, ka Nehruovoj ulici.

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 31 – Blok 45, ulica Jurija Gagarina, kod

zgrade br. 173. 

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 32 – Blok 45, Savski kej.

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 33 – Blok 45, ulica Jurija Gagarina, kod

zgrade br. 221, CMZ. 

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 34 – Blok 45, ulica Jurija Gagarina, kod

zgrade br. 231. 

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 35 – Blok 61, ulica dr. Ivana Ribara, is-

pred zgrade br. 91, kod okretnice JGS-a. 

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled. 

LOKACIJA 36 – Blok 62, ugao ulica Nehruove i Juri-

ja Gagarina, kod zgrade br. 80. 

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 37 – Blok 57, ugao ulica Vojvo|anske i Pe-

re Segedinca. 

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 38 – Blok 63, Gandijeva ulica, kod zgrade

br. 102. 

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 39 – Blok 7, ulica Otona @upan~i~a, kod

zgrade br. 32. 

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled.

LOKACIJA 40 – Blok 37, ulica Narodnih heroja, kod

CMZ. 

Objekat 1 i 2 – rashladna komora za sladoled. 

LOKACIJA 41 – Blok 5, ulica Pariske komune, kod

zgrade br.18. 

Objekat 1 – rashladna komora za sladoled. 

Aparati za sladoled

LOKACIJA 1 – Blok 11c, Bulevar Mihajla Pupina, is-

pred zgrade TC „Novi Beograd”.

Objekat 1 – aparat za sladoled.

Aparati za kokice

LOKACIJA 1 – Blok 43, ulica Proleterske solidar-

nosti, kod ulaza u Otvoreni tr`ni centar.

Objekat 1 – aparat za kokice.

LOKACIJA 2 – Blok 1, ulica Omladinskih brigada,

naspram zgrade br.2.

Objekat 1 – aparat za kokice.

LOKACIJA 3 – Blok 11c, Bulevar Mihajla Pupina, is-

pred ulaza u zgradu TC „Novi Beograd”. 

Objekat 1 – aparat za kokice.

LOKACIJA 4 – Blok 70, Savski kej.

Objekat 1, 2 i 3 – aparat za kokice.

LOKACIJA 5 – Blok 44, ulica Jurija Gagarina, kod

Robne ku}e.

Objekat 1 – aparat za kokice.

LOKACIJA 6 – Blok 45, Savski kej.

Objekat 1 i 2 – aparat za kokice.

LOKACIJA 7 – Blok 70, ulica Jurija Gagarina kod

zgrade br.87-89, izme|u dva objekta TC „Enjub”.

Objekat 1 – aparat za kokice.
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Tezga – kolica za prodaju osve`avaju}ih 

napitaka

LOKACIJA 1 – Blok 14, park du` reke Dunav, od u{}a

do granice sa op{tinom Zemun.

Objekat 1– tezga – kolica za prodaju osve`avaju}ih na-

pitaka.

LOKACIJA 2 – Blok 70, Savski kej.

Objekat 1– tezga – kolica za prodaju osve`avaju}ih na-

pitaka.

LOKACIJA 3 – Blok 45, Savski kej.

Objekat 1– tezga – kolica za prodaju osve`avaju}ih na-

pitaka.

Rasklopiva tezga – kofer za prodaju umetni~kih 

suvenira, bi`uterije i ru~nog rada 

LOKACIJA 1 – Blok 44, ulica Jurija Gagarina, kod

Robne ku}e.

Objekat 1 i 2 – rasklopiva tezga-kofer za prodaju umet-

ni~kih suvenira, bi`uterije i ru~nog rada.

LOKACIJA 2 – Blok 11c, Bulevar Mihajla Pupina, is-

pred zgrade TC „Novi Beograd”.

Objekat 1 – rasklopiva tezga-kofer za prodaju umetni~-

kih suvenira, bi`uterije i ru~nog rada.

Rotacioni stalci 

za prodaju {tampe

LOKACIJA 1 – Blok 11c, Bulevar Mihajla Pupina, de-

sno od ulaznih stepenica za pijacu.

Objekat 1 – rotacioni stalak za prodaju {tampe.

LOKACIJA 2 – Blok 11c, Bulevar Mihajla Pupina, is-

pred zgrade TC „Novi Beograd”. 

Objekat 1 – rotacioni stalak za prodaju {tampe.

LOKACIJA 3 – Blok 70, Savski kej.

Objekat 1 – rotacioni stalak za prodaju {tampe.

LOKACIJA 4 – Blok 44, ulica Jurija Gagarina, kod

zgrade br.155, Robna ku}a „Beograd”, naspram tri apoteke.

Objekat 1 i 2 – rotacioni stalak za prodaju {tampe.

LOKACIJA 5 – Blok 2, Bulevar Mihajla Pupina, na-

spram ulice Aleksina~kih rudara.

Objekat 1 – rotacioni stalak za prodaju {tampe.

LOKACIJA 6 – Blok 70a, ulica Omladinskih brigada,

kod zgrade br.65a, CMZ. 

Objekat 1 – rotacioni stalak za prodaju {tampe.

LOKACIJA 7 – Blok 33, ulica Omladinskih brigada,

kod br.20-22, u blizini stajali{ta JGS.

Objekat 1 – rotacioni stalak za prodaju {tampe.

Rotacioni stalci za prodaju kwiga

LOKACIJA 1 – Blok 11c, Bulevar Mihajla Pupina, is-

pred zgrade TC „Novi Beograd”. 

Objekat 1 i 2 – rotacioni stalak za prodaju kwiga.

LOKACIJA 2 – Blok 11c, Bulevar Mihajla Pupina,

kod zgrade bioskopa „Jugoslavija”. 

Objekat 1 – rotacioni stalak za prodaju kwiga.

Rotacioni stalak za prodaju nao~ara

LOKACIJA 1 – Blok 11c, Bulevar Mihajla Pupina,

kod zgrade bioskopa „Jugoslavija”. 

Objekat 1 – rotacioni stalak za prodaju nao~ara.

LOKACIJA 2 – Blok 11c, Bulevar Mihajla Pupina,

kod zgrade TC „Novi Beograd, pored ulaznih stepenica

prema restoranu Vojvodina. 

Objekat 1 – rotacioni stalak za prodaju nao~ara.

Tezga za izradu kqu~eva

LOKACIJA 1 – Blok 11c, Bulevar Mihajla Pupina, iz-

me|u bioskopa „Jugoslavija” i TC „Novi Beograd. 

Objekat 1 – tezga za izradu kqu~eva.

Tezge za prodaju robe na malo

LOKACIJA 1 – Blok 21, Bulevar Avnoja kod br.44,

CMZ.

Objekat 1 do 8 – tezge za prodaju robe na malo.

LOKACIJA 2 – Blok 23, Tre}i bulevar kod br.34,

CMZ.

Objekat 1 do 6 – tezge za prodaju robe na malo.

LOKACIJA 3 – Blok 29, Bulevar umetnosti kod br.27,

CMZ.

Objekat 1 do 3 – tezge za prodaju robe na malo.

LOKACIJA 4 – Blok 37, ulica Narodnih heroja kod

br.42, ispred CMZ. 

Objekat 1 do 6 – tezge za prodaju robe na malo.

LOKACIJA 5 – Blok 61, ulica Dr Ivana Ribara kod

br.91.

Objekat 1 do 9 – tezge za prodaju robe na malo.

LOKACIJA 6 – naseqe Ledine, ulica Obrenova~ka bb.

Objekat 1 do 3 – tezge za prodaju robe na malo.

Ovim planom utvr|eno je postavqawe ukupno 143 po-

kretna privremena objekta, i to: 

– rashladnih komora za sladoled – 77,

– aparata za sladoled – 1, 

– aparata za kokice – 10, 

– tezgi – kolica za prodaju osve`avaju}ih napitaka – 3,

– rasklopivih tezgi-kofera za prodaju umetni~kih suve-

nira, bi`uterije i ru~nog rada – 3, 

– rotacionih stalaka za prodaju {tampe – 8,

– rotacionih stalaka za prodaju kwiga – 3,

– rotacionih stalaka za prodaju nao~ara – 2,

– tezgi za izradu kqu~eva – 1,

– tezgi za prodaju robe na malo – 35.

Mesta odre|ena za postavqawe rashladnih komora za

sladoled koriste se sezonski, sa radnim vremenom od 8 do

24 ~asa.

Mesta za postavqawe aparata za kokice, aparata za sla-

doled, rotacionih stalaka za prodaju {tampe, rotacionih

stalaka za prodaju kwiga i rotacionih stalaka za prodaju

nao~ara i specijalizovanih vozila za {altersku prodaju

robe , koriste se dnevno u radnom vremenu od 8 do 24 ~asa.

Mesta za postavqawe rasklopivih tezgi – kofera za

prodaju umetni~kih suvenira, bi`uterije i ru~nog rada, te-

zgi – kolica za prodaju osve`avaju}ih napitaka, tezgi za

izradu kqu~eva, koriste se dnevno u radnom vremenu od 8 do

20 ~asova.

Bli`e definisawe mesta postavqawa, objekata i uslo-

va po lokacijama i objektima, obavi}e se u postupku spro-

vo|ewa plana. 

ááá – SPROVO\EWE PLANA

Ovaj plan shodno ~l. 13. i 14. Odluke o postavqawu te-

zgi i drugih pokretnih privremenih objekata („Slu`beni

list grada Beograda”, br.31/02,5/03, 11/05 i 18/06), sprovodi

organ op{tinske uprave nadle`an za komunalne poslove,

Skup{tine op{tine Novi Beograd.

Odobrewe za postavqawe pokretnog objekta, odnosno

kori{}ewe mesta utvr|enog ovim planom, izdaje organiza-

ciona jedinica op{tine Novi Beograd nadle`na za komu-

nalne poslove, i ono obavezno sadr`i situacionu razradu

mesta postavqawa (1:200 ili 1:100) i prikaz objekta teh-

ni~kim opisom i izgledom (tehni~ki crte`, fotografija,

reklamni prospekt), na koji je data saglasnost od strane

Sekretarijata za urbanizam i gra|evinske poslove, Sekre-

tarijata za saobra}aj, a za lokacije br. 1, 2 i 3 namewenih

za postavqawe tezgi za prodaju robe na malo i lokacije br.

3, 4, 5, 6, 8 i 11 namewenih za postavqawe rashladnih komo-

ra za sladoled i saglasnost Zavoda za za{titu spomenika

kulture grada Beograda. 

áâ – ZAVR[NE ODREDBE

Elaborat plana sadr`i tekstualni i grafi~ki deo.

Tekstualni deo: á Op{te odredbe

áá Lokacije i objekti

ááá Sprovo}ewe plana

Grafi~ki deo: 1 – Pregledna karta lokacija 1:5.000

Broj 51 – 30 SLU@BENI LIST GRADA BEOGRADA 17. decembar 2008.



Ovaj plan stupa na snagu osmog dana po objavqivawu u

„Slu`benom listu grada Beograda”, sa rokom va`ewa od

dve godine. 

Skup{tina grada Beograda

Broj 353-418/08-S, 17. decembra 2008. godine

Predsednik

Aleksandar Anti}, s. r.

Skup{tina grada Beograda na sednici odr`anoj 17. de-

cembra 2008. godine, na osnovu ~lana 72. stav 3. Zakona o

planirawu i izgradwi („Slu`beni glasnik RS”, br. 47/03

i 34/06), ~lana 4. stav 3. Zakona o javnim preduze}ima i oba-

vqawu delatnosti od op{teg interesa („Slu`beni glasnik

RS”, br. 25/00, 25/02, 107/05, 108/05 i 123/07) i ~lana 31. Sta-

tuta grada Beograda („Slu`beni list grada Beograda”, broj

39/08), donela je

O D L U K U

O IZMENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O OSNIVAWU

JAVNOG PREDUZE]A ZA GRA\EVINSKO ZEMQI[TE

I IZGRADWU BEOGRADA

^lan 1.

U Odluci o osnivawu Javnog preduze}a za gra|evinsko

zemqi{te i izgradwu Beograda („Slu`beni list grada Be-

ograda”, br. 20/94, 18/00 i 16/03), u ~lanu 4. stav 1. ta~ka 2.

alineja 1. re~: „gradsko” se bri{e.

U ~lanu 4. stav 1. ta~ka 8. posle re~i: „zakupnine” ume-

sto zareza se stavqa veznik „i”, a re~i: „i naknade za kori-

{}ewe” se bri{u.

U ~lanu 4. stav 1. ta~ka 10. se bri{e.

U ~lanu 4. stav 1. dosada{wa ta~ka 11. postaje ta~ka 10,

mewa se i glasi:

„Za potrebe ure|ivawa gra|evinskog zemqi{ta, priba-

vqawa nepokretnosti i raspola`e istim, u skladu sa usvo-

jenim godi{wim programom ure|ivawa gra|evinskog ze-

mqi{ta i zakonskim propisima”.

U ~lanu 4. stav 2. posle re~i: „op{tina” umesto dvota~-

ke se stavqa ta~ka, a re~i: „Vo`dovac, Vra~ar, Zvezdara, Ze-

mun, Novi Beograd, Palilula, Rakovica, Savski venac,

Stari grad i ^ukarica” se bri{u.

U ~lanu 4. stav 3. se bri{e.

U ~lanu 4. dosada{wi stav 4. postaje stav 3.

^lan 2.

Posle ~lana 4. dodaje se novi ~lan 4a, koji glasi:

„^lan 4a

Sve nepokretnosti pribavqene u postupku ure|ivawa

gra|evinskog zemqi{ta i izgra|eni objekti komunalne in-

frastrukture predstavqaju imovinu grada Beograda i u jav-

noj evidenciji nepokretnosti upisa}e se u korist grada

Beograda.

Direkcija }e izgra|ene objekte komunalne infrastruk-

ture predati gradu Beogradu, koji }e iste predati na kori-

{}ewe i odr`avawe javnim komunalnim preduze}ima.”

^lan 3.

^lan 6. mewa se i glasi:

„Za obavqawe poslova iz ~lana 4. ove odluke, grad obez-

be|uje sredstva iz:

– naknade za ure|ivawe gra|evinskog zemqi{ta;

– zakupnine za gra|evinsko zemqi{te;

– naknade za kori{}ewe gra|evinskog zemqi{ta;

– posebnih izvora sredstava za izgradwu javnih objekata;

– drugih izvora u skladu sa zakonom i propisima grada.

Sredstva iz stava 1. ovog ~lana, grad prenosi Direkci-

ji pod uslovima i dinamici utvr|enoj programima i propi-

sima grada.

Direkcija mo`e, uz saglasnost grada Beograda, sticati

prihod i obavqawem poslova za tre}a lica u skladu sa ~la-

nom 4. stav 3. ove odluke.

Za namene iz stava 1. ovog ~lana Direkcija mo`e, uz sa-

glasnost grada Beograda, koristiti i druga sredstva koja

ostvari u obavqawu svoje delatnosti.

O sredstvima iz st. 3. i 4. ovog ~lana Direkcija je oba-

vezna da vodi posebnu kwigovodstvenu evidenciju.”

^lan 4.

^lan 7. mewa se i glasi:

„Odluku o raspodeli dobiti utvr|ene po Zavr{nom ra-

~unu Direkcije, donosi Upravni odbor Direkcije uz sagla-

snost nadle`nog organa grada Beograda.

Direkcija mo`e ostvariti dobit samo poslovawem sa

tre}im licima i ista se raspore|uje za kapital, pro{ire-

we materijalne osnove preduze}a i druge namene.”

^lan 5.

Posle ~lana 8. dodaje se novi ~lan 8a, koji glasi:

„^lan 8a

Radi obezbe|ivawa za{tite op{teg interesa nadle`ni

organ grada Beograda:

1. daje saglasnost na:

– Statut i promene Statuta Direkcije;

– statusne promene Direkcije;

– promenu poslovnog imena i sedi{ta Direkcije;

– kriterijume o raspodeli dobiti Direkcije;

– raspolagawe imovinom Direkcije ve}e vrednosti;

– godi{wi program poslovawa i finansijski plan Di-

rekcije;

2. imenuje i razre{ava direktora Direkcije, predsed-

nika, zamenika predsednika i ~lanove Upravnog i Nadzor-

nog odbora Direkcije;

3. vr{i nadzor nad radom Direkcije;

4. ostvaruje i druga prava u skladu sa zakonom.”

^lan 6.

U ~lanu 10. stav 1. mewa se i glasi:

„Upravni odbor je organ upravqawa Direkcije i ima

predsednika i 14 ~lanova, od kojih su 12 predstavnici gra-

da Beograda, a tri ~lana su predstavnici zaposlenih u 

Direkciji koji se predla`u na na~in utvr|en Statutom 

Direkcije.”

U ~lanu 10. stav 2. mewa se i glasi:

Predsednika, zamenika i ~lanove Upravnog odbora Di-

rekcije, imenuje i razre{ava Skup{tina grada Beograda.

U ~lanu 10. stav 3. se bri{e.

U ~lanu 10. dosada{wi stav 4. postaje stav 3.

^lan 7.

^lan 11. mewa se i glasi:

„Direktora Direkcije imenuje i razre{ava Skup{tina

grada Beograda.

Direktor Direkcije predstavqa i zastupa Direkciju i

vr{i poslove utvr|ene zakonom i Statutom Direkcije.

Do imenovawa direktora Direkcije Skup{tina grada Be-

ograda mo`e imenovati vr{ioca du`nosti direktora Direk-

cije, koji mo`e obavqati tu funkciju najdu`e jednu godinu.”

^lan 8.

U ~lanu 12. stav 1. mewa se i glasi:

„Nadzorni odbor Direkcije ima predsednika i ~etiri

~lana, od kojih su ~etiri predstavnici grada Beograda, a 1

~lan je predstavnik zaposlenih u Direkciji koji se pred-

la`e na na~in utvr|en Statutom Direkcije.”
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U ~lanu 12. stav 3. mewa se i glasi:

„Nadzorni odbor Direkcije nadzire poslovawe Direk-

cije; pregleda godi{wi izve{taj, Zavr{ni ra~un i pred-

log za raspodelu dobiti i vr{i druge poslove utvr|ene za-

konom i Statutom Direkcije.”

^lan 9.

Posle ~lana 13. dodaje se ~lan 13a, koji glasi:

„^lan 13a

Direkcija organizuje i sprovodi za{titu `ivotne sre-

dine u skladu sa va`e}im propisima.”

^lan 10.

Direkcija }e uskladiti svoje akte i organizaciju sa od-

redbama ove odluke najkasnije do 31. decembra 2008. godine.

Direkcija preuzima poslove ure|ivawa, kori{}ewa,

unapre|ivawa i za{tite gra|evinskog zemqi{ta, prava,

obaveze, sredstva i imovinu ste~enu obavqawem ovih po-

slova od postoje}ih javnih preduze}a, koja te poslove oba-

vqaju na dan stupawa na snagu ove odluke na podru~ju grad-

skih op{tina Barajevo, Grocka, Lazarevac, Mladenovac,

Obrenovac, Sopot i Sur~in, najkasnije do 31. decembra

2008. godine.

Na~in i dinamika preuzimawa poslova, nezavr{enih

predmeta, arhive i zaposlenih, koji na dan stupawa na sna-

gu ove odluke obavqaju poslove ure|ivawa gra|evinskog ze-

mqi{ta, utvrdi}e se posebnim sporazumima koje }e zakqu-

~iti Direkcija sa javnim preduze}ima osnovanim od stra-

ne op{tina iz stava 2. ovog ~lana, najkasnije do 15. decem-

bra 2008. godine.

^lan 11.

Direkcija po~iwe 1. januara 2009. godine da vr{i po-

slove u skladu sa ovom odlukom.

^lan 12.

Ovu odluku objaviti u „Slu`benom listu grada Beograda”.

Skup{tina grada Beograda

Broj 3-431/08-S, 17. decembra 2008. godine

Predsednik

Aleksandar Anti}, s. r.

Skup{tina grada Beograda na sednici odr`anoj 17. de-

cembra 2008. godine, na osnovu ~lana 8. Zakona o komunal-

nim delatnostima („Slu`beni glasnik RS”, br. 16/97 i

42/98) i ~lana 31. stav 1. ta~ka 7. Statuta grada Beograda

(„Slu`beni list grada Beograda”, broj 39/08), donela je

R E [ E W E

O STAVQAWU VAN SNAGE RE[EWA O POVERAVA-

WU DELATNOSTI JAVNOG PRIGRADSKOG I LO-

KALNOG PREVOZA PUTNIKA U LINIJSKOM SAO-

BRA]AJU NA TERITORIJI GRADA BEOGRADA DRU-

[TVENOM PREDUZE]U „LASTA” BEOGRAD

1. Stavqa se van snage Re{ewe o poveravawu delatnosti

javnog prigradskog i lokalnog prevoza putnika u linij-

skom saobra}aju na teritoriji grada Beograda dru{tvenom

preduze}u „Lasta” Beograd („Slu`beni list grada Beogra-

da”, broj 25/89).

2. Ovo re{ewe objaviti u „Slu`benom listu grada Beo-

grada”.

Skup{tina grada Beograda

Broj 3-430/08-S, 17. decembra 2008. godine

Predsednik

Aleksandar Anti}, s. r.

Skup{tina grada Beograda na sednici odr`anoj 17. de-

cembra 2008. godine, na osnovu ~lana 43. stav 3. Zakona o

za{titi `ivotne sredine („Slu`beni glasnik RS”, br.

66/91, 83/92, 53/93, 67/93, 48/94 i 53/95) i ~lana 31. Statuta

grada Beograda („Slu`beni list grada Beograda”, broj

39/08), donela je 

R E [ E W E

O PRESTANKU ZA[TITE ZA[TI]ENOG PRIROD-

NOG DOBRA „STABLO LIBANSKOG KEDRA” U ULI-

CI ANDRE NIKOLI]A BROJ 27 U BEOGRADU

^lan 1. 

Prestaje za{tita za{ti}enog prirodnog dobra „Stablo

libanskog kedra” (Cedrus libani Laws) u ulici Andre Niko-

li}a broj 27 u Beogradu, gradska op{tina Savski venac, ka-

tastarska parcela 1931 KO Beograd 6, koje je u dr`avnoj

svojini, zbog fizi~kog uni{tewa za{ti}enog prirodnog

dobra.

^lan 2.

Danom stupawa na snagu ovog re{ewa prestaje da va`i

Re{ewe Zavoda za za{titu i nau~no prou~avawe prirodnih

retkosti NR Srbije, broj 4 od 28. jula 1949. godine.

^lan 3.

Ovo re{ewe stupa na snagu osmog dana od dana objavqi-

vawa u „Slu`benom listu grada Beograda”.

Skup{tina grada Beograda

Broj 501-419/08-S, 17. decembra 2008. godine

Predsednik

Aleksandar Anti}, s. r.

Skup{tina grada Beograda na sednici odr`anoj 17. de-

cembra 2008. godine, na osnovu ~lana 43. stav 3. Zakona o

za{titi `ivotne sredine („Slu`beni glasnik RS”, br.

66/91, 83/92, 53/93, 67/93, 48/94 i 53/95) i ~lana 31. Statuta

grada Beograda („Slu`beni list grada Beograda”, broj

39/08), donela je 

R E [ E W E

O PRESTANKU ZA[TITE ZA[TI]ENOG PRIROD-

NOG DOBRA „STABLO HIMALAJSKOG KEDRA” NA

UGLU ULICA TOLSTOJEVE I JOVANA DINI]A U 

BEOGRADU

^lan 1. 

Prestaje za{tita za{ti}enog prirodnog dobra „Stablo

himalajskog kedra” (Cedrus deodara /D.Don/ G.Don) na uglu

ulica Tolstojeve i Jovana Dini}a u Beogradu, gradska op-

{tina Savski venac, katastarska parcela 217 KO Beograd

7, koje je u dr`avnoj svojini, zbog fizi~kog uni{tewa za-

{ti}enog prirodnog dobra.

^lan 2.

Danom stupawa na snagu ovog re{ewa prestaje da va`i

Re{ewe Zavoda za za{titu i nau~no prou~avawe prirodnih

retkosti NR Srbije, broj 19 od 28. jula 1949. godine.
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^lan 3.

Ovo re{ewe stupa na snagu osmog dana od dana objavqi-

vawa u „Slu`benom listu grada Beograda”.

Skup{tina grada Beograda

Broj 501-420/08-S, 17. decembar 2008. godine

Predsednik

Aleksandar Anti}, s. r.

Skup{tina grada Beograda na sednici odr`anoj 17. de-

cembra 2008. godine, na osnovu ~lana 43. stav 3. Zakona o

za{titi `ivotne sredine („Slu`beni glasnik RS”, br.

66/91, 83/92, 53/93, 67/93, 48/94 i 53/95) i ~lana 31. Statuta

grada Beograda („Slu`beni list grada Beograda”, broj

39/08), donela je 

R E [ E W E

O PRESTANKU ZA[TITE ZA[TI]ENIH PRIROD-

NIH DOBARA „STABLO JELE” I „DVA STABLA CUGE” 

U ULICI AUGUSTA CESARCA BROJ 2 U BEOGRADU

^lan 1. 

Prestaje za{tita za{ti}enih prirodnih dobara „Sta-

blo jele” (Abies pinsapo Boiss.) i „Dva stabla cuge” (Tsuga
Canadensis Carr.) u ulici Augusta Cesarca broj 2 u Beogra-

du, gradska op{tina Savski venac, katastarska parcela 249

i 250 KO Beograd 7, koja su u dr`avnoj svojini, zbog fizi~-

kog uni{tewa za{ti}enih prirodnih dobara.

^lan 2.

Danom stupawa na snagu ovog re{ewa prestaje da va`i

Re{ewe Zavoda za za{titu i nau~no prou~avawe prirodnih

retkosti NR Srbije, broj 12 od 28. jula 1949. godine.

^lan 3.

Ovo re{ewe stupa na snagu osmog dana od dana objavqi-

vawa u „Slu`benom listu grada Beograda”.

Skup{tina grada Beograda

Broj 501-421/08-S, 17. decembra 2008. godine

Predsednik

Aleksandar Anti}, s. r.

Skup{tina grada Beograda na sednici odr`anoj 17. de-

cembra 2008. godine, na osnovu ~lana 43. stav 3. Zakona o

za{titi `ivotne sredine („Slu`beni glasnik RS”, br.

66/91, 83/92, 53/93, 67/93, 48/94 i 53/95) i ~lana 31. Statuta

grada Beograda („Slu`beni list grada Beograda”, broj

39/08), donela je 

R E [ E W E

O PRESTANKU ZA[TITE ZA[TI]ENIH PRIROD-

NIH DOBARA „JEDNO STABLO CUGE” I „JEDNO

STABLO JELE” U [EKSPIROVOJ ULICI BROJ 25 

U BEOGRADU

^lan 1. 

Prestaje za{tita za{ti}enih prirodnih dobara „Jedno

stablo cuge” (Tsuga canadensis Carr.) i „Jedno stablo jele”

(Abies concolor Lindl et Gord.) u [ekspirovoj ulici broj 25

u Beogradu, gradska op{tina Savski venac, katastarska

parcela 454 KO Beograd 7, koja su u dr`avnoj svojini, zbog

gubitka svojstava i vrednosti jednog za{ti}enog prirod-

nog dobra, odnosno fizi~kog uni{tewa drugog za{ti}e-

nog prirodnog dobra.

^lan 2.

Danom stupawa na snagu ovog re{ewa prestaje da va`i

Re{ewe Zavoda za za{titu i nau~no prou~avawe prirodnih

retkosti NR Srbije, broj 5 od 28. jula 1949. godine.

^lan 3.

Ovo re{ewe stupa na snagu osmog dana od dana objavqi-

vawa u „Slu`benom listu grada Beograda”.

Skup{tina grada Beograda

Broj 501-422/08-S, 17. decembra 2008. godine

Predsednik

Aleksandar Anti}, s. r.

Skup{tina grada Beograda na sednici odr`anoj 17. de-

cembra 2008. godine, na osnovu ~lana 43. stav 3. Zakona o

za{titi `ivotne sredine („Slu`beni glasnik RS”, br.

66/91, 83/92, 53/93, 67/93, 48/94 i 53/95) i ~lana 31. Statuta

grada Beograda („Slu`beni list grada Beograda”, broj

39/08), donela je 

R E [ E W E

O PRESTANKU ZA[TITE ZA[TI]ENOG 

PRIRODNOG DOBRA „STABLO CRVENOG KESTENA”

NA UGLU ULICA VOJVODE PUTNIKA 

I VASILIJE GA]E[E 

U BEOGRADU

^lan 1. 

Prestaje za{tita za{ti}enog prirodnog dobra „Stablo

crvenog kestena” (Aesculus pavia L.) na uglu ulica Vojvode

Putnika i Vasilije Ga}e{e u Beogradu, gradska op{tina

Savski venac, koje je u dr`avnoj svojini, zbog fizi~kog

uni{tewa za{ti}enog prirodnog dobra.

^lan 2.

Danom stupawa na snagu ovog re{ewa prestaje da va`i

Re{ewe Skup{tine op{tine Savski venac, broj 322-20/81-

ááá-03 od 26. novembra 1981. godine.

^lan 3.

Ovo re{ewe stupa na snagu osmog dana od dana objavqi-

vawa u „Slu`benom listu grada Beograda”.

Skup{tina grada Beograda

Broj 501-423/08-S, 17. decembra 2008. godine

Predsednik

Aleksandar Anti}, s. r.
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Skup{tina grada Beograda na sednici odr`anoj 17. de-

cembra 2008. godine, na osnovu ~lana 43. stav 3. Zakona o

za{titi `ivotne sredine („Slu`beni glasnik RS”, br.

66/91, 83/92, 53/93, 67/93, 48/94 i 53/95) i ~lana 31. Statuta

grada Beograda („Slu`beni list grada Beograda”, broj

39/08), donela je 

R E [ E W E

O PRESTANKU ZA[TITE ZA[TI]ENOG PRIROD-

NOG DOBRA „DVA STABLA CRNOG ORAHA” U PARKU 

„MAWE@” U BEOGRADU

^lan 1. 

Prestaje za{tita za{ti}enog prirodnog dobra „Dva

stabla crnog oraha” (Juglans nigra L.) u parku „Mawe`” u

Beogradu, gradska op{tina Savski venac, koje je u dr`av-

noj svojini, zbog gubitka svojstava i vrednosti, odnosno

fizi~kog uni{tewa za{ti}enog prirodnog dobra.

^lan 2.

Danom stupawa na snagu ovog re{ewa prestaje da va`i

Re{ewe Op{tinskog komiteta za stambeno-komunalne i gra-

|evinske poslove op{tine Savski venac, br. 351-554/83-ááá-01

od 22. decembra 1983. godine.

^lan 3.

Ovo re{ewe stupa na snagu osmog dana od dana objavqi-

vawa u „Slu`benom listu grada Beograda”.

Skup{tina grada Beograda

Broj 501-424/08-S, 17. decembra 2008. godine

Predsednik

Aleksandar Anti}, s. r.

Skup{tina grada Beograda na sednici odr`anoj 17. de-

cembra 2008. godine, na osnovu ~lana 43. stav 3. Zakona o

za{titi `ivotne sredine („Slu`beni glasnik RS”, br.

66/91, 83/92, 53/93, 67/93, 48/94 i 53/95) i ~lana 31. Statuta

grada Beograda („Slu`beni list grada Beograda”, broj

39/08), donela je 

R E [ E W E

O PRESTANKU ZA[TITE ZA[TI]ENIH PRIROD-

NIH DOBARA „STABLO JELE” I „STABLO LIBAN-

SKOG KEDRA” U ULICI ANDRE NIKOLI]A BROJ 

12 U BEOGRADU

^lan 1. 

Prestaje za{tita za{ti}enih prirodnih dobara „Sta-

blo jele” (Abies pinsapo Boiss.) i „Stablo libanskog kedra”

(Cedrus libani Trew.) u ulici Andre Nikoli}a broj 12 u Be-

ogradu, gradska op{tina Savski venac, katastarska parce-

la 1412 KO Beograd 6, koja su u dr`avnoj svojini, zbog fi-

zi~kog uni{tewa za{ti}enih prirodnih dobara.

^lan 2.

Danom stupawa na snagu ovog re{ewa prestaje da va`i

Re{ewe Zavoda za za{titu i nau~no prou~avawe prirodnih

retkosti NR Srbije, broj 8 od 28. jula 1949. godine.

^lan 3.

Ovo re{ewe stupa na snagu osmog dana od dana objavqi-

vawa u „Slu`benom listu grada Beograda”.

Skup{tina grada Beograda

Broj 501-425/08-S, 17. decembra 2008. godine

Predsednik

Aleksandar Anti}, s. r.

Skup{tina grada Beograda na sednici odr`anoj 17. de-

cembra 2008. godine, na osnovu ~lana 43. stav 3. Zakona o

za{titi `ivotne sredine („Slu`beni glasnik RS”, br.

66/91, 83/92, 53/93, 67/93, 48/94 i 53/95) i ~lana 31. Statuta

grada Beograda („Slu`beni list grada Beograda”, broj

39/08), donela je 

R E [ E W E

O PRESTANKU ZA[TITE ZA[TI]ENOG PRIROD-

NOG DOBRA „HRAST LU@WAK – MELNICE” U KO 

NEMENIKU]E, OP[TINA SOPOT, U BEOGRADU

^lan 1. 

Prestaje za{tita za{ti}enog prirodnog dobra „Hrast

lu`wak – Melnice” (Quercus robur L.) u KO Nemeniku}e,

gradska op{tina Sopot, u Beogradu, na katastarskoj parce-

li 793/4, koje je u privatnoj svojini, zbog gubitka svojstava

i vrednosti za{ti}enog prirodnog dobra.

^lan 2.

Danom stupawa na snagu ovog re{ewa prestaje da va`i

Re{ewe Skup{tine grada Beograda, broj 501-7/96-XIII-01

od 1. februara 1996. godine („Slu`beni list grada Beogra-

da”, broj 1/96).

^lan 3.

Ovo re{ewe stupa na snagu osmog dana od dana objavqi-

vawa u „Slu`benom listu grada Beograda”.

Skup{tina grada Beograda

Broj 501-426/08-S, 17. decembra 2008. godine

Predsednik

Aleksandar Anti}, s. r.

Skup{tina grada Beograda na sednici odr`anoj 17. de-

cembra 2008. godine, na osnovu ~lana 43. stav 3. Zakona o

za{titi `ivotne sredine („Slu`beni glasnik RS”, br.

66/91, 83/92, 53/93, 67/93, 48/94 i 53/95) i ~lana 31. Statuta

grada Beograda („Slu`beni list grada Beograda”, broj

39/08), donela je 

R E [ E W E

O PRESTANKU ZA[TITE ZA[TI]ENOG PRIRODNOG

DOBRA „STABLO PAULOVNIJE” U DVORI[TU O[

„KRAQ PETAR” U ULICI KRAQA PETRA á BROJ 7 U

BEOGRADU

^lan 1. 

Prestaje za{tita za{ti}enog prirodnog dobra „Stablo

paulovnije” (Paulownia tomentosa Steud.) u dvori{tu O[

„Kraq Petar” u ulici Kraqa Petra á broj 7 u Beogradu, grad-

ska op{tina Stari grad, koje je u dr`avnoj svojini, zbog gu-

bitka svojstava i vrednosti za{ti}enog prirodnog dobra.

^lan 2.

Danom stupawa na snagu ovog re{ewa prestaje da va`i

Re{ewe Op{tinskog komiteta za stambeno-komunalne i

gra|evinske poslove op{tine Stari grad, broj 352-82/79 od

19. novembra 1979. godine.

^lan 3.

Ovo re{ewe stupa na snagu osmog dana od dana objavqi-

vawa u „Slu`benom listu grada Beograda”.

Skup{tina grada Beograda

Broj 501-427/08-S, 17. decembra 2008. godine

Predsednik

Aleksandar Anti}, s. r.
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Skup{tina grada Beograda na sednici odr`anoj 17. de-

cembra 2008. godine, na osnovu ~lana 43. stav 3. Zakona o

za{titi `ivotne sredine („Slu`beni glasnik RS”, br.

66/91, 83/92, 53/93, 67/93, 48/94 i 53/95) i ~lana 31. Statuta

grada Beograda („Slu`beni list grada Beograda”, broj

39/08), donela je 

R E [ E W E

O PRESTANKU ZA[TITE ZA[TI]ENIH PRIROD-

NIH DOBARA „STABLO TISE” I „STABLO KAVKA-

SKE SMR^E” U PO@E[KOJ ULICI BROJ 28 U BEO-

GRADU

^lan 1. 

Prestaje za{tita za{ti}enih prirodnih dobara „Sta-

blo tise” (Taxus baccata L.) i „Stablo kavkaske smr~e” (Pi-
cea orientalis Link.) u Po`e{koj ulici broj 28 u Beogradu,

gradska op{tina ^ukarica, katastarska parcela 10356/1

KO ^ukarica, koja su u dr`avnoj svojini, zbog gubitka svoj-

stava i vrednosti za{ti}enih prirodnih dobara.

^lan 2.

Danom stupawa na snagu ovog re{ewa prestaje da va`i

Re{ewe SO ^ukarica VIII-001, broj 06-90/81, od 23. marta

1981. godine („Slu`beni list grada Beograda”, broj 10/81)

u delu koji se odnosi na Stablo tise i Stablo kavkaske

smr~e, ~ija za{tita prestaje ovim re{ewem.

^lan 3.

Ovo re{ewe stupa na snagu osmog dana od dana objavqi-

vawa u „Slu`benom listu grada Beograda”.

Skup{tina grada Beograda

Broj 501-428/08-S, 17. decembra 2008. godine

Predsednik

Aleksandar Anti}, s. r. 

Skup{tina grada Beograda na sednici odr`anoj 17. de-

cembra 2008. godine, na osnovu ~lana 43. stav 3. Zakona o

za{titi `ivotne sredine („Slu`beni glasnik RS”, br.

66/91, 83/92, 53/93, 67/93, 48/94 i 53/95) i ~lana 31. Statuta

grada Beograda („Slu`beni list grada Beograda”, broj

39/08), donela je 

R E [ E W E

O PRESTANKU ZA[TITE ZA[TI]ENOG PRIROD-

NOG DOBRA „DVA STABLA PAN^I]EVE OMORIKE” 

U MAGLAJSKOJ ULICI BROJ 21 U BEOGRADU

^lan 1. 

Prestaje za{tita za{ti}enog prirodnog dobra „Dva sta-

bla Pan~i}eve omorike” (Picea omorika /Pan~i}/ Purkyne) u
ulici Maglajska broj 21 u Beogradu, gradska op{tina Sav-

ski venac, katastarska parcela 36/7 KO Beograd 7, koje je u

dr`avnoj svojini, zbog gubitka svojstava i vrednosti, odno-

sno fizi~kog uni{tewa za{ti}enog prirodnog dobra.

^lan 2.

Danom stupawa na snagu ovog re{ewa prestaje da va`i

Re{ewe Zavoda za za{titu i nau~no prou~avawe prirodnih

retkosti NR Srbije, broj 2 od 28. jula 1949. godine.

^lan 3.

Ovo re{ewe stupa na snagu osmog dana od dana objavqi-

vawa u „Slu`benom listu grada Beograda”.

Skup{tina grada Beograda

Broj 501-429/08-S, 17. decembra 2008. godine

Predsednik

Aleksandar Anti}, s. r.
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